2 2 இப்‌ 
ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ டசி நிகுஷஷிகளே சரணம்‌. ] 


திருமங்கையாம்வார்‌ அருளிச்செய்த | 


பெரிய திருமொழி, 


[கான்காம்‌ ஸம்புடம்‌.] || 


வாம்‌. ப்த்து ஸ்யார்்தி 


பேருமாள்கோவில்‌ பிரதிவாதிபயங்கரம்‌ 
அண்ணங்கராசார்ய ஸ்வா மிகளால்‌ 
எல்லார்‌ தமக்கும்‌ இன்பம்‌ பயக்குமாறு 


எளிய நடையில்‌ தெளிய எழுதப்பட்ட 
இல்யார்‌த்‌.ததிபிகை" என்னும்‌. உரையுடன்‌, 


| சென்னை: 
8. KR. கோவிந்தஹாமி தாயுடுவால்‌, ப 


மாடல்‌ அச்சுக்கூடத்தில்‌ அச்சிட்ட 


வெளியிடப்பட்டது, 
த கார்த்திக்‌ ்‌ 


ஆழ்வார்‌ இருவடிகளே சாணம்‌, 
பெரியதிருமொழி. 
ஏழாம்பத்‌அ--முதல்‌ திருமொழி, 
கறவர மடதாகு. 


[இ.அவும்‌ இரு,சறையூர்த்‌ இிருப்பதிகம்‌.] 
கறவாமடகாகு தன்கன்‌ நள்ளினாற்போல்‌ * த 
மறவாதடியேன்‌ உன்னையே யழைக்கின்றேன்‌ * 

்‌ நறவார்பொழில்சூழ்‌ கறையூர்கின்றகம்பி ! * 


பிறவாமை யேனைப்பணி எந்தைபிரானே ! (க) 
கதவு ஒர்‌ சேன்மிச்ச சோலைகளால்‌ அடியேன்‌ அடியேன்‌ 
பொழில்‌ சூழ்‌ சூழப்பட்ட மற்வாது' ஓயாமல்‌ 
கின்ற கித்யவாஸம்‌ பண்ணுற அழைக்‌ "ஆதலை பழனி, ௧௭ கண்க 
i பொன்‌: கூப்பிடாகின்றேன்‌ ; 
கம்பி ஸ்வாமிக்‌ ], னறன, ப 
கறவா பால்சுரவாத எச்தை 1 எனக்குத்தச்தையான . 
" பிரானே பெருமானே ! 
ம. சாகு இள.ம்பசுவை 
; எனை என்னை தை 
ண்ணு ந்னு 
தி சன்ரான௮ பிறவாமை டு (இணி ஸம்ரைரத்தில்‌) 
உளளினளல்‌ வ ஹு இர பிறவாதபடி 
தல்‌ நனைத அக்‌ கத்‌ சமாபோலே பணி ்‌ செய்தருளாய்‌. ' 


௪ ௪ *__ இருகறையூர்ப்‌ பெருமானே ! உன்னை இடைவிடாது அஅபவிப்‌ 
பதற்கு இடையூருன ஸம்ஸார ஸம்பற்தத்தைக்‌ கழித்தருளரய்‌ என்கிறார்‌. கன்றுக்‌ 
குட்டியான அ தன ௮ தாய்ப்பசு பால்‌ சுரவாவிடில்‌ அதனையே நினைத்துக்‌ கத றுமா 
போலே பேறு பெறாத அடியேன்‌ ஓயாது உன்னையே சொல்லிக்‌ கக.றுன்றேன்‌ ; 

உ இன்னமும்‌ எத்தனைகாலம்‌ மாறிமாறிப்‌ பல பிறப்பும்‌ பிறந்து அசர்த்தப்‌ படு 
வேன்‌ 2 பட்டதெல்லாம்‌ போதாதோ ? இனி எனக்குப்பின்‌ சேராதபடி கடா , 
கித்தருளாய்‌ என்னா சாயிற்று. 

ட 'பிள்ளையமுதனாச்‌ என்‌ ணமாசிரியர்‌ : இப்பாட்டின்‌ முதலடிச்குப்‌ பொருள்‌ 

்‌ இல்லப்‌ ) புகுச்‌இ, * கறவா மடகாகு-கறவாத மடகாகான அ, தன்கன்று உள்ளி 

| றை போல்‌_—,தன்‌ கன்றை நினைக்கு ஊபோலே ” என்று பொருள்‌ சொல்லப்‌ 

பார்த்து, இவ்வச்த்தம்‌ இரண்டாமடியோடு சேசமையாலும்‌ வேறு வகையாகப்‌ 
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874. பேரிய திருமோழி எ-பத்‌.௮. ௧-திரு கரசப்டதற்து. 
பொருள்‌ சொல்ல ஸ்புரியாமையாலும்‌ சிறிது வருத்தப்பட்டார்‌ ; (சாகானஅ தன்‌ 
கன்றை நினைக்குமா போலே என்றால்‌ ஈாகின்‌ ஸ்தான த்திலே ஆழ்வாரான தம்‌ 
மையும்‌ கன்‌ றின்‌ ஸ்தான த்திலை எம்பெருமானையும்‌ கொள்ளவேண்டி வருகை 
யாலே இது அஸங்கதமென்று மிடிபட்டார்‌.) அவ்வளவிலே, பட்டரிடத்தில்‌ 
பொருள்கேட்ட ஒருவர்‌ அவ்வமுதனார்‌ , கோஷ்டியிலே இருக்கச்சண்டு அவரை 
கோக்கு 6 இவ்விடத திற்கு பட்டர்‌ நிர்வஹிப்பது எங்லனே ? '” என்று கேட்க ; 
நாகு ' என்பதை இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகையாகக்‌ கொண்டு, கறவாமட 
்‌ நாகைத்‌ தன்‌ கன்‌ அள்ளினாற்போல்‌ என்று பட்டர்‌ நிர்வஹிக்கும்படி என்றாராம்‌. 
 நாகுதன்‌--சானுடைய, கன்று--சன்றானஅ, உள்ளினாற்‌ போல்‌.--காயையேோ 
நினைச்அக்‌ கத்துமா போலே' என்றுரைப்பது மூண்டு, நாகு--இளம்பெண்மாடு, 
பால்சுரவாத பசுவின்‌ ஸ்தானத்திலே அருள்புரியாத எம்பெருமான்‌ கொள்‌ 
ளப்பட்டான்‌; கத்துஇின்றகன்‌ நின்‌ ஸ்கானக்திலே கம்மைவைக்‌.துக்‌ கொண்டார்‌. 

உன்னை மறப்பதற்கு ஹே.அவான இர்கிலக்தில்‌ பிறர்‌ துவைச்அம்‌ மறவாதே, 
இயற்கையான அடிமையை உணர்ந்து உன்னையே,” அழைக்கின்றேனென்ப.து 
இசண்டாமடி. 

௩றவ--2 தனுக்கும்‌ வாஸனைக்கும்‌ பெயர்‌. பிறவாமை எனைப்பணி அ 
பிறப்பது என்பதும்‌ (எம்பெருமானை) மறப்பது என்பதும்‌ பரியாயம்‌ போ அ. 
மாதலால்‌, இனியொருகாலும்‌ உன்‌ இருவடிகளை நான்‌ : மறவா இருக்கும்படி 
. அருள்புரியவேணு மென்றவா.று. ஷ்ஷ்‌ சச ட்‌ (க) 


வற்றாமூது£ரோட மால்வரையேழும்‌ * 


'தற்றாக முன்‌ தற்றிய தோல்புகழோனே !* 
அற்றேனடி யேன்‌ உன்னையே யழைக்கின்றேன்‌ * 


பேற்றே னருள்‌ தந்திட என்‌எந்தைபிரானே ! (௨) 
றன்‌ (உனக்கே உரியேனாய்த்‌ 
வற்றா ௫௮ % ஒருசாலும்‌ வடியாத பது அணை இர்க்திருக்ெ 
நீரோடு கடல்களை யும்‌ அதுவின்‌ அடியேன்‌ 

வண்‌ பெரிய உன்னையே உன்னையேசொல்விச்‌ 
வரை ஏழும்‌ குலபர்வதங்களேழையும்‌ என்றேன்‌ கூப்பிடு தேன்‌ ; 
முன்‌  மூன்பொருகால்‌ இப்படி உன்னையே 
அற்று ஆக ஒருசபனமர்க பெற்றேன்‌ அழைக்கும்படியான ல்‌ 

ட்ட "ஒற்ற பாக்கியத்தைப்‌ 
அற்றிய வாரிவிழுக்கெ லேன்‌ * 
சொல்‌ சாச்லதமான ர்த்தியை சன்‌ எதை. மிங்னே 1 


புகழோனே யுடையவனே |, அரும்‌ ஐந்தடி இழு செங்தருகபிய்னும்‌. 
௪ உ *_சழ்ப்பாட்டில்‌ *மறவாதடியே அன்னையே அழைக்கின்றேன்‌ ” 

என்றதும்‌ மிகையன்றோ ; பிரளய காலத்தில்‌ உலகங்களை யெல்லாம்‌ இருலயிழ்‌ ட்‌ 

தில்‌ வைத்துக்‌ காத்தருளினாயே, அப்போது ஆரேனும்‌ கூப்பிட்டோ காத்தரு 


i 


ம்‌ 


(ர 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 875 


ஸித்த? பிரஜைகளின்‌ நோயையறிக்து பரிஹரிக்கும்‌ மாதரவைப்‌ போலே நீயே 
, மூற்பட்டன்றோ காத்தது. அப்படி, உன பேறாகக்‌ காத்தருள வேண்டியிருர்‌ அம்‌, 


“காணும்‌ உன்னை கோக்டிக்‌ கூப்பாடு போடகெதைக்‌ கண்டாலும்‌ இரங்யெருள 


ள்‌ 
இல 


1 


ஹ்கரதோ ? என்றோர்‌. 
முதலடியில்‌ கடல்களையும்‌ மலைகளையுஞ்‌ னவ டன்‌ அழன்று ௪.ராகரங்க 
ளெல்லாவற்திற்கும்‌ உபலக்ஷணமென்க? £1 மஞ்சாவெரையேழுங்‌ கடல்களேழும்‌ 
வானகமும்‌ மண்ணகமும்‌ மத்றுமெல்லாம்‌, எஞ்சாமல்‌ வயிற்தடக்கி டன 
சிளர்தளிரிற்‌ கண்வளர்ந்த விசன்‌ ” என்றாரிறே, 
* தற்று கபளம்‌. இத்தனை பிரபஞ்சங்களையும்‌ ஒரே கவளமாக விண்ட 
னென்கை, 1 அண்டமெலா முண்டையென்ப ரதியாதார்‌ அங்கவை கீ, 
உண்டருளுற்‌ காலத்தில்‌ ஒரு ததிறுக்கு ஆத்றாவால்‌ ?' என்றார்‌ ஐயங்கார்‌ இருவ 
சல்கச்‌ ம்க்‌. உண்ட வுலகமெல்லாம்‌ ஒரு கவளத்தக்கும்‌ போதவில்லை 
“ தொல்புகழோனே | ௮ இப்படியே பலகாலும்‌ ஆச்ரித ரக்ஷணம்‌ பண்‌ 
ரிப்‌! "பண்ணிப்‌ படைத்தபுகழ்‌ எல்லையற்ற. தென்கை, அற்றேன்‌--- வேறொரு 
வர்க்கும்‌ உரியேனாகாதபடி உனக்கே அற்றுத்திர்ர்தவன்‌ என்றபடி... (௨) 
ke 

தாரேன்பிறர்க்கு உன்னரு ளேன்னிடைவைத்தாய்‌ * 

ஆரேனதவே பருகிக்‌ களிக்கின்றேன்‌ * 

காரேய்கடலே மலையே திருக்கோட்டி 


யூரே * உகந்தாயை உகந்தடியேனே. | ்‌ (௩) 
சிதர்‌ பெறுக 19 டண சே ்‌ திருக்கோட்டிதுசையும்‌ 
உன்‌ அருள்‌ உனது திருவருளை & 
என்னிடை அடியேன்பச்சலிலே திருவுள்ளமுவம்‌ அ தன 
நர உகச்தாயை இருப்பிடமாகக்‌ 
னவத்தாய்‌ கிலைகிறுத்தினாய்‌ ; கொண்டி ருக்‌ றெவுன்னை 
ஞு (இணி இவ்வருளை) அடியேன்‌ ஞ்‌ } அடியேன்‌ விருப்பி 
பிறர்க்கு வேறொகுவர்க்கும்‌ வ்‌... 
ண: விட்டுத்‌ சொடுச்சக்‌ ஆமேன்‌ பர்யாப்தி பெறோதவனா 
தாரே கடவேனல்வலேன ; அஅவே அவ்வருளையே 
கார்‌ எய்‌ மேகக்கள்‌ படியப்பெற்ற பருகி அனுபவித்து 
சடவே இருப்பாற்கடலையும்‌ சனிக்‌ 
, 5 த *தோஷப்படுகன்‌ ஜேன்‌, 
மலையே இருமலையையும்‌ என்றேன்‌ எச்‌ சீ 


ச உ அடியேனுடைய பிரார்த்தனேயைத்‌ தலைக்கட்டி யருளாமல்‌ நீ 
உபேசுதிக்கு மளவிலும்‌ உன்னையே தொடர்க்அ நான்‌ கூப்பிடும்படியாக இவ்வளவு 
அருள்‌ என்மேல்‌ செய்த வைத்திருக்கன்றாய்‌ ; இப்படிப்பட்ட அருளுக்கு மற்று! 
ஆரோனும்‌ இலக்காக வல்லாருண்டோ ? இவ்வருள்‌ பெற்றவன்‌ ஈானொருவனே 
யாவன்‌ ; இப்படிப்பட்ட அருளை நீ வேறொருவரிடத்தில்‌ செய்வதா யிரும்தானும்‌ 
கான்‌ ஸம்மதிக்க _ மாட்டேன்‌ ; உன்னுடைய இறாபையை ௮ுபவித்‌ து 6 ஒருகாலும்‌ 
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876 பெரிய திருமொழி எ-பத்து. ௧-திரு ட்டன 


பர்யாப்தி பெராகவனறாஅி மேன்‌ மலும்‌ அபிகிவேச முடையனாய்‌ அதையே அறு 
பவித்அச்‌ செருக்குற்று யமாதிகள்‌ தலையி2ல அடியிட்டுத்‌ இரியும்படி யானேன்‌. 
என்கிறோர்‌. 3 
பின்னடிகட்குப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை வியாக்யொன ஸ்ரீ ஸூக்தி காண்‌ 
மின்‌:-*வெளபரி பலவடிவு கொண்டாப்போலே அதேகம்‌ வடிவுகொண்டு அவ்வோ 
விடங்கள்‌ தோறும்‌ இணி இதுக்கு அவ்வருகில்லை யென்லும்படி. வா்த்தியா 
நின்றான்‌ * என்று, அதாவது லேளபரி என்றெ ஒரு மாமுனிவன்‌ நீர்‌ நிலையி 
லிருர்து கொண்டு தவம்புரியா மின்‌றவளவில்‌ அங்கு மீன்சு ளெல்லாங்கூடிக்‌ 
களித்து விளாயாடா நின்‌ றமைமைக்‌ கண்‌ ணற்று நாமும்‌ இப்படி குடும்ப வாழ்க 
கையிற்கூடி நின்று சிற்றின்பம்‌ நுகர்க்து களிக்கவேணும்‌ ? என்று தவல்கொண்டு 
மாந்தாதா என்னும்‌ பிரபுவுக்குப்‌ பல பெண்கலிருப்பதாக வுணர்க்து அவனிடஞ்‌ 
சென்று தனக்குக்‌ சன்னிகாகானஞ்‌ செய்யுமாறு வேண்ட, அசன்‌ இவருடைய 
இழத்தன, த்தையும்‌ குரூபத்தையுப்‌ சுண்டு இசையகில்லாமல்‌ * பெண்‌ கொடுக்க 
முடியாதென்று தம்‌ வாயாற்‌ சொன்னால்‌ முனிவர்‌ முனிச்‌ சபித்துவிடக்கூடும்‌ ; 
பெண்களிருப்பிடத் திற்கு இவளை யனுப்புலோம்‌ ; .இவரைக்கண்டு பெண்கள்‌ 
காமுற்றார்களாகில்‌ விவாஹம்‌ செய்து கொள்ளட்டும்‌; இல்லையாகில்‌ அவர்களே 
மறுத்து விடட்டும்‌; ஈம்‌ தலையில்‌ பழிவேண்டா * என்றெண்ணி முனிவரைப்‌ 
-பெண்களிருக்குமிடத்ேேற அனுப்ப, முணிவர்‌ அங்குச்‌ செல்லும்போதே தமது 
தவவலிமையால்‌ திவ்ய ஸாந்தரமான ரூபத்தை ஏன்று கொண்டுபோய்‌ அவர்கள்‌ 
முன்னே நின்றவளவகில்‌ அங்கிருக்க ஐம்பது கன்னிகைகளும்‌ கானே இவரை 
மணர்து கொள்வேன்‌, கானே இவரை மணர்‌ அ கொள்வேன்‌ ' என்று போட்டி 
போட்டுக்கொண்டு மேல்விமுக்தவாலிற முனிவர்‌ அத்தனை பெண்களையும்‌ மணக்து 
கொள்ள விரும்பித்‌ தமது தவ வலிமையால்‌ ஐம்பது வடிவமெடுக்து௮ப்‌ பெண்க 
ளனைவரையும்‌ விவாஹஞ்‌ செய்துகொண்டு மகிழ்க்திருச்சா சென்று இதிஹாஸ 
மூண்டு ; ௮௮ு போலவே எம்பெருமானும்‌ ௮ச்ரிதர்களான அஸ்மதாதிகளை ௮. 
பவிப்பதற்காகப்‌ பலபல இல்யமங்கள விக்ரஹங்களைப்‌ பரிச்ர்ஹித்துப்‌ பலபல 
இவ்யதேசங்களிலே ஸக்கிதி அண்ணியிருக்கிறானென்க. முதலடியில்‌, தாரேன்‌ 
என்ற... .சரவொட்மேன்‌ என்றபடி. ஸ்ப வு ல (௩) 
புள்வாய்பிளந்தபுனிதா ! என்றழைக்க * 


உள்ளேகின்று என்னுள்ளங்குளிரு மோருவா ! * 
கள்வா ! கடல்மல்லைக்கிடந்த கரும்பே ! * 


வள்ளாலுன்னை எங்ஙனம்நான்‌ மறக்கேனே 7? 1 (க) 
புள்‌ வாய்‌ பகாரஸு னுடைய என்ன ப எனு சன்‌ கமிட்‌ 
பினக்த வரயைக்கிழித்தெறிந்த ண்ணு கரக ல 
புனிதா பசமபவித்திரனே ! ' கள்ளே மன்று என்னுள்ளே பொருச்இ 


ஈ 


டட] சதவ கதத ன க 
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திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 871 


| கடல்மல்லை ] இருக்கன்‌ மல்லையில்‌ 
பி ம்‌ [்‌ i ! ர ்‌ ர்னிெ ண்‌ த்தி 
என்‌ உள்ளம்‌ | என் மனத்தில்‌ தாபம்‌ | அகத்‌ பள்ளிகொ டிரு ற 
டட அகடம்‌ கரும்பே பச்மயபோச்யனே | 
பூண்‌ ணன ட 
ஒருவா அத்லிதியனே ! | வள்ளால்‌ உதரரனே | 
ப சச சு |! உன்னை இப்படிப்பட்டவுன்னை 
ர 1 . 
கள்வா பெருகன்‌ மிகள்‌ வக... இத ண 
( செய்பவனே! | வில்‌ ஜான்‌ எப்படிமறப்பேன்‌ 
! அமன்‌ [ஒருகாளும்‌ மறவேன்‌. ] 


. . சு * 3 
ிெஸிப்பகதையே எிரதமாகக்‌ கொண்டவன்‌ மீ 


என்றுணர்த்தும்‌ இக [மா பகா தான்‌ வொய்ப்‌ 'சொல்லவிரும்பிப்‌ 6 புள்வாய்‌ 
ட Ed 

பிளந்தபுனிதா :” என்றக்‌ சதக்‌ ; அ௮வ்வளவிலே நீ என்னுள்ளத்தே வத்து 

புதுக்‌ து ஸ்சாவசப்சதிஷ்டையாக மிலைமது ஸகல சரபங்களையும்‌ ஆற்றிக்‌ சூளிர்ச்‌ 


5 ௫ “_ ஸி சார்க்‌ ப 


தியை யுண்டாக்கினாப்‌ என்‌ ர்‌ முன்னடிரளில்‌. 

கிருஷ்ணாவதாரம்‌ சில்‌ மம்ஸனால்‌ கண்ரை னக கொல்லுமாறு ஏவப்பட்ட 
அசுரர்சஷில்‌ பக ஸு தவன்‌ ; சொக்கன்‌ வடிவெடுத்து வந்தவன்‌ ; இவன்‌ 
யமுனைக்கபையில்‌ தண்ணி விழங்கிவிட அவனது கெஞ்சில்‌ கண்ணன்‌ 
கெடுப்புப்போல அரிக்க மப, அலன்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ கண்ணனை வெளியே 
உமிழ்ச் து மூக்கால்‌ ஆத்த நலளக்கையில்‌ கண்ணன்‌ அவன்‌ வாயல்‌; குசளை தீ தனத 
இருகைகளினாதும்‌ 1ம்‌ கி, சிட்ட வரலாது அறிக. 

புனிதனென்த பிஉத்சனென்மபடி, விரோதிகளைக்‌ கனை தொழிக்க 
வேண்டில்‌ அதற்கு வெறு பாபெனையும்‌ ஏவிமிடாமல்‌ தானே கைதொட்டுக்‌ 

1௯.6 


ச ௪3 


களைந்தபையாதிற பரிசு ம்பு!!! கினைகெ.று, 


[கள்வா dl க ஆய சவாண்ணா படி கா.ரியஞ்செய்பவனைக்‌ கள்வனென்‌ 
பது; வம்ப மானும்‌ ப மத்து மூட்டிய போலே உள்ளே ப இட ந்து 
ஸ,ச்தையேபிடி 2 ம! ro £1 க்கொண்டு போரு மலனாகையாலே கள்லனெனப்படு 
கிறான்‌. அச்தமாகமம்‌ இலா 140 இ, wal இருக்கள்வனூர்‌ என்பது ஒரு 
இல்யதோம்‌ ; அவ்விட ம 2 மம்பெருமான று இரழுமாமம்‌ கள்வன்‌ ; அவனை விளிக்‌ 
இிருராகவுமாம்‌; * உலக மேச தங்‌ காத்தாய்‌! கார்வானத்துள்ளாய்‌ ! கள்வா!” 
என்பர்‌ இரு டு. சாண்டகம் திலும்‌. ஐயங்கார்‌ அற்றெட்டுத்‌ தருப்பதியற்தாதி 
யில்‌ பேசும்‌ பாசுரங்கரண்ன்‌ (89) 64 பண்டேயுன்‌ சொண்டாம்‌ பழவுயிரை 
யென்னதென்று, கொல டேல்‌ கள்வனென் அ கூருதே--மண்டலதக்தோர்‌, புள்‌ 
வாய்‌ பிளந்த புயலே ! உனைக்‌ ௧௪2௧. கள்வாவென்றோதுவகென்கண்டு.”' என்று. 
(சாவு) ஒருவர்க்கு உரியபொருளைத்‌ சன்ன சாகல்‌ கொள்வது கள்ளனெனப்‌ 
படும்‌; ஆகவே அசதியாக உனக்கே உரியதாய்க்கடக த உயிரை நான என்‌ 
னுடைய தென்று கொண்டிருக்கிறேனாதலால்‌ என்னைக்‌ கள்வனென்று சொல்லக்‌ 


தகும்‌ ; உலகத்திலுள்ள பொருள்கள்யாவும்‌ நின்னுடையனவேயா,தலால்‌ வெண்‌ 


* முழமுச்ஷாஈப்படி-- ௬ தல்பிரகரணம. 
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878 பெரிய திருமோழி எஃப,த்து, க-திரு, கறவாமடநாகு. 
ணெய்‌ கொள்ளுதல்‌ முதலிய தொழில்களைச்செய்யினும்‌ உன்னைக்‌ கள்வனென்‌ மூ 
கூறுதல்‌ தகாது ; இவ்வா அ இருக்க, உலகத்தார்‌ இத்தன்மையை ஆய்க அ அறியா 
மலே என்னை யானே திறாடிக்கொண்ட பெறார்‌இருடனாயே என்னைத்‌ கள்வ 
னென்னாமல்‌ ஸர்வஸ்வாமியான உன்னைக்‌ சள்வனேன்‌இன்றனசே, இஃது என்ன 
பேதைமை ! என்று சமத்காரர்‌ தோன்றக்‌ கூறியவாறு, 

கடன்மல்லைக்‌ கிடந்தகரும்பே இப்படிப்பட்ட விஸிகள்‌ ஆழ்வார்‌ திருவாக்‌ 
இல்‌ கின்றுதானே வெளிவரும்‌ ; எம்பெருமானை நோக்க இங்கனே விளிக்கவல்‌ 
லார்‌ மற்று அமேனுமுண்டோ? ஆழ்வாருடைய ஹ்ருதயம்‌ பரிபக்குவமாயிருக்கை 
யாலே இப்படிப்பட்ட இன்சொல்‌ வெளிவரப்‌ பெறுகின்றது. 4 கரும்பே! 
என்று-கைதொட்டு ரெருச்குதலால்‌ வரும்‌ செவ்வியழிகையின்‌ றிக்சே யிருக்கை” 
என்ப. பெசியவர்ச்சான்‌ பிள்ளை யருளிச்செயல்‌. த 

வள்ளால்‌-—* வள்ளல்‌ ' என்பதன்‌ ஈற்றயல்‌ திரிர்தவிளி. ஆச்ரீ தர்கட்குத்‌ 
தன்‌ வடிவை முற்தாட்டாக அஅபவிக்கக்‌ கொடுக்குமவனே ! என்கை, மஹோப 
காசகளுயிருக்கறெவுன்ளை, உன்னாலே உபகாரங்‌ கொண்டிருக்கிற சான்‌ ஒருபடி. 
யாலும்‌ மறக்சமுடியா தென்றாராயிற ௮. க்க ஸ்ஸ்‌ கல்ட்‌ (௪) 


வில்லேர்‌ நுதல்‌ வேல்கேடங்கண்ணியும்‌ ஈயும்‌ * 

கல்லார்‌ கடங்கானம்‌ திரிந்தகளிறே ! * 

நல்லாய்‌ ! நரநாரணனே ! எங்கள்௩ம்பி ! * 

சோல்லாயுன்னை யான்‌ வணங்கித்‌ தோழுமாறே. . (டூ) 


வில்‌ ஏர்‌ அதல்‌ வில்போன்ற தெற்றியையும்‌ | காரணனே தொரக்க அன்‌: 
்‌ ்‌ சய்தருளினவனே ! 
வேல்போன் அ நீண்ட 


எங்கள்‌ குறை தீர்சக்கவல்ல 


வேல்‌ ல்‌! கண்களை யுமுடையளான ஹ்‌ ஈது 

சண்ணியும்‌ பிராட்டியும்‌ எங்கள்‌ கம்‌. 4 பசிபூர்ணனே |, 
நீயும்‌ நீயுமாக தைம்‌ 
சல்‌ ஆர்‌ கடு கற்கள்‌ கிறைக்த கொடிய உனணை , இப்படிப்பட்ட வன்‌ னி 

கானம்‌ காட்டிலே யான்‌ அடியேன்‌ 

திரித்த ஸஞ்சரித்த வணக இருவடிகளிலேவிழும்‌.த 
களிறே . மதயரனைபோன்றவனே |), | தொழும்‌ ஆறு ஸேலிச்கும்முறைமையை 
சல்லாய்‌ ஆச்ரிதவத்ஸலனே [| சொல்லாய்‌ அருளிச்‌ செய்யவேணும்‌. 


* காட ஸ்ரீராமாவ தாசத்தில்‌ பிராட்டியுர்‌ தானமாகக்‌ கானக முலாவின 
படியைப்‌ பேசுகிறார்‌ முன்னடிகளில்‌. வில்போல்‌ வளைந்த தசெற்றியையும்‌ வேல்‌ 
போத்‌ கூரிய சண்களையுமுடையளாய்‌ உனக்கும்‌ கூட ஆகர்ஷகமான ஸெளகுமார்‌ 
யத்தை யுடையளான ஸீதாயிராட்டியும்‌, அவள்‌ தானும்‌ அணுக்குத்‌ அணுக்‌ 
சென்லும்படியான ஸெளகுமார்ய த்தையுடைய நீயும்‌ அஷ்ட ஜச்‌.துக்கள்‌ நிறைந்த 
ஸஞ்சார யோக்யமல்லாத காட்டிலே, ஒரு மதயானை பிடியோடே கூடக்‌ சளித்‌ 
அலாவுமாபோலே உலாவினவனே! என்கை, இழ்ப்பாட்டில்‌ வள்ளால்‌ | என்த 


http://acharya.org 


ஸ்‌ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீமிகை. 879 


ம்போதரத்தை விவரிக்கிறது போலும்‌ இது: கித்யஸூரி ஸேவ்யமான இரு 


மேனியை எல்லாப்‌ பீராணிகளும்‌ கண்டு அருபவிக்குமாறு ஸர்வஸ்வதாநம்‌ 
்‌ பண்ணினவனே ! என்றவாறு, 


நல்லாய்‌ !: கல்லின்‌ ' என்ட தல்‌! று மிக்க «foil; அ ரித வ கீனலனே! 


என்கை, [௩ர காரணனே !.| முன்னொருகாலத்தில்‌ குருகிஷ்யச்சமத்தை. உல 


_ கத்தல்‌ அனைவர்ச்ரும்‌ விளக்குதற்‌ பொருட்டு ஸ்ரீபதரிகாச்சமத்‌ இல்‌ .நரனென்‌ 


லும்‌ சிஷ்யனும்‌ நாராயண னென்னும்‌ அசாசியனுமாகதி திருமால்‌ தானே திரு 
வவதரித்துக்‌ இருமக்‌ ர த்தை வெளியிட்டருளினமை உணர்க, “ஈர காராண 
பயைலசைத்தற.நூல்‌ சிங்காமை விரித்‌ தவ னெம்பெருமான்‌ '' என்பர்‌ மேல்‌ பத்தாம்‌ 
பத்திலும்‌. ₹: ஸம்ஸாரிகள்‌ தங்களையும்‌ ஈச்வமனையும்‌ மறந்து ஈச்வர கைங்கர்‌ 
யத்தையு மிழக்து இழர்தோயென்றெ இழவுமின்றிக்கே ஸம்ஸாரமாகிற பெரும்‌ 
கடலிலே விழுக்து கோவுபட, ஸர்வேச்வான்‌ தன்க்ருபையாலே இவர்கள்‌ தன்னை 
யதிர்து சசைமசஞ்‌ சேரும்படி தானே இல்‌்யனுமாய்‌ ஆசார்யனுமாய்‌ நின்று திரு 
மந்த்ரத்தை வேளியிட்டமுளினான்‌. இஷ்யனாய்‌ நின்றது இஷ்யனிருக்கு மிருப்பு 
என்ற முழுசஷுப்படி 


ஈாட்டாசறியாமையாலே அத்தை யறிவிக்கைக்காக, ? 


தஇவ்யஸக்தியுல்‌ காண்க, 
சோல்லாய்‌ கடற்கரையிலே விபீஷணாழ்வா னுக்கும்‌ திருத்‌ தேர்த்தட்டிலே 
அர்ஜுகனுக்கும்‌ சோதிவாய்‌ திறந்து அருளிச்செய்தது போலே அடியேனுக்கும்‌ 


ஒன்றருளிச்‌ ,செய்யவேணு மென்கிறார்‌, கடர ர ப்தி (௫) 
பனியேய்‌ பரங்குன்றின்‌ பவளத்திரளே ! * 
முனியே ! திருமூழிக்களத்து விளக்கே ! * தனை 
இனியாய்‌ தோண்டரோம்‌ பருகின்னமுதாய 
கனியே ! * உன்னைக்‌ கண்ட கொண்‌ டுய்ந்தோழிந்தேனே ! : (௬) 
பணி எய்‌ பணியிக்ொம்‌ தள்ள இனியாய்‌ பரமபோக்யனே ! 
ன சிறச்த ஹிமவ்பர்வதத்தி தொண்ட தொண்டரான 
ட லுள்ள இருப்பிரிதியி மோம்‌ ௮டியோல்கள்‌ 
வன்றின்‌ ( லெழுக்தருளியிருக்றெ 
பருகு பரனம்பண்ணுதற்கு உரிய 
டவனம்‌ பவளங்கள்‌ இரண்டாம்‌ 


இரளே போன்று ௮ழூயஉனே ! இன்‌ வ்‌ இனிய அமுதமானவனே | 


டியாருடைய 
முனியே | க்க கனியே சணிபோன தவனே | 
சி்திக்குமவனே | தகர்‌ 
திகுமூழிக்‌ இருகூழிக்கனமென்னுச்‌ கண்டு உன்னை வேவித்த 
சூத்த திருப்பதியில்‌ சொண்டு 


விளல்குமவனே ! தொழிக்தேன்‌ உஜ்ஜீவிக்சப்பெற்றேன்‌. 
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* * * _பனி மிகுக்இிருக்துள்ள இமயமலையில்‌ திருப்பிரி தியென்னுக்‌ திருப்‌ 
ப இயிலே எல்லார்க்கும்‌ விரும்பவுரியனாய்க்‌ கொண்டு ஸுநிதிபண்ணி யிருக்கு 
மவனே! என்பது முதலடியின்‌ ௪௫2௮. இப்பெரிய இருமோழியில்‌ இரண்டார்‌ 
திருப்பதிகத்தில்‌ மங்களாசாகைஞ்‌ செய்யப்பெற்ற திருப்பதி இது. 

முனியே !_ பககம்‌ பண்ணுமவனே! என்னை. இச்‌ சேரர்‌. அறிக்க 
போதோடு அதியாதபோதோடு வாயேற எப்போதும்‌ இவரச்சளுர்கு ஐ ஹிகத்தைச்‌ 
இர்‌ இக்குமவனே ! என்றவாறு, 

திருமுழிக்களத்து விளக்கே! இருமூழிக்களக்திலே வத்து உன்னுடைய 
ஸ்வரூப ரூபகுணங்களுக்கு 5 ச நீயே ப்சகாரசனாய்க்‌ கொண்டு கீற்கிறவ/னே! என்கை: 
திருமூழிக்களம்‌ மலைநாட்டுத்‌ திருப்பதிகள்‌ பதின்னுன்றனன்‌. ஒன்று; நம்‌ 
மாழ்வாசாலும்‌ போத்றப்பெற்ற தலம்‌. 


இனியாய்‌ !--* இனியான்‌ ' என்பதன்‌ ஈது திரிக்கவிளி. ( இனியாய 
தொண்டசோம்‌ ” என்பது வழங்கிவரும்‌ பாடம்‌; ௮ வீபாச்கியான ததிற்குச்‌ 
சேராது. னக நக்‌ 2435 க்‌ ட கே தைர 
க தியேலில்லை நீன்னருளல்ல தேனக்கு * 


நிதியே! திருநீர்மலை நித்திலத்தோத்தே ! * 
பதியே பரவித்தோழும்‌ தோண்டர்தமக்குக்‌ 


கதியே ! . * உன்னைக்கண்ட்கோண்‌ டூய்க்தோழிந்தேனே. , (எ) 
நிதியே கிதிபோன்‌ றவனே | சத்யா 
திருநீர்மலை ல லெழுந்தருளீ | சதி இல்லை வேரொ ருப்கள்‌ இலை) 

வட்ல த த்‌ | இிவ்யதேசகங்களையே 
நித்திலம்‌ ச ] முத்தமாலைபோன்‌ தனே ! தொண்டர்‌ $ ஏச்தித்தொழுகின்ற 
தொச்சே தமக்கு | பாகவதர்களுக்குக்‌ 
எனக்கு அடியேனுக்கு கதியே ] சதியானவனே ! 
கின்‌ அருள்‌ ] உன்னுடையகருபைளயத்‌ | உன்னை கண்டுகொண்டு உய்க்தொழிந்தேன்‌.- 
அல்லத தவிர்த்த 


ஈ ஈ *_ உன்னுடைய இருவருளைக்‌ தவிர்த்து 'வறொன்‌ அம்‌ எனக்குப்‌ 
புகலாவ இல்லை ; எனச்கு வைத்தமாகி இயும்‌ நீயே; இருகிர்பலை முதலான திருப்‌ 
பதிசளில்‌ ஸேவை ஸாதிப்பவனும்‌ நீயே; * விண்ணம்‌ வெஃகா விரிதிரை நீர்‌ 
வேங்கடம்‌ மண்ணகரம்‌ மாமாடவேளுக்கை, மண்ணக;த்த தென்குடர்னத தேனார்‌ 
இருவரங்சம்‌ தென்சோட்டி, சண்‌ டியூசமங்கம்‌ பெய்ய! சச்சபேர்‌ பல்லை, சீரார்‌ 
திருவேக்சடமே திருக்கோவ லூரே மதிட்கச்சியூசகமே பேமகமே யென்‌ திப்படி 
இவ்ய தேசங்களே யாத்திரையாசப்‌ போது போக்கர்‌ இரியும்‌ என்னோடொ,க்த 
பத்தாகட்குக்‌ ௪ இயாயிருக்மும்‌ பெருமானே | கூன்னைக்‌ சுண்ட சொண்டு உஜ்‌ 


ஜீவிக்கப்‌ பெற்றேனென்றோர்‌. 
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க திமி என்னும்‌ வடசொல்‌ விகாரம்‌. நி தி .நியி என்னும்‌ வட சொல்‌ 
விகாரம்‌. இருகறையூர்‌ ஈம்பிபக்கல்‌ ஈபெட்டுப்‌ பேசுகிறவர்‌ திருக்கோட்டியூர்‌ 
இருமூ;ழிக்களம்‌ இருநீர்மலை முதலிய இருப்ப திகளைப்‌ பேசுவதனால்‌— அந்தந்தத்‌ 
திருப்ப திகளி விருப்பை எம்பெருமான்‌ இவர்க்குக்‌ காட்டித்‌ தந்தருளி ஆச்வ 
ஸிப்பிச்சகீருனென்ப.அ தோன்றும்‌. ௫ 

நித்திலம்‌--வடமொழியில்‌, நிஸ்தலம்‌" என்றெ சொல்‌ முத்து என்னும்‌ 
பொருளதாகக்‌ கவிகளால்‌ பிரயோ௫க்கப்‌ படுகின்றது ; குயிவி௨, தஹ _நிஹலா 
மாவி அதிவித்ரும மஸ்த நிஸ்தலாளீருசம்‌”” என்று வாதராஜ ஸ்தவத்‌ 
இலை கூரத்தாழ்வானுட்‌ பிரயோகம்‌ சருளினர்‌. அர்த நிஸ்தல்‌ மென்னும்‌ டை 
சொல்லே தமிழில்‌ கித்திலமென்று இரிர்‌ இருப்பதாசச்கொள்ச. இது தனியே 
ஒரு தமிழ்ச்சொல்‌ என்பர்‌ இலர்‌. 4 இருநிர்‌ மலையில வரது, முத்து மாலையை 
உடம்பிலே அள்ளி எறட்டுக்‌ கொள்ளுமாபோலே குளிர உடம்பிலே எறட்டு 
அணை த்துக்‌ கொள்ளலாம்படி யிருக்கிறவனே !? என்பது பெரியவாச்சான்பிள்ளை 
வியாக்கியான ஸ்ரீஸு9க்தி, ்‌ | 

மூன்றாமடியில்‌. *பதியே!' என்று சனியே. ஒரு: விளியாகவும்‌ கொண்டு 


உரைப்பர்‌; அச்ரிதர்க்கு வாஸஸ்தாகமாயுள்ளவனே ! என்கை. = ௨.08) 


அத்தாவரியேயேன்று உன்னை யழைக்க * 

பித்தாவென்று பேசுகின்றார்‌ பிறரேன்னை * 

முத்தே ! மணிமாணிக்கமே ! முளைக்கின்ற. லன 
வித்தே ! *உன்னை யேங்ஙனம்‌ நான்‌ வி$கேனே? _ (௮) 


பித்தா என்று 9 * அடா பித்தனே ய்‌ என்ற்‌ - 


தா வாமே 
சரன்‌ கத்‌ பேசுதன்றார்‌$ சொல்லுகிறோர்கள்டி: 
AC (விசோதிவர்க்கங்களை) ்‌ ்‌ ண்‌: 
ட ஹரிச்குமவனே ! முத்தே முத்துப்போன்‌ தவனே ! 
ஷின்‌ மணி இறந்த மாணிக்கம்‌ 
ய | ல்‌ 
னு முளைச்கின்‌ ற ன அன்று 
உன்‌ தான்‌ உன்னை வித்தே பயனளிப்பவனே |. , 
டண்‌ அழைச்ருமளவில்‌ உன்னை . இப்படிப்பட்ட வுன்னை 
பிறர்‌ g அயலார்‌ கான அடியேன்‌ ¢ 
என்னை இப்படி அழைக்றெ | எக்மனம்‌ எவ்விதமாக 
என்னைகோக்‌ , வீடுகேன்‌ $ விட்டொழிவேன்‌ 2, 


* * *__அடியேன்‌ பிராகிருத ஜனங்களைப்போலே “உண்டியே உடையே” 
என்று கூப்பிமெவனல்லேன்‌ ; எப்போதும்‌ பகவத்‌ விஷயத்தி வீ டுபட்டு “அத்தா! 
அரியே |" என்றிப்படி பகவக்‌ காமங்களைச்‌ சொல்லிச்‌ கூப்பிடுவசே எனக்குப்‌ 
போது நோக்காயிருக்கன்றத. 1 சி.ம௦ பாஜ. ற்‌, ரெ றாவ) கள. 


'வா_ தா திகம்பாஜகே க்சாமே ஹாஸ்ய கெளபீசவாச்‌ நா?” [கோமணங்கட்‌ 
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882 பேரிய திருமொழி எ-பத்து, ௧-திரு கறவாமடநாகு. 


டாத வூரில்‌ கோமணக்கட்டுமவன்‌ பைத்தியக்காரன்‌] என்னும்‌ பழமொழிப்‌ 
படியே, * உண்டியே உடையே உகந்தோடு மிம்மண்டலத்தவர்கட்கு சான்‌ பைத்‌ 
தியக்காரனாைத்‌ கதோற்றுனெறேன்‌ ; உன்னை நான்‌ அத்தா | என்றழைத்தவாறே 
என்னை அவர்கள்‌ பித்தா ! என்‌ மழைக்கின்றனர்‌ ; இப்படிப்பட்ட பிராகிருத ஜனங்‌ 
களின்‌ பரிஹாஸத்திற்கு அஞ்சி உன்னை விட்டுவிடலாமென்அ! பார்த்தாலோ, 
உன்னுடைய போக்யதையி லீபெட்டிருக்குமடியேன்‌ ஒருபடியாலும்‌ விட 
மாட்டுசன்றிலேனே என்‌ செய்வேனென்‌ூருர்‌. “பேய/ரே யெனக்கியாவரும்‌ 
யானுமோர்‌ பேயனே.......௮ரல்கா வென்‌்றழைக்கின்றேன்‌ , பேயனா யொழிக்தே 
னெம்பிசானுக்கே'” என்ற பெருமாள்‌ திருமொழி இங்கே நினைச்கத்தகும்‌. 
அத்தா--௮,ததன்‌ என்பதன்‌ விளி; ஸ்வாமிர்‌ ! என்றபடி, அரி ஹரி, 

முளைக்கின்ற வித்தே !--ஜகக்காசண பூதனே ! என்றவாறு. நஸ்‌ (அ) 

தூயாய்‌! சுடர்மாமதிபோல்‌ உயிர்க்கெல்லாம்‌ * 

தாயாயளிக்கின்ற தண்டாமரைக்‌ கண்ணா ! * 

ஆயா ! அலைரீ ருலகேழும்‌ முன்னுண்ட 


வாயா ! * உன்னையெங்ஙனம்‌ நான்மறக்கேனே? (௯) 
தாயாய்‌ பரிசுத்சனானவனே | ஆயா சோபாலனே | 
சுடர்‌ ஒளிவிடுன்‌ ற அலை கீர்‌ அலைகடல்‌ சூழ்ச்த ஸப்த 
க்‌ ரிக பதி உலகு ஏழும்‌ லோசக்களை யும்‌ 
மாமதி போல்‌ பூர்ணசக்திரன்போலே தூள்‌ முன்பும்‌ 
உயிச்சிறு. த ஸசலப்‌ ரரணிகளுக்கும்‌ அமுஅசெய்த 
ர்‌ உண்ட வாயா இருப்பவள ததை 
தாய்‌ ஆய்‌ தாய்போன்‌ ௫ யுடையவனே | 
அளிக்கின்ற அராள்புரிசன்‌ ற உன்னை இப்படிப்பட்ட வுன்னை 
ன்‌ குளிர்ச்ச செர்தாமரைப்‌ பூப்‌ | கான்‌ | ஆல 
யம்‌ ணி | போன்ற திருக்கணகளை எக்கனம்‌ சான்‌ எப்படி மறப்பேன்‌ 7. 
ல்‌... யுடையவனே ! மறக்கேன்‌ 


ச * ஈட தாயாய்‌! என்று திருவுள்ளச்‌ திலுள்ள பசிசுத்தியைச்‌ சொன்ன 
படி. அனுகூலர்‌ பிரஇகூலர்‌ என்னும்‌ வாசிபாசாதே எல்லார்‌ திறத்தினும்‌ சன்மை 
யையே இச்தஇிக்கையாறெ திருவுள்ளத்‌ தூய்மையை யுடையவனே ! என்றபடி, 
இப்படியாகில்‌, கம்ஸ சிசுபால ராவணா இகளைக்‌ கொன்ற து எனென்னில்‌; விளக்‌. 
இலே விட்டில்‌ பூச்சிகள்‌ விழுக்‌ து முடியுமாபோலே அவர்கள்‌ விழுக்து மாண்டு 
போனவளவால்‌ எம்பெருமான ௮ இிருவுள்ள த தூய்மைக்கு ஒரு குறையுண்டோ? 
அவர்களும்‌ அடிபணிக்‌ து வாழ்க்க போகவேணு மென்று இவன்தான்‌ செய்த 
க்ருஷிகளுக்கு எல்லையில்லையே. 

[சுடர்மாமதிபோல்‌ இத்யாதி. ] பூர்ண சச்‌ இரன்‌ ஸகலதாபங்களையும்‌ கணிக்‌ 
குமாபோலே ஸகல ப்ராணிகள்‌ விஷயத்திலும்‌ தாய்போன்று குளிர அருள்செய்‌ 
இன்‌ 2 திறாக்கண்களை யுடையவனே !, தஇங்களுமாதித்தியனு மெழுக்தாத்‌ 
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திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை, 888 
போல்‌ அம்கணிரண்டுக்கொண்‌ டெங்கள்மேல்‌ நோக்குதியேல்‌ எங்கள்மேற்‌ 
சாபமிழிர்தேலோ ரெம்பாவாய்‌ '* என்றது காண்க, 

ஆயா 1--உன்னுடைய விபூதியானவர்களிலே சிலர்‌ * இவன்‌ என்னுடைய 

பிள்ளை? என்று அபிமாநிக்கலாம்படி இடைப்பிள்ளையாய்‌ வர்‌.அு பிறர்‌ தவனே [. 
[அலைரீர்‌ இச்யாதி.] ஆபத கரைபுரண்டால்‌ எல்லாரையு மொக்கக்‌ காத்தருளூ 
மியல்வினனே ! இப்படி ஆபத்பச்‌துவான வன்னை அடியேன்‌. எங்கனே மறக்க 
வல்லேன்‌ ? ஒருகாளும்‌ மறவேன்‌. ச்‌ ல்‌ கல்‌ 3 (௯) 

வண்டார்‌ போழில்சூழ்‌ ௩ஈறையூர்௩ம்பிக்கு * என்றும்‌ 

தொண்டாயக்‌ கலிய னோலிசேய்‌ தமிழ்மாலை * 

தொண்டீர்‌ | இவைபாமமின்‌ பாடிநின்றாட்‌ * 


உண்டே விசும்பு உந்சமக்கில்லை துயரே. (௧௦) 
.. தொண்டீர்‌ பச்தர்களே |, தமிழ்‌ ட்டி இத்தமித்ம்பசசால்கை 
ட ஆர்‌ வண்டுசள்கிறைர் த 
லஷ்கர்‌ பழி [ சோலைகளால்‌ சூழப்பட்ட | பாடுமின்‌ பாடுங்கோள்‌ ; 


இரசழில்‌ கும்‌, இருகறையூரி 


SS சறையூர்‌ | வெழுக்தருளியிருக்கும்‌ பாடி கின்று (அப்படி) பாடியாடப்‌ 
சம்பிக்கு ( பெருமானுக்கு ஆட பெறில்‌ 
என்றும்‌ எக்காலத்தும்‌ உக்தமக்கு உங்களுக்கு 
தொண்டு ஆய்‌ அடிமைபூண்டு பூஸ்‌ ஸம்ஸாசத்‌அன்பல்கள்‌ 
அயர்‌ இல்லை 1 இல்லையாய்விம்‌ ; 


கலியன்‌ இருமல்சையாழ்வார்‌ | 
ஏலி செய்‌ “அருளிச்செய்த 

* ௪ *_மது வெள்ளத்திலே வண்டுகள்‌ படிர்து கோலாஹலம்‌ செய்யப்‌ 
பெற்ற சோலைகளாலே சூழப்பட்ட இருநறையூரில்‌ நிற்கிற ஸமஸ்த கல்யாணகுண 
பரிபூர்ணனான பெருமானுக்கு அடிமைப்பட்டுக்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவாய்‌ 
மலர்க்‌ தருளின இச்திருமொழியைச்‌ கொண்டர்காள்‌ | வாயாரப்‌ பாடுங்கள்‌; பாடி 
யாடுங்கள்‌; இங்கனேயா௫ல்‌ உங்களுடைய ஸம்ஸார. தாபங்க ளெல்லாம்‌ தொலைக்‌ து 
பசமப,ச ப்.சாப்தியுமுண்டாம்‌ என்று பயனுரைதிதுத்‌ தலைக்கட்டினா ராயிற்று, 

அடிவரவு:---சறவா வத்றா தாரேன்‌ புள்‌ வில்‌ பணி சதி அத்தா தூயாய்‌ வண்டார்‌ 
புள்ளாய்‌, si 9 

முதல்‌ திருமொழி உரை முற்றிற்று. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


விசும்பு உண்டு பரமபதம்‌ டைக்கும்‌, 
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ஆத்த மனம பிம்‌ 
- ்‌ 


ஆம்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஏழாம்பத்‌அு--இரண்டாச்‌ இருமொழி, 


புள்ளாயேனமுமாம்‌. 


[இ.தவும்‌ திரு தறையூர்த்‌ இருப்பதிகம்‌.] 
புள்ளாயேனமுமாய்ப்‌ புகுந்து *. என்னையுள்ளங்கோண்ட 
கள்வாலேன்றலும்‌ என்கண்கள்‌ நீர்கள்‌ சோர்தருமால்‌ * 
உள்ளேரின்றுருகி நெஞ்சமூன்னை யுள்ளியக்கால்‌ * 


கள்ளேனுன்னையல்லால்‌ ஈறையூர்நின்ற நம்பீயோ ! (௧) 
ஓ கறையூர்‌ மீன்ற கம்மீ | | ஆல்‌ ௮க்தோ !; 

புள்‌ ஆய்‌ 4: ஹம்ஸரூபியாயும்‌ | கெஞ்சம்‌ என்மனமானது 
ஏனமும்‌ ஆய்‌ 2. வசாஹரூபியாயும்‌  உன்ளே 7 ட ச 

்‌ 2 | என்னுள்ளேபிரவேசிச்‌த on . பங்கு ட ண்ணு 

| உள்ஸியச்சால்‌ அறுஸததிச்கப்‌ புருக்தால்‌ 

என்னை த ்‌ x 

உள்ளம்‌ என்‌ உள்ளத்தைக்‌ கவர்ந்து | உள்ளே உள்ளே பழ த்த கீராக 

கொண்ட கொண்ட கள்வனே |' கின்ற ௨௫9 உருக ப்போவ தனால்‌ 

கன்வா என்று சொன்னவுடனே ஷிப்டு 

ரு படர உனை அன்புக்கு இலக்கான) 
என்‌ கண்கள்‌ எனத கண்களில்‌ மில றும்‌ | அல்லால்‌ உன்னைத்‌ தவிர்த்த 
நீர்சள்‌ (வேறொருவரையும்‌) 

ட்ட மல ்‌ ண்‌: 
க்க கண்ணீர்‌ பெருகுன்‌ ற.௫; | நள்ளேன்‌  கேரிச்கமாட்டேன்‌, 


% 


பட்ட *_ எம்பெருமான்‌! பிறப்பிலி ்‌ என்று பேர்‌ பெற்திருச்கச்‌ செய்தேயும்‌ 
1. “ஜஜாயசாடநொ வெஹாயா விஜாயடெத ? என்றும்‌ 2, *4 உயிரளிப்பான்‌ எக்‌ 
கின்‌ற யோனியுமாய்ப்‌ பிறர்‌ தாயிமையோர்‌ தலைவா !'? என்றும்‌ சொல்லுகிற 
படியே பலவகைப்பட்ட (யோகிகளிலும்‌ பிறக்‌ தருளுகறான்‌ ; காம்‌ கருமத்தாலே 
[பறக்றோம்‌, அவன்‌ கருணையாலே பிறக்கிறான்‌ என்னுமிவ்வளவே வாசி, அப்படி 
பிதக்‌தருளா நின்றாலும்‌, அறக்‌ சவையென்று கொண்டாடப்படுகிற தேவம.நுஷ்‌ 
யாதி யோகிகளிலே பிறக்குமள வோடு நிற்கலாகாதா ? மிக்க இழிவான பசு பகதி 
யோகிகளிலும்‌ வந்து பிறக்க வேணுமா? இப்படியும்‌ ஒரு நீர்ையுண்டோ ? 
என்று ர்‌ இத்து கெஞ்சு உருகவும்‌ கண்கள்‌ பனிமல்ரவும்‌ பெற்றேன்‌ ; ,ஐச்ரிதர்க்‌ ப 
குக்‌ காரியஞ்‌ செய்யவேணு மென்று திருவுள்ளத்தில்‌ தேரன்‌ திவிட்டால்‌ ஜந்ம 
நிகர்ஷங்களையும்‌ கணிசயாதே எந்தப்‌ பிறவியில்‌ வேணுமானாலும்‌ மனமுவர்‌ ௮ 
பிறக்தருள்‌ ன்ற உன்னையல்லது வேறொருவரை தேசிக்கமாட்டேன்‌ ; இப்படிப்‌ 


1. புருஷ ஸஙக்தம்‌, 2. திறாவிருத்தம்‌, 1. 
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தில்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. ஸு 885 
பட்ட திருக்குணங்களை த்‌ இருகறையூரி லெழுக்தருளியிருக்கு மிருப்பிலே விளஸ்‌ 


கக்‌ கரட்டிச்கொண்டு என்னை அடிமை கொள்ளப்‌ பெறுவதே! என்று உள்‌ 
குழைர்‌து பேசுறொராயிற்அ. ப 

6 புள்ளாயேனமுமாய்ப்‌ புகுந்து * என்றது ஹம்ஸரூடியாயும்‌ ்‌ வராஹரூபி 
யாயும்‌ இருவவ தரித்த நிர்மையை என்னெஞ்சிலே தோற்றுவித்து என்றவாறு. 
நான்முகனிடமிருர்‌ ௮ வேதங்களைக்‌ கொள்ளைகொண்டு கடலில்‌ மூழ்கி மறைந்து 
உலகமெங்கும்‌ பேரிருளை மூட்டி நலிந்த மதுகைடபர்களைக்‌, கடலினுள்‌ புக்குக்‌ 
கொன்று லேதங்களைமீட்டுக்‌ கொணர்ந்து, பாலையும்‌ நீரையும்‌ பிரிக்கவல்ல ஹம்ஸ 
ரூபியாய்‌ ௮வ்வேதங்களைப்‌. பிரமனுக்கு உப தரித்த வரலாறும்‌, முன்னொருகால்‌ 
பூமியைப்‌ பாயாகச்‌ சுருட்டி யெடும்துக்கொண்டு கடவில்‌* மூழ்பெபோன ஹிரண்‌ 
யாக்ஷனைத்‌ தேவர்‌ முனிவர்‌ முதலியோசது வேண்டுகோளால்‌ திருமால்‌ மஹா 
வசாஹமாகத்‌ திருவவ தரித்துக்‌ கொன்று பூமியைக்‌ கோட்டாற்‌ குத்தியெடுத் அக்‌ 
சொண்டுவக்து பழையபடி. விரித்தருளின வரலாறும்‌ இங்கு அறியத்தக்க. 

என்னையுள்ளங்‌ கோண்ட கள்வா !-இசண்டவதார சேஷ்டி தங்களையும்‌ 
எனக்குச்‌ தெரிவித்து அம்முகத்தாலே எனன கெஞ்சை எனக்கும்‌ தெரியாமலே 
. அபஹரித்துக்‌ * கொண்டவனே ! என்று கான்‌ வாய்விட்டுச்‌ சொன்னவாறே 
ஆச்ச பாஷ்பம்‌ அருவிசோ.்ன்‌ தொடங்கிற்றென்கிமூர்‌. ஆல்‌-—ஆரர்த மிகு 
இயைக்‌ காட்வெதோரிடைச்சொல்‌. 

நள்ளேன்‌-—௭ திர்மறைத்‌ தன்மை வினைமுற்று, த Aas (௪) 


ஓடா வாளரியி னுருவாய்மருவி * என்றன்‌ | 
மாடேவக்‌...! அடியேன்‌ மனங்கோள்ளவல்ல மைந்தா ! * 
்‌ பாடேன்‌ தொண்டர்தம்மைக்‌ கவிதைப்‌ பணுவல்கோண்டூ * 


நாடே னுன்னையல்லால்‌ நறையூர்நின்ற ஈம்பீயோ ! ௪ (௨) 
நாட்டில்‌ எங்கும்‌ ஓ கறைழர்‌ கின்ற நம்பீ !--) 
5 4 நதடையாடாத பனுவல்‌ ்‌ . 
இலக்சணம வழுவாத 
ஆன்‌ அரியின்‌ ௬ 1. - பனா. கவிகளை க்கொண்டு 
வரல்‌ கரஹிம்ஹரூபியாய்‌ கொண்டு 
என்றன்‌ செ ப்‌ t நீசர்களை 
மாடே வத்து 9 என்பக்கல்வக்து பொருக்கி | அலை 
மருவி பாடேன்‌ பாடுவது தவிர்க்தேன்‌ ; 
(8) அப்‌ ே 5 ்‌்‌ » 
அடியேன ' ... அடியேனுடைய எல்‌ வரக்‌ தீ தவிர 
மனம்‌ மனத்தை அல்லால்‌ (வேறொருவமைக்‌ 
கவிபரட) 
கொள்ள கவர்ந.து கொள்ளக்‌ கூடிய ்‌ ்‌ 
வல்ல மைக்தா ]: மிக்கையுடையவனே | கடேன்‌ மூயலமாட்டேன்‌, 


உ > *_ஹம்ஸாவதாரத்திலும்‌ வராஹா வதாசத்திலும்‌. தமது நெஞ்ச ஈடு 
பட்டு உருனெபடியைக்‌ இழ்ப்பாட்டில்‌ அருளிச்‌ செய்தார்‌ ; கரஸிம்ஹாவதாரத்இ 
லீடுபாட்டை இப்பாட்டி லருளிச்செய்கிறார்‌. உலகத்தில்‌ எங்கும்‌ கண்டறியாத 


பெக்‌. 
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886 பெரிய திருமொழி எஃபதஅ. ௨-தரு, புள்ளாயேனமுமாம்‌. 


புதியதொரு பிறவி பிறப்பதே!; மதஷயனாகவாவ அ நிற்கமாசவாவ அ அவரித்தா 
லாகாதோ ? ஈரங்கலந்த சிங்க மென்று புதிதாகவொரு பிறவியைக்‌ கற்பித்குச்‌ 
கொண்டு ௮ இலே பிறந்த நீர்மை என்கொல்‌ 1 என்று தமது திருவுள்ளம்‌ ஆழ்ந்த 
மையை முன்னடிகளி லருளிச்செய்றார்‌, 
6 தாழ்ந்த ஜர்மத் திலே வேணுமாகல்‌ பிறக்கிறாய்‌ ; நாட்டார்‌ பிறக்கும்‌ 
பிறவிகளை ப்‌ பீதக்கலாகாதோ 2?) என்பர்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளையும்‌. 
அடியேன்‌ மனங்கோள்ளவல்ல மைந்தா [பண்டு ௧.ரசங்க மூர்த்‌ தியாய்த்‌ 
தோன்‌ றினவன்‌ அ ப்ரஹ்லாதாழ்வானுடைய உள்ளத்தைக்‌ கொள்ளைகொண்டா 
யென்பது உனக்கு ஒரு மிடுக்கு அல்ல; கல்ரெஞ்சனை என்னுடைய உள்ளத்‌ 
தைக்‌ கொள்ளை கொ ண்ட: தவே உனக்குப்‌ பெருமிடுக்குக்‌ காண்‌! என்பது உள்‌ 
ளூறை, i 
இப்படிப்பட்ட அத்புத ௪க்‌ இவாய்ர்‌ த உன்னையல்லது மற்றொருவரையும்‌ 
என்‌ நாவினாற்‌ பாட முயலவும்‌ மாட்டேனென்றிறார்‌ பின்னடிகளில்‌. “தோண்டர்‌்‌ 
என்றது கூழாட்பட்டு தித்பவர்களை. *6 கவிதைப்பனுவல்‌ ” என்றதை ** பனுவல்‌ 
கவிதை ”” என மாற்றி அந்வயித்‌அக்கொள்க. சரஸ்‌ த்ிரோக்தமான லக்ஷணங்களில்‌ 
குறையற்ற கவித்துவமென்றபடி. oes oss வச லலி (௨) 
எம்மானு மேம்மனையும்‌ என்னைப்பேற்‌ றொழிந்ததற்பின்‌ * 
அம்மானு மம்மனையும்‌ அடி.யேனுக்‌ காகிநின்ற* 
கன்மான வோண்சுடரே ! ஈரையூர்கின்றகம்பீ ! * உன்‌ 


மைம்மான வண்ணமல்லால்‌ மகிழ்ந்தேத்த மாட்டேனே. (௩) 
எம்மானும்‌ என்‌ தசப்பலும்‌ மானம்‌ பெருமைபொருத்திய 
எம்‌ தனையும்‌ எல்‌ தாயும்‌ ஒண்‌ அழயெதான 
க என்னைப்‌ பிரஸவித்தவிட்‌ட சுடசே தேஜஸ்‌ ஸ்வரூபியே |, 

ம்‌ ... தறையூர் கின்ற சம்பி 4] 
ஒழிக்கத்‌. ழ்‌ ்‌ சீல்னெபின்பு உன்‌ உன்னுடைய 
ர த மை மானம்‌ மைபோன்ற 
அம்மானும்‌ தகப்பனும்‌ அல்லால்‌ (வேறொன்றையும்‌) 
அம்மனையும்‌ தாயும்‌ மலிழ்ச்‌.த மன முவச்‌ ௮ 
ஆூ கின்ற தரனேயாய்கின்‌ ற எத்த 
ல்‌. விலக்ஷ்ணமரய்‌ மாட்டேன்‌ ்‌ ததை 


உஈ *_ மாதாபிதாக்களிற்‌ காட்டிலும்‌ பரம உபகாரகனான வுன்னை எவ்வகை 
யாலும்‌ மறக்கவல்லேனல்லே னென்கறோர்‌. மாதாபிதாக்கள்‌ காமப்சேரித.ராய்ப்‌ 
ரெறைகளை உத்பத்திபண்ணி விடுவர்கள்‌ ; பிறகு (௫ யெளவாவிசோதி, என்று 
உபேகூித்தொழிவர்கள்‌; அவர்கள்‌ கைவிட்டகாலத்தும்‌ கைவிடாதே உடனிறாச்‌ து 
காத்தருள்பவன்‌ எம்பெருமானேயாதலால்‌ “ சாடதா வி.தா ஐ.£.தா நிவாஸ 
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'திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை 887 
ரண ஹுஹஓ.கி நஃாராயண$? என்றும்‌ : சேலேய்‌ சண்ணியரும்‌ பெருஞ்‌ 
செல்வமும்‌ நன்மக்களும்‌, மேலரத்‌ தாய்தர்தையும்‌ ௮வசேயினி ஆவாசே ” 
என்றும்‌ ஸகலீவிதபர்‌.துவுமாக அப்பெருமானே கொள்ளவுரியன்‌ என்கிற உறு 
இயை வெளியிடுகிறார்‌. “பெற்றார்‌ பெற்றொழிக் தார்‌ பின்னும்‌ நின்றடியேனுக்கு, 
உற்றானாய்‌ வளர்த்து என்னுயிராகி நின்றனை,...அாதிதால்‌ யான்மறக்கேன்‌ இது 
சொல்லென்‌ ஏழைகெஞ்சே !” என்பர்‌ மேல்‌ எட்டாம்பத்திலும்‌. 

நான்மானவோண்சுடரே !-விலக்ஷ்ணமாய்‌ அளவிறந்த ஒள்ளிய சுடரை 
யுடையவனே !, என்றவாறே : இப்படிப்பட்ட திருவுருவம்‌ பரமப தகாதணுக்கே 
யன்றோவுள்ள த ” என்று சிலர்‌ கினைக்கக்கூடு மென்றெண்ணி உடனே 6 நறையூர்‌ 
நின்றநம்பீ!” என்றோர்‌. -:..... ose ons னய (௨) 
ஸார்‌! பிள்ளையுமாய்‌ உலகுண்டோ ராலிலைமேல்‌ 
உறைவாய்‌ ! உ என்கேஞ்சினுள்ளே யுறைவாய்‌, உறைந்ததுதான்‌ * 
அறியாதிருந்‌ தறியேன்‌ அடியேன்‌, அணிவண்டூகிண்மே * 


நறைவாரும்‌ போழில்சூழ்‌ நறையூர்கின்ற நம்ப்யோ !" (௪) 
ஓர்‌ ஆல்‌ அர்‌ . 
அணி.வண்டு அழயெ வண்டுகள்‌ மேல்‌ $ 90 ஆலக்தளிரிலே 
சண்மெ குடையப்பெற்ற இம உறைவரய்‌ பொருக்தியிருக்தவனே | 
. [தேன்‌ என்‌ 
கதை வாரும்‌ பெருகப்பெற்ற அமானா கெஞ்சின்‌ ( எனஅ நெஞ்சுக்குள்ளே 
பொழில்‌ சோலையாலே வண்‌ வஷிப்பவனே | 
உறைவாய்‌ 
சூழ்‌ குழப்பட்ட (சீ இப்படி : 
சிறியாயோச்‌ வாஸஞ்செய்சருள்வதை 
பிள்ளையும்‌ மிகச்‌ சிறுகுழக்தையாய்‌ அடியேன்‌ அடியேன்‌ 
ஆய்‌ அதியா . தட 
உலகு உண்டு உலசக்களை உட்கொண்டு அர்த செ பலன்‌ து 


|) ** *__ உலகங்களையெல்லாம்‌ பிரளயம்‌ கொள்ளப்புகுக்தவாறே அனைத்தை 
யும்‌ இருவயிற்றடக்‌கி மிகுஞானச்‌ சிறுகுழவியாய்‌ ஒரு சிற்றுலக்தளிரிலே அயில்‌ 
கொண்டாய்‌ என்பதைக்‌ கேட்டார்வாய்க்‌ கேட்டி.ருச்கேன்‌ ; அர்தது -இறாவுருவத்‌ 
தோடு இன்று என்னெஞ்சினுள்ளே வச்‌ உறைகின்றபடியை ஈன்கு தெரிச்த 
கெரண்டேன்‌ ; மற்றையாரைப்‌ போலே தான்‌ ஈன்‌ தியுணர்வு கெட்டவனல்லேன்‌; 
இப்‌ பெருஈன்‌.றியைச்‌ சிச்‌தியாமல்‌ ஒருபொழுதும்‌ கானிருப்ப இல்லை என்றோர்‌. 
ஆலிலைமேலுறைவாய்‌ என்னேஞ்சினுள்ளே உறைவாய்‌ ஆலிலைபோலே 
என்னெஞ்சையும்‌ உரிய இடமாகக்‌ கொண்டாய்‌ என்றாவது, ஆவிலையை இகழ்ர்‌ 
இட்டு என்னெஞ்சை இடமாகக்‌ கொண்டாய்‌ என்றாவஅ கறாத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌, 
அணிவண்கிண்டம்‌ நறைவாகும்போழில்குழ்‌ நறையூர்நின்றகம்பியோ= 
ப.சமயோக்புமான இருகறையூர்ப்பதி உனக்கு இருப்பிடமாக அமைச்‌ இருக்கச்‌ 


ணி 
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நெரம்‌. அதனையும்விட்டு என்னேஞ்சிலே உறைகின்றுயாதலால்‌ வன்கைய்த்‌ 
இலே அடியேன்‌ சாலவும்‌ கருதஜ்ஞனா யிராகின்‌்றேனென்றவாறு, 
சிறியாய்‌ * அறுமை என்னும்‌ பண்புப்பெயரில்‌ மைஙிகுதி கெட்டு, “று” 
என்ப இலுள்ள உகரம்‌ இகரமாகது திரிர்‌து சறுமையென்‌ னும்‌ பொருளையே காட்‌ 
டும்‌, ஆய என்பது * ஐய்‌! எனக்‌ தொக்கிகின்ற.௫. ட த்‌ (௪) 
ரீண்டாயை வானவர்கள்‌ நினைந்தேத்திக்‌ காண்பரிதால்‌ * 
ஆண்டாயேன்று ஆதரிக்கப்பவோய்க்கு நானடிமை 
பூண்டே.ன்‌* என்னேஞ்சினுள்ளே புகுந்தாயைப்‌ போகலோட்டேன்‌ * 


- காண்டா னுனக்கோழிந்தேன்‌ நறையூர்நின்ற ஈம்ப்யோ ! ' ௫) 
கறையூர்‌ கின ற சம்பீயோ !_; | காண்‌ அடிமை) நாண்‌ அடிமைத்தொழில்‌ 
நீண்டாயை செடுமாலாகிய உன்னை | : பூண்டேன்‌ செய்யப்‌ பெற்றேன்‌ ; 
வானவர்கள்‌ பிரமன்‌ முதீலியதேலர்கள்‌ என்‌ ப 
கிமோம்‌.து தியானித்த அணு எனது மனத்தினுள்ளே 
த கடன. உள்ளே புகுந்திருக்கிற உன்னை 
எத்தி தோத்திரம்பண்ணி புகுக்தாயை 
ல்‌ னரா ப. [| போச்ல்‌ இனி வேறோரிடம்‌ 
காணப்‌ ௮௮ அஸாத்யமான காரியம்‌ ; ஒட்டேன்‌ போ சகொட்டேன்‌; 
ஆண்டாய்‌ * எம்பெருமானே !' என்று உனக்கு உன்விஷயத்திலே " 
எனற (தேவர்களால்‌) ஆதரித்‌ அத்‌ , ட 
- ஆதரிக்கப்‌ அதிக்கப்படனெற வ. ப பண்தி பத்தும்‌ 
படுவாய்க்கு உன்விஷய)த்தில்‌ ஒழிக்தேன்‌ 


ஈ ௪ உ: நீண்டாயை ' என்ற து-ஸ்வரூபம்‌ ரூபம்‌ குணம்‌ விபூ இ இத்யாதி 
களில்‌ ஓவ்வொன்றுமே எல்லைகாணவொண்ணாதபடி, அபரிச்சிக்கனாயிருக்றெ 
வுன்னை என்றபடி... பிரமன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ 'ஞானசச்திகளிற்‌: சிறக்தவர்களா 
பிரு்தானும்‌ கொக்கு கடலைக்கண்டாற்போலே உன்‌ ஸ்வரூப ரூபகுணை விபூதி 
விஸ்தாரல்களைக்‌ கண்டு வியர்து இந்இக்கவும்‌ பேசவும்‌ மாட்டாதே திகைத்து 
கிற்பர்கள்‌ ; எல்லைகண்டு பேசமுடியாமற்‌ போனாலும்‌ ஸ்லரூபஸைத்தைக்காக ஏதே 
னும்‌ பேசவேணுமே ; £ ஆண்டாய்‌ * [ஸ்வாமிச்‌ !] என்று பேசுவர்களாம்‌ ; இப்‌ 
படி. வானவர்களால்‌ ஆதரித்‌, துப்‌ பேசப்படுகிற ௮ன்ளிஷயத்திலலை கான்‌ நித்ய 
கைங்கரியஞ்செய்வதாக ஒருப்பட்டேன்‌ ; நீயும்‌ இைததிச்‌ து என்னெஞ்சினளளே 
வந்து புகுச்‌துகொண்டாய்‌ ; இணி மீ பெயர்க்து போகப்‌ பார்த்தாலும்‌ 4 இரு 
வாணே நின்னாணை கண்டாய்‌ ” என்னுமாபோலே. அணையிட்டாும்‌ தடுப்பனே 
யன்றி உன்னை விட்டுக்கொடுக்க ஸம்மஇக்கக்‌ கடவேனல்லேன்‌ ; என்று சொன்ன 
ஆழ்வாரை கோக்இத்‌ இருகறையூர்‌ நம்பி, ££ அழ்வீர்‌ ! நீர்‌ அறச்சடி அடியேன்‌ 
அடியேன்‌ என்‌&றீர்‌; சேஷி செய்தபடி செய்யம்‌ சண்டி. ருப்பதன்றே சேஷ 

பூதீர்க்கு உரியது] * ஒட்டேன்‌ ' என்று நிர்ப்பர்‌ நிக்கை உம்முடைய ஸ்வருப,த 
அக்குச்‌ சேரர்தே ” என்ன, ₹ நாண்தான்‌ உனக்கோழிந்தேன்‌ ' என்னறெர்‌, 
“மடலெடுக்க கினைப்பார்‌ * இது ஆம்‌, இது ஆகாத என்அபார்திதோ காரிபஞ்‌ 
செய்வது ?” என்பது பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்கியானம்‌. வெட்கமற்று 
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வெளிப்புறப்பட்ட கான்‌ என்ன அடைவிலே நிற்கமுடியும்‌ , என்றவாறு. (மட 
லெடுத்தது இருகறையூர்‌ ஈம்பி விஷயத்இலேயிறே ; *: ஈம்பிகறையூரர்‌, என்‌ 
னிலைமைகண்டு மிரக்காசேயாமாஅல்‌, மன்னுமடலூர்வன்‌ வந்து” என்ற பெரிய 
திருமடல்தனியன்‌ காண்க.) se os க (௫) 
எந்தாதை தாதையப்பால்‌ எழுவர்‌ பழவடிமை 
வந்தார்‌ * என்நேஞ்சினுள்ளே வந்தாமைப்‌ போகலோட்டேன்‌ * 
அந்தோ ! என்னாருயிரே ! அரசே! அருளேனக்கு * 


நந்தாமல்‌ தந்தவேந்தாய்‌ ! ஈறையூர்ரின்ற ஈம்ப்யோ ! (௬) 
என்‌ ஆர்‌ எனது அருமையான ப்பால்‌ வணுக்‌ ன்புண்டான 
ன்‌ | உயிர்‌ போன்றவனே ! யூ பட்டர்‌ மை 

எழுஉர்‌ ஸப்‌ ச்களும்‌ 
அரசே என்னை ஆள்பவனே ! டண ங்கை 
ண்டு என்‌ இதத்தில்‌ (ஆசப்‌ பத்‌தத்தலைமுதையாக) 
அருள்‌ ்‌ இருபைை இயற்கையான 
அ ய்து க ஐ: அலு ந்தர்‌ இர்‌ அடிமையைச்‌ செய்து 
க்கத்‌ குறைவன் தி ட்ப லத்தவர்கள்‌ ; 
தக்த செய்தருளின என்‌ கெஞ்னெ 
2 7 - ட 
னாய்‌ எம்பெருமானை! னே (௮ மணத்தினுன்னே 
சழையூர்‌ கின்‌ ற சம்பீயோ1--; வச்தாயை வகி.து சேர்க்த உன்னை 
எம்‌ தாதை கானும்‌ என்‌ தகப்பனும்‌ பேரல்‌ இனி வேறிடம்‌ போக 
தாதை அவன்‌ தகப்பனும்‌ ஓட்டேன்‌ (- வொட்டேன்‌. 


* * உதரம்‌ அனேக வம்சபரம்பரையாகப்‌ பகவத்விஷயத்‌ திலே தொண்டு 
பட்டிருக்கும்படியை முதலடியில்‌ வெளியிடுகிறார்‌. ஈம்முடையவர்கள்‌ இதையொரு 
ஏற்றமாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்வ அண்டு ; ££ ஏழாட்கா ௮ம்‌ பழிப்பிலோம்‌ நாங்கள்‌ 3) 
1 எந்தை தர்‌தை தக்தை தந்தை தம்மூத்தப்பனேழ்படிகால்‌ தொடங்கி வந்து 
வழிவழியாட்‌ செய்ன்றோம்‌ ” இத்யாதிகள்‌ காண்க, கான்‌, என்னுடைய தகப்ப 
னார்‌, அவருடைய தகப்பனார்‌, அவர்க்கு அப்பால்‌ எழுவர்‌ என்‌ திப்படி பாரம்பரிய 
மாக அசர்யரர்ஹ சேஷூத்வக்இல்‌ ஊன்றியிருப்போம்‌ காம்‌; இப்படி அடிமைச்‌ 
சுவடு ஈன்கறியப்‌ பெற்றிருக்க அடியேன்‌ என்னெஞ்னொள்னே வர்து சேர்ச்‌ 
இருக்கெ தேவரீசை இனி வேதிடம்போகவொட்டுவேனோ ? என்றோர்‌. 

(போகவொட்டேன்‌” என்று ஆழ்வார்‌ சொல்லச்‌ செய்தேயும்‌ எம்பெருமான்‌ 
போகப்புக்கமைதோன்ற நின்றானாம்‌; அர்த நிலைமையைக்‌ கண்டு ₹* அந்தோ?” 
என்கிறாராம்‌. ஐயோ! உனக்குப்‌ பெறாப்‌ பேறாகக்‌ கிடைத்த இவ்வஸ்‌ அவையும்‌ 
இழக்கப்பார்க்கலாமோ ? என்றவாறு, இன்றளவும்‌ என்விஷய த திலே அருளைக்‌ 
குறையறச்‌ செய்துவருகன்ற நீ இன்று அருட்குறை தோன்றுமாறு அகலகினைப்‌ 
பது வேண்டா வென்கை, 

என்‌ ஆருயிரே !--உன்னையொழிய ஜீவியாதபடி என்‌ ஸத்தையை நிர்வஹித்‌ 
அக்சொண்டு போருகிறவனே | என்றபடி. se ட (௬) 

lig 
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890 பேரிய திருமோழி எ-ப,த.௫, ௨- திரு-புள்ளாயேனமூமாய்‌. 
மன்னஞ்ச வாயீரந்தோள்‌ மழுவின்‌ தணித்த மைந்தா | * -' 
என்னேஞ்சத்‌ தள்லிருக்த இங்கினிப்போய்ப்‌ பிறரோருவர்‌ * 
வன்னேஞ்சம்‌ புக்கிருக்கவோட்டேன்‌ வளைத்துவைத்தேன்‌ * 


௩ன்னேஞ்ச வன்னமன்னும்‌ நறையூர்நின்ற நம்ப்யோ ! (எ) 
(அடியார்‌ திறத்தில்‌) மைக்தா மிடுச்கனே | 
ஈல்‌ கெஞ்சம்‌ | ல்ல ஹ்ருதயத்தை 
யுடையனான ட எண அ தெஞ்சினாள்ளே 
- . கெஞ்சத்‌தள்‌ 
ணட அன்ன மென்னடை ன்‌ 
பதம்‌ நல்ல யானான பிராட்டி இருது இருந்து வைத்‌த 
மன்னும்‌ பொருக்தி வாழ்கிற இணி இனிமேல்‌ 
- ்‌ . 2 3 - ச கி . னு * 
அதம சத்தமிட ஓத வேய்‌ (கமேல 
: ட்‌ யர்களெல்லாரார்‌ 
மன அஞ்ச பக்‌ வு பிறர்‌ ஒருவர்‌ வேறொருவருடைய 
(சார்த்த வீசிய்கஜாக்க வல்‌ நெஞ்சம்‌ சடினமான நெஞ்சிலே 
ஆயிசம்‌ oped னுடைய) ஆயிரம்‌ புக்கு இருக்க புகுக்திருக்க 
சதெக்ளேயும்‌ ஓட்டேன்‌ எம்மதிச்சமாட்டேன்‌; 
மழுவின்‌ கோடாலிப்படையினால்‌ வழித்‌ 


அவித்த  இழத்தொழித்த அதிரதன்‌ $ ௪ செய்ரின்றேன்‌. 

* * 0 என்னெஞ்சிலுள்ளே வந்தாயைப்போக லொட்டேன்‌ ”' என்று 
நிர்ப்பர்‌ தித்த ஆழ்வாரை மீறிக்கொண்டு புறப்பட்டுப்‌ போககினைத்த எம்பெரு 
மான்‌ அதிற்குறுப்பான தன்மிடுக்கைக்‌ காட்டினான்‌ ; * அர்‌,தமிடுக்கில்‌ ஒருகுறையு 
மில்லை, கான நிவேன்‌ பிரானே !' என்று தாமதிக்க மிடுக்கொன்றை விரித்துரைக்‌ 
இன்றார்‌ முதலடியில்‌. உலகச்‌ இலே எவரும்‌ அழிப்பவரில்லாமையால்‌ கொழுத்துத்‌ 
இரிர்‌ து கொடுமையியற்றிவர்க ஆதத்ரியவம்சங்கள்‌ பலவற்றை சாசஞ்செய்யும்‌ 
பொருட்டு கா.ராயணமூரர்ச்இ ஜமதக்கி முனிவ அ மனைவியான சேணுகையினிடம்‌ 
இராமனாய்த்‌ இருவவ தரித்‌கப்‌ பரசு என்னும்‌ கோடாலிப்படையை ஆயுதமாகக்‌ 
கொண்டு அதனாற்‌ பரசுராமனென வழஸ்கப்பெற்றமை யறிக. 


ஆயிரம்‌ புஜங்களை யுடையவன்‌ கார்த்‌ தவிரியார்ஜுரன்‌ ; இவன்‌ ஒரு காலத்‌ 
இல்‌ ஸேனையுடனே வனத்திற்‌ சென்று வேட்டையாடிப்‌ ப. ரசுசாமர.து தந்தை 
யான ஜமதக்கி முனிவரது அச்‌ ரமத்தையடைந்து அவா துமதியால்‌ அங்கு விருர்‌ 
அண்டு மகிழ்ந்து மீளுகையில்‌, அவரிடமிருக்த கசாமசே.ந அவர்க்குப்‌ பல வள்ல்‌ 
களையும்‌ எளிதில்‌ சுரந்தளித்‌தமைகண்டு அதனிடம்‌ ஆசைகொண்டு அப்‌ பசுவை 
அவர அம இயில்லாமல்‌ வவியக்கவர்க்து போக, அதனையதிந்த அப்பார்க்கவராமர்‌ 
பெருங்கோபங்கொண்டு சென்று கார்த்தவிரியனுடன்‌ போர்செய்து அவனத 
ஆயிரக்‌ தோள்களையும்‌ தலையையும்‌ தமது கோடாலிப்‌ படையால்‌ வெட்டி. 
வீழ்த்தி வெ ந்திபெற்றனரென்ற வரலாறு முதலடிக்கு அறியத்தக்கது, 
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சாஜலோகமெல்லாம்‌ அஞ்சும்படி , அவர்கட்கு வேர்ப்பற்றுன ஸஹஸ்ரபாஹ்‌ 
வர்ஜுஈனுடைய தோள்களாயிர த்தையும்‌ மழுவினால்‌ அணித்த மிடுக்கனே |, நீ 
செய்ய நினைக்கும்‌ காரியத்திற்கு ஒரு இடையூறு செருமென்‌ று நினைப்பவனல்லே 
னடியேன்‌ ; உன்னுடைய மிடுக்குக்கு இசையாதவனு மல்லேன்‌ ; அர்த மிடுக்கை 
விதேயனான அடியேனிடத்‌ திலே உபயேடுக்க வேண்டா வென்பதே வேண்டு 
கோள்‌ என்பது உள்ளுறை. 
பிறரோருவர்‌ வன்னேஞ்சம்‌ புக்கிருக்கவோட்டேன்‌ தம்முடைய கெஞ்சு 

தவிர மற்றையோருடைய நெஞ்சு எல்லாம்‌ வல்கெஞ்சு என்‌ அம்‌ தம்முடைய 
கெஞ்சு ஒன்றே மெல்கெஞ்சு என்றும்‌ நினைத்‌ இருக்கிறா சாழ்வார்‌. உண்மையில்‌, 
பகவத்‌ விஷயத்தில்‌ இத்தனை உருக்கம்‌ மத்றையோர்க்கு இல்லைய 22. வளைத்து 
வைத்தேன்‌ எழைகளா மிருப்பவர்‌ செல்வர்‌ மாளிகை வாசலைப்‌ பற்றிக்கொண்டு 
யாம்‌ வேண்டுகன்றவற்றை நீ தர்தாலன்‌ நி உன்னைவிட மாட்டோம்‌? என்ற 
உறுதியுடன்‌ அவர்களை வளை த்‌ தஅச்கொண்‌ டிருப்பதுபோலவும்‌, ப.ரதாழ்வான்‌ 
தித்‌ இரகூடத்தேறப்‌ போக்து இராமபிரானை வளை த்துக்‌ கொண்டாத்‌ போலவும்‌. 

"நன்னெஞ்ச வன்னமன்னும்‌ நறையூர்‌ *ஈன்னெஞ்சம்‌' என்ற விசேஷ 
ணதிஇன்‌ ஸ்வாரஸ்ய த்தை கோக்க * அன்னம்‌ ' என்பதற்கு * ௮ன்னகடைய 
அணிம்காயெ பெரிய பிராட்டியார்‌ என்று பொருளுமைக்கப்பட்ட அ. “நீர்‌ குற்‌ 
றல்‌ கண்டு கைவிடப்‌ பார்க்குமன்‌அம்‌ * குழி தாவராயடு கி கச்சிர்நாப 
ராத்யஇ? என்னுமவளன்றோ அருகே மிருக்றோள்‌ '* என்பது பெரிய வாச்சான்‌ 
பிள்ளை வியாக்யொன வருளிச்செயல்‌, பெரிய இருமடலில்‌ ** இரும்பொழில்‌ 
சூழ்‌ மன்‌ அமறையோர்‌ இருஈறையூர்‌ மாமலைபோல்‌, பொன்னியலுமாடக்‌ கவா 
டம்‌ கடந்துபுககு, என்னுடைய கண்களிப்ப நோக்கினேன்‌ ' என்றபின்‌ நாச்சி 
யாரைப்பற்றிப்‌ பேசுங்கால்‌, “ மன்னுமரதகக்‌ குன்‌ தின்‌ மருங்கே ஜர்‌, இன்னிள 
வஞ்சக்‌ கொடியொன்று நின்றது தான்‌, அன்னமாய்‌ ... .. அன்ன திருவுறாவம்‌ 
நின்றது ”” என்று பிராட்டியை அன்னமாக அ,ரளிச்செய்‌ தது காண்க, ... (எ) 

i எப்போதும்‌ போன்மலரிட்ட இமையோர்‌ தோழுது * தங்கள்‌ 

கைப்போது கொண்டிறைஞ்சிக்‌ கழல்மேல்‌ வணங்கரின்றாய்‌ * 

இப்போதேன்னெஞ்சினுள்ளே புகுக்தாயைப்‌ போகலோட்டேன்‌ * 


நற்போது வண்டிண்டும்‌ நறையூர்ரின்ற ௩ம்பீயோ! (௮) 
கல்‌ போசு கல்ல புஷ்பங்சஸீலே | தொழு வல்‌ 
வண்டு வண்கெள்‌ குடையப்‌ திங்கள்‌ , தங்களுடைய 
எண்ட்‌ | பெற்ற “( சைபோசு: ) புஷ்பம்‌ போன்ற 
தறைதுர்‌, கின்ற சம்பீயோ!--) கொண்டு கைகளினால்‌ 
இமையோர்‌ ... தித்யஸூிரிசள்‌ இறைஞ்சி )  அஞ்ஜலிசெய் த 
எப்போதும்‌ எக்காலத்திலும்‌ கழல்‌ மேல்‌ இருவடிகளிலே 


வணக்க 


பொன்‌ =o} ல்ல பூச்சனை ஸமர்ப்பித்து | கல்லல்‌ ஆச்சயிக்குமாறு சிற்பவனே! 
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692 பேரிய திருமோழி எ-பத்‌.து. ௨-திரு புள்ளாயேனமுமாய்‌. 


இப்போ. இன்ற புகுகதாயை வக அபுகுகத வுன்னை 
என ்‌ ட 
கெஞ்சின்‌ எனது மனத்துள்ளே போகல்‌ எல டம்‌ ர 
ஒட்டேன்‌ போகவொட்டேன, 


உள்ளே 


* * *_ தேவரிரை வணங்கி வாழ்த்தி வழிபாடு செய்யுமவர்கள்‌ பல்லா 
யிரவர்‌ குறையறிதிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ அவர்சட்குக்‌ காட்சிகொடுத்தச்‌ கொண் 
டிருக்கு மிருப்பிற்க! ட்டி னம்‌ என்னெஞ்சிலே வச்‌ அ புகுச்‌ இருக்குமஅவே சிறப்பு . 
என்று திருவுள்ளம்பற்றி இமையோர்களையும்‌ விட்டு என்னெஞ்சிலே புகுர்கரு 
ளிற்னு ; இனி கான்‌ போகலொட்டேன்‌- என்கிறார்‌, 

பொன்மலர்‌ பொன்போல்‌ விரும்ப த தக்கமலர்‌ என்றபம.. 6 தொழுது 
இறைஞ்சி, வணங்க ' என்த ஒருபொருட்‌ பன்மொழிகள்‌ மனமொழி மெய்க 
ளாநிற தரிகாணங்களி அடையவும்‌ வருத்தியைச்‌ சொல்லுகின்றன வென்னலாம்‌. 
சைப்போது சொள்ளுதல்‌- அஞ்ஜலி செய்தல்‌. ்‌ (௮) 

ஊனே ராக்கைதன்னை யுழந்தோம்பி வைத்தமையால்‌ * - 
யானாயேன்றனக்காய்‌ அடி.யேன்‌ மனம்புகுந்த 
தேனே ! ட தீங்கரும்பின்‌ தேளிவே ! என்சிந்தைதன்னால்‌ * 


நானே யேய்தப்பேற்றேன்‌ நறையூர்‌ நின்ற ஈம்ப்யோ ! (௯) 
எனக்‌ ந்தசாத்மாவாய்‌ ஊண்‌ ஏர்‌ ட 
பண்ன. வ ௮ ஆக்கை மாம்ஸமயமான சரீரத்தை 
என்‌ தனக்கு $ எனக்கு விதேயனாய்க்‌ தன்னை 
ஆய்‌ கொண்டு . ்‌ (பலவசைகளாலும்‌) 
ட்ப சசமப்பட்டு 


அடியேன்‌ 1 அடியேனுடைய மணத்‌ 5 


இம்‌ கரும்பின்‌ இணிமையான கரும்பின்‌ 


1 * 2 
மனம்‌ புகுந்த) ஸுட்‌ பிரவேசித்த | I த்த சொண்‌ 
தேனே தேன்போல்‌ இனியவனே | யால்‌) சதித்‌ 

| என்‌ த்தை 


s எஸ்‌ னுடைய மனத்தினால்‌ 


தெளிவே பழை என்பவன்‌, ! ஆனு -- லு 
F ்‌ நானே எய்த (இப்போது உன்னை) கானே 
சழையூர்‌ சின்ற கம்பியோ [-; ... பெற்றேன்‌ t வக்தடையப்பெற்றேன்‌. 


ப த" விஜிதா கெஹவஃ..திரீமாாய நிவெடி து உவம 
செவ கர.கா வ ற ! ஹஹவாலா திதா அ விசில்ரா தெஹஸம்பத்தி 
சிச்வராய ந்வுதிதும்‌_ வர்ஷ மவ க்ருதா ப்ரஹ்மர்‌ | ஹஸ்தபாதாதி ஸம்யுதா ?' 
என்று' சாஸ்‌ தரங்களில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளது ; எம்பெருமானுக்கு வழிபாடுகள்‌ 
செய்தறிகாகவே இந்த கரணகபிளபாங்கள்‌ சர்சருளப்பட்டன வென்பது அதன்‌ 
கருத்து; அப்படி, பகவத்‌ ரைங்கரியத்திற்தே உபசாணமான உடலை நான்‌ பெற்‌ 
திரு்தாலும்‌ நிழ்க்கழிந்த காலமெல்லாம்‌ பாழே கழிந்தனவாதலால்‌ அவ்வுட 
லைக்‌ கொண்டு ஒரு பயனும்‌ பெரு தொழிச்தேன்‌ முன்பெல்லாம்‌ ; இவ்வுடலை 
ச்ரமப்பட்டுப்‌ ! போஷித்து வர்‌ தததிகுத தக்கபயன்‌ இன பெற்றே னெனகறார்‌. 


திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 993 


( ஊனேராக்கை தன்னை உழுர்தொம்பி வைத்தமையால்‌ கானே எய்தப்பெற்‌ 
தேன்‌” என்று அர்வயிப்‌ ௮. மாம்ஸம்‌ மல்கும்படி சரீ £த்தைப்‌ பலபரிச்சமங்கள்‌ 
பட்டு வளர்த்து வந்தேனாதலால்‌ அதன்பலனை இன்று ஸம்பா இத துக்கொண்டே 
னென்கை. றீ ஈடு வலு ய8-ஹாய நட சரீசமாத்யம்‌ கனு 
தர்மஸாதநம்‌ '', என்கிறபடியே தர்மாதஷ்டாகத்திற்கு இன்றியமையாத சமீரது 
தைப்‌ போஷிக்க வேண்டியது அவசியமே ; இதுவரை நான்‌ போஷித்து வக 
பயன்பெழு சொழிக்கது; இப்போது அம்கனன்‌ நியே பயன்பெற்றதாயிற்று 
என்று பிழ்க்த பேசினாசாயிற்று. சனி ந்‌ hi (௯) 


நன்னீர்‌ வயல்புடைசூழ்‌ நறையூர்ரின்ற நம்பியை * 

கன்னீர மால்வரைத்தோள்‌ கலிகன்றி மங்கையர்கோன்‌ * 

சோன்னீர சோல்மாலை சோல்லுவார்கள்‌ , சூழ்விசும்பில்‌ 
நன்னீர்மையால்‌ மகிழ்ந்து கேடங்காலம்‌ வாழ்வாரே.” (௧௦) 


சர்‌ இதி 4 தஇிருமங்கையாழ்வார்‌ 


கல்‌ கீர்‌ நல்ல மிரையுடைய (அருளிச்செய்த) 
வயல்‌ சழணிசளாலே சொண்டாடிச்‌ சொல்ல 
புடை சூழ்‌ நாற்‌: றமுஞ்‌ குழப்பட்ட சொல்‌ நீச வேண்டுவதையே 

க நைல்‌ ஸ்வபாவமாகவுடைய 
ட்‌ ஸ்‌ ்‌ சொல்‌ மாலை இச்சொல்மாலைகளை 
த கித்யவாஸம்‌ செய்தருள்‌ ்‌ ; 

ன்ற தின்ற சொல்லுவார்‌ t கற்பவர்கள்‌ 

ட்ட கன்‌ 

தம்பியை எம்பெருமான்‌ விஷயமாக, 


பண்ணி துல்கர்‌ அகவல்‌ சினி வசரியமதுல்‌ 


கல்‌ நீர மால்‌ யுடைய பெரிய மலை மல்‌ (அி.த்பகைல்கர்யமா ற)... 
வரை தோள்‌ போன்ற திருத்தோன்‌ நிர்முமயால்‌ சிற்த ஸ்வபாவத்தோடு 
களை புடையவரும்‌ கூடு, 

மங்கையர்‌ இருமங்கைகாட்டி லு னரர்க்‌ எரிக்கக்‌ சன்கித்ம்கள்‌ 
அண்‌, குத்‌ தலைவருமான மகிழ்ச்து . ப. சமரசகதங்சொண்டு 
வாழ்வார்‌ வாழ்ப்பெறுவர்‌. 


* * சட நீர்வளம்‌ பொருச்திய வயல்களால்‌ : சூழப்பட்ட இருகறையூரி 
லெழுர்தருளியிருக்கு மெம்பிரான்‌ விஷயமாகத்‌ இருமங்கை யாழ்வாசருளிச்‌ 
செய்த இத்திருமொழியை ஒதுமவர்கள்‌ கித்யவிபூதியிற்‌ சென்று நித்யாறர்த 
மஅபவிக்கப்‌ பெறுவர்களென் ௮ பயனுரைத்தாராயிற்று, 


கல்நீரா * நிர என்ற நீர்மையை [ஸ்வபாவத்தை]| யுடைய என்றபடி. . 
“நீர்மை * என்னும்‌ பண்புப்‌ பெயரில்‌ ஈஅபோயிற்று; ௮ குறிப்புப்‌ பெய 
செச்ச விகுதி. * சோல்‌ நீர * என்பதிலும்‌ இங்கனமே கொள்க. சொல்‌ கொண்‌ 
பாடிச்‌ சொல்லப்படுவதை, நீ.ச--இயற்சையாகவுடைய என்றபடி, 8 இத்தை 
ய நுஸக்‌ இத்தராக்கு' * இதொரு சப்தமே!” என்று கொண்டாடு மிதுவே ஸ்வ 


894 பேரிய திருமோழி எ-பதஅ. ௩-இரு.சினவிற்செங்கண்‌. 
பாவமாம்படியிருக்றெ சொல்தொடையை ?” என்பது பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை 
வியாக்கியான ஸ்ரீ ஸூக்தி, sii ல ன்ஸ்‌ (௧௦) 
அடிவரவு :-புள்‌ இடா எம்மானும்‌ சிறியாய்‌ நீண்டாய்‌ எர்தாதை மன்‌ எப்போதும்‌ 
ஊனேர்‌ நன்னீர்‌ னெவில்‌, 
இரண்டாத்‌ திருமொழி உரை முற்றிற்று. 


ஜீயர்‌ திருவடிகளே சாணம்‌. 
ஸ்ரீ 3 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஏழாம்பத்‌ த -- மூன்றாத்‌ இருமொழி, 
சினவிற்‌ செங்கண்‌. 
[இஅவும்‌ திருதறையூர்த்‌ திருப்பதிகம்‌.] 
உரையவதாரிகை ;-- ழெ்த்‌ திருமொழியில்‌ “ ஊனே ராக்கைதன்னை உழக்‌ 


சோம்பி வை த்தமையால்‌--ரானே யெய்தப்பெற்றேன்‌ ” என்றாரே; அப்படி 


. எய்தப்பெற்ற பெருமையைப்‌ பரக்க அருளிச்செய்றொ ரித் திருமொழியில்‌, ன்‌ 


தினவில்சேங்க ணரக்க ருயிர்மாளச்‌ 

செற்றவில்லியேன்‌ று கற்றவர்தந்தம்‌ 
மனமுள்காண்டு 5 என்றுமேப்போதும்‌ நின்றேத்தம்‌ 

மாமுனியை மரமேழேய்த மைந்தனை 8 2 
கனவில்சென்றார்க்கும்‌ கண்ணற்கரியானை 

கானடியேன்‌ நறையூர்ரின்‌ற௩ம்பியை * 
கனவிற்கண்டேனின்‌ று கண்டமையால்‌ என்‌ 


கண்ணிணைகள்‌ களிப்பக்‌ களித்தேனே. | (௧) 
எ டு கோபத்தக்‌ ப்பிட மனம்‌ உள்‌ ்‌ ட 
சனம்‌ இல்‌ புற்‌ ல்‌ கு ஐ ன்ஸ்‌? கெஞ்சிலேதியானித்து 
செம்‌ கண ிவக்தகண்களை புடையரான என்றும்‌ எச்சாலத்திலும்‌ எல்லா 
இ த எப்போதும்‌ கிலைமைகளிலும்‌ 
அரக்கர்‌ டட அலத ன்று நிலகின் ற 
உயிர்‌ மான உயிரிழந்த முடியும்படியாச சோத திசம்பண்ணுல்‌ 
2 ப்‌ தாத்திரம்பண்‌ ணும்படி. 
. செற்ற றின க்‌ யரசவுள்ளவலும்‌ 
'வில்வி என்ன வில்லை புடையவனே 1 (அடியார்திறத்தில்‌ 
என்று இன்னமும்‌ என்‌ 
மா முனியை செய்வோமென்‌ ௮) 


ப்பை அறிக்‌ | செடிய சிந்தனைகளைச்‌ 
திம்‌ தம்‌ தங்கள்‌ தங்களுடைய | செய்பவனும்‌ 
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(ச ச] 
> 
a 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 


எற்‌ மரம்‌ ஸப்தஸால விருஆங்ககா 
v ம்பு எய்‌ ப்‌ உக 
எய்த மலே ்ி வ்‌ மாண இபவத்தில்‌ 
ள்‌ 9 இன்று வெய்ன்‌ : 
மைசதனை மிடுககுடையவனும்‌ கண்டேன்‌ இன ௮காணப்பெற்டேன ; 
சனவில்‌ ்‌ ர றவர்‌ கண்டமை ; க ்‌ 
சென்றார்க்‌ பூக எ அதது பால்‌ ந சணப்பெற்றதனால்‌ 
ற்சதஞானகடகும்‌ 
அ பத்து என அ இரண்டு கண்களும்‌ 
க [ ஓட்டச்‌ கூடாசவனுமான கன்‌. சு வ 
அரியானை த 
களிப்ப ஸக்தோஷிக்க 


சழையூர்‌ கின்ற ஈம்பியை--| 
அடியேன்‌ களித்தேன்‌ கானும்‌ ஸர்தோஷித்தேன்‌, 
தான்‌ 


} அடியேனாயெ நான 


* ௪ *_ திருநறையூர்‌ நம்பியைக்‌ கண்டுகளிக்கப்‌ பெற்றேனென்றறோர்‌. சில 
விசேஷணங்களால்‌ நம்பியை விசேஷிக்கருர்‌ சினவிற்‌ செங்கணளொன்௮ தொடங்கி, 
ஆச்ரி,௪ விரோதிகளை அழியச்‌ செய்து பக்தர்களைப்‌ பாதுகாக்‌ 2ருள்பவ னென்று 
கற்றவர்களால்‌ கொண்டாடப்‌ படுகன்றானென்பது முதல்‌ விசேஷணத்தின்‌ 
கரு,த்‌,து. கண்ட காட்சியிலே மஹா கோபிஷ்டர்களென்று தோன்றும்‌ படியான 
கண்களை யுடையரான சாவணாதி ராக்ஷஸர்களை யொழித்த வில்லாள னென்று 
ஒவ்வொரு அன்பரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ நெஞ்சிலே கொண்டு அதிப்பர்களென்க, 
மாமுனியை என்ற அ ஆச்ரிதர்கட்கு எத்தனையோ ஈன்மைகள்‌ செய்திருக்‌ இம்‌ 
ஒரு ஈன்மையும்‌ செய்‌ திலன்போல என்ன செய்வோம்‌!” என்றே ரெடுகச்சிக்‌ இத்‌ 
அசுகொண்டிருப்பவனையென்றபடி, “ஒன்‌ அண்டு செங்கண்மால்‌ யானுரைப்பஅ, 
உன்னடியார்க்கு என்செய்வனென்றே யிருத்இிரி'' என்ற பெரிய தருவக்தா திப்‌ 
பாசுரங்காண்க. முநிஃமகசஞ்செய்பவன்‌ ;(அதாவ ௮)திக்‌ இத்‌ அக்கொண்டிருப்பவன்‌ 
தன்னுடைய தஇிறலில்‌ நம்பிக்கை யற்றவச்களுக்கு அரியனசெய்‌ தம்‌ கம்பிக்கைய/ண்‌ 
டாக்கு மியல்வினன்‌ என்று காட்தெற்காக “மரமேழேய்த மைந்தனை” என்றார்‌. 
சாமலக்ஷமணர்க்கும்‌ ஸுக்ரீவலுக்கும்‌ இருவடி மூலமாகத்‌ தோழமை கேர்க்த 
பின்பு, ஸுக்ரிவன்‌ தன்‌ வராத்தத்திற்குக்‌ காரணங்கள்‌ கூற, ௮.து கேட்ட இராம 
பிரான்‌ (நான்‌ உனது பகைவனான வாலியை எனது அம்பினால்‌ அழித்த விடு 
கிறேன்‌, அஞ்சாதே” என்று அபயப்ரதானஞ்‌ செய்யவும்‌ ஸுக்ரீவன்‌ மனந்தெளி 
யாமல்‌ வாலியின்‌ பேராத்றலைப்பத்திப்‌ பலவாறு சொல்லி, முடிவில்‌, வாலி மரா 
மரங்களைச்‌ தளைத்தனையும்‌ ௮ர்‌.தூபியின்‌ உடலெலும்பை ஒரு யோஜனை தூரம்‌ 
அக்கியெறிர்சதையுங்‌ குறித்துப்‌ பாராட்டிக்கூறி (இவ்வாறு பேராந்றலமைர்‌ 
தவனை வெல்வது கூடுமோ ? ” என்று சொல்ல, அது கேட்ட இளைய பெருமாள்‌ 
(உனக்கு ஈம்புதல்‌ இல்லையாயின்‌ இப்போது என்னசெய்ய வேண்டுவ த?” என்ன, : 
னாக்ரீவன்‌ இசாமபிரான்‌ நீறுபூத்த செருப்புப்போலத்‌ தோன்தி ணும்‌ வாலியின்‌ 
வல்லமையை நினைக்கும்போது சல்கை யுண்டாகின்‌ 52 ; எழு மராமசங்களையும்‌ 
அளைச்‌.௪ு இச்சுச்‌ அர்‌.துபியின்‌ எலும்பையும்‌ இருநூறு விரற்டை அரசம்‌ தூக்கி 
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யெதிக்தால்‌ எனக்கு விச்வாஸம்‌ பிறக்கும்‌” என்று சொல்ல, “இராமபிரான்‌ 
அதற்கு இசைந்து அர்‌ அபியின்‌ உட'லெலும்புக்‌ குவியலை த தனது காற்சட்டை 
விரலினால்‌ இலேசாய்த்தூக்கிப்‌ பத்து யோஜனை தாரத்திற்கு அப்பால்‌ எறிய, 
அதனைக்‌ கண்ட ஸுக்ரிவன்‌ “முன்பு உலராதிருக்கையில்‌ வாலி இதனைத்‌ தூக்கி 
யெறிக்தான்‌, இப்போது உலர்க்து விட்ட இதனைத்‌ தூக்கியெ.றிதல்‌ ஒரு சிறப்‌ 
பன்னு என்று கூற, பின்பு இராமபிரான்‌ ஒரு பாணத்தை வழு மராமாங்களின்‌ 
மேல்‌ ஏவ, அன அம்மரங்களை சீ துளைத்த தோடு ஏழுலகங்களையுக்‌ தளைத்துச்‌ 
சென்று அம்பறாத்‌தூணியை யடைக்‌ ௧௦ கன்ற வரலாறு இங்கு அதியத்கக்கது, 
(மசம்‌--ஆச்சாமாம்‌.) 

நனவில்‌ சென்றார்க்கும்‌ ௩ண்ணற்கு அரியானைஅகனவுக்கு - எஇர்த்தட்‌ 
டான நனவு எனப்படும்‌ ; தெளிவைச்‌ சொன்னபடி. ஈல்வ தெளிவிலே பிருப்‌ 
பவர்களான ஸ௩க ஸதந்தகாதிகளுக்கும்‌ ஸ்வயத்கத்காலே இட்டுகற்கு அரு 
மைப்‌ பட்டிருப்பவனான எம்பெருமானை என்றபடி. 


... கனவில்‌ கண்டேன்‌ இங்குச்‌ கனவு என்றது ஸ்வப்கத்தையன்‌ மு ; தெளி 
வற்ற மன நிலைமையைச்‌ சொன்னபடி. தெளிந்தவர்களுல்‌ காண முடியாத 
பெருமானைத்‌ தெளியாக கான்‌ கண்டுகொண்டே னென்கை, அவன்‌ காட்டக்‌ 
காண்றொரரகையாலே இது பொருந்தும்‌. முந்துற நெஞ்சு கண்டது ; பின்னைக்‌ 
கண்களும்‌ கண்டன ; அதனால்‌ களிப்படைர்தேன்‌ என்றாராயிற்.று. ட (க) 


தாய்நினைந்த கன்றேயோக்க என்னையும்‌ 
தன்னையே நினைக்கச்செய்து * தானேனக்‌ ்‌ 
காய்நினைந்‌ தருள்சேய்யுமப்பனை 
அன்றிவ்லையகமுண்‌ டமிழ்ந்திட்ட 
வாயனை * மகரக்குழைக்காதனை 
மைந்தனை மதிட்கோவலிடைகழி 
யாயனை * அமரர்க்கரியேற்றை என்‌ 


அன்பனையன்றி ஆதரியேனே. 2) 
தாய்‌ கினைச்த | தீன்‌ தாயாகிய பசுவை அருள்‌ 2 
கன்றே ஒக்க கினைக்கும்‌ கன்றுபோல செய்யும்‌ ருபை பண்ணும்‌ 
ழ்‌ ்‌ ப உபகாரகனும்‌ , 
என்னையும்‌ அடியேனையும்‌ ன 
தன்னையே (எம்‌ பெருமானாமெ) அன்று முன்பொருகாலத்தில்‌ 
கினைக்க னது செ திககும்பமி இ வையகம்‌ இவ்வுலகத்தை மல்ல 
கமால்‌ மா [உண்ட விழுக்‌ (பின்பு) 
(அதற்கு மேலே) 
உமிழ்க்தட்ட வெளிப்புறப்பட விட்ட 
தான்‌ எனக்கு வேண்டிய ௪ 
எனக்கு | தன்மைகளை யெல்லாம்‌ கக்‌ இருப்பவனத்றதை 
ஆய்‌ கினைச்‌.து தானே ிச்தித்து யுடையவனும்‌, . 
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மகர குண்டலங்களை த்‌ 


மகரம்‌ குழை | செவிகளில்‌ சல்சம்‌ போலவும்‌ காளை 


அசி ஏற்றை { போலவும்‌ செருக்கு ச்‌ 


சாகனை தன்னல 
° தோற்ற வீருப்பவனும்‌ 
மைச்தனை கீத்யயுவாவும்‌ என்ணிடத்தில்‌ 
௩... ( இருமதில்களை யுடைய என்‌ அன்பனை அன்புடையவனுமான 
மதி க இருக்கோவலூரிடை அண்றி திருகறையூர்‌ ட 
ல்‌ கழியில்‌ சோபாலனாய்‌ கம்பியைத்‌ தவிர்த்த 
கிற்பவனும்‌ ்‌ வே ணை 
்‌ ஆதீரியேன்‌ { னன்‌ தேன்‌ 
அமரர்க்கு கித்யஸரிகளினிடையே | ஆசி 9 


* * *__ கன்றானது எப்போதும்‌ தன்‌ தாயையே நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கு 
மாபோலே உலகுக்கெல்லார்‌ தாயாகிய தன்னையே நான்‌ நினைந்‌ இருக்குமாறு 
செய்தவனென்‌ றார்‌ முதலடியில்‌, 1, “பரந்த சத்தை யொன்‌ றி கின்று நின்ன 
பாத பங்கயம்‌, நிரக்தரம்‌ நினைப்பதாக நீ நினைக்கவேண்டுமே '* என்றெபடியே 
எம்பெருமான அ அருளின்‌ நதியே அவனை நினைந்‌ திருத்தல்‌ அமையா,காதலால்‌ “என்‌ 
னையும்‌ தன்னையே நினைக்கச்‌ செய்து” என்கிறார்‌. ஈம்முடைய நினைவு மாறினாலும்‌ 
தான்‌ .நினைவுமாறாதே 2. குஹ ஹாதி 8௨௯௦ யாதி உ௱8ா£௦ம.கிழ _ அஹம்‌ 
ஸ்மராமி மத்பக்தம்‌ ஈயாமி பரமாம்‌ கதம்‌” என்றபடியே ஈம்மை நினைத்‌ இருந்து 
அருள்‌ செய்பவ னென்றெஅ *தானேனக்காய்கினைக்‌ தருள்சேய்யு மப்பனை” 
. என்றதனால்‌. அப்படி எங்கேனும்‌ கண்ட அண்டோ வென்ன, உலகமெல்லாம்‌ 
பிரளயாபத்‌ அக்குத்‌ சப்பிப்‌ பிழைக்கும்படி தானே அபேக்தா கிரபேக்ஷமாகப்‌ 
பாதுகா,ச் சருளின செயல்‌ திருஷ்டாச்தமாகப்‌ போராதேோ வென்று அதனை 
யெடுத்‌துரைக்கன்றார்‌ அன்றிவ்வையகமுண்‌ மமிழ்ந்திட்ட வாயனை என்று. ' 

அப்படி அவன்‌ உதவி செய்தருளாதே கம்மை உபேகதிப்பவ னென்றே 
வைத்துக்‌ கொண்டாலும்‌, விடக்கூடாச அழகு படைத்தவன்‌ காண்மின்‌ என்‌ 
கிறார்‌ மகரக குழைக்காதனை என்பதனால்‌, * மின்னு மணிமகர குண்டல 
கள்‌ வில்வீ௪ கிற்கு மழகுக்குத்‌ தோற்றுப்‌ பேசுகிறபடி, ஈடிரளயத்திலே தள்‌ 
ஜிலும்‌. விடவொண்ணாத வடிவழகை யுடையவனை”? என்பர்‌ பெரியவாச்சான்‌ 
பிள்ளையும்‌, மைந்தன்‌-- எப்போதும்‌ யெளவன மேய யிருப்பவன்‌. 

மதிட்கோவ லிடைகழி மாயனை !:பாவருர்‌ தமிழாற்‌ பேர்பெறு பனுவற்‌ 
பாவலர்‌ பாதி சாளிரவின்‌, மூவரு செருக்கி மொழிவிளக்கேற்றி முருந்தனைத்‌ 
தொழுத ஈன்னாடு” என்று புகழ்க்ன கூறும்படி முதலாழ்வார்‌ [_—பொய்‌ கையார்‌ 
பூதத்தார்‌ பேயார்‌] மூவரும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ சச்தித்துத்‌ திறாவக்தாதி 
கள்‌ பாடின தலம்‌ இருக்கோவலூர்‌ என்பது ப்‌ ரஸித்தம்‌. “நீயும்‌ இருமகளும்‌ 
நின்றாயால்‌, குன்றெடுச்துப்பாயும்‌ பனிமறுத்த பண்பாளா |, வாசற்கடை 
கழியாவுள்புகாக்‌ காமர்‌ பூங்கோவல்‌, இடைகழியே பற்றியினி?' [| முதல்‌ இருவர்‌ 
-தாதி--86.] என்ற பொய்கையார்‌ பாகாத்தைச்‌ இருவுள்ளம்பற்றிப்‌ பெரிய 

1. திருச்சத்த விருத்தம்‌ 101, அ. வராஹ சரமச்லோசம்‌. 
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வாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்க்யோன த இில்‌---:₹உகந்தார்‌ நடுவே புகுந்து நெருக்கு 
மவனை'” என்றருளிச்‌ செய்யப்பட்டுள்ள வாக்கியம்‌ அனஸ்‌ இக்கத்‌ தக்கது. 
வடமொழியில்‌ *தேஹளீ' என்னப்பட்டும்‌ உலகவழக்கில்‌ * சேமி” என்னப்பட்டும்‌ 
வருறெ ஸ்‌. சாஈமே இடைகழியாம்‌. இருக்கோவலு செம்பெருமானுக்கு தேஹ 
ளீசன்‌' என்பதும்‌ ஒரு திருநாமம்‌. 

அமரர்க்கு அரியேற்றை வட அலார்‌ ஸிம்ஹ: வ்ருஷப? என்னும்‌ சொற்‌ 
களை ச்சேஷ்ட பர்யாயமாகப்‌ பிரயோகிக்கும்‌ முறைமை இங்கு உணசத் தக்கது, 


வந்தநாள்‌ வந்தென்‌ நெஞ்சிடங்கோண்டான்‌ 
மற்றோர்ரேஞ்சறியான்‌ * அடியேனுடைச்‌ 
சிந்தையாய்வந்து தேன்புலர்க்கேன்னைச்‌ 
சேர்கோடானிது சிக்கேனப்பேற்றேன்‌ * 
கோக்துலாம்‌ பொழில்சூழ்‌ குடக்தைத்தலைக்‌ 
கோவினைக்‌ குடமாடியகூ த்தனை * 
எந்தையை யேந்தைதந்தைதம்மானை 


. எம்பிரானை யேத்தால்‌ மறக்கேனே? ' (௩) 
்‌ ்‌ தானாகவே என்னை ஸ்வீ சிக்கன்‌ இடமாக 
ட... த்தம்‌. கரிக்க எழுக்தருணின பெர்‌ அ ்‌ 
வந்த கானிலே எழுக்தறாளி பற்றேன்‌ லபித்தேன்‌; (ஆனபின்பு.) 
ட ட கொர்த பூங்கொத்‌ ஆக்கள்‌ 
என்‌: கெஞ்சு ்‌ க்‌ செஞ்சை உலாம்‌ கிறைந்த சோலைகளினால்‌ 
இடம்‌ இருப்பிடமாகக்‌ பொழில்‌ சூம்‌ சூழப்பட்ட 
கொண்டான்‌ கொண்டான்‌; ட்ட ்‌ 
அ இருக்குடக்தையில்‌ 
அத்து தர்‌ வேறொருவருடைய கெஞ்‌ (எழுந்தருளியுள்ள) 
கெஞ்ச ee ர்ச்‌ இருப்‌ ண்ட ஸ்வாமியும்‌ 2 
டமாக செஞ்சிலும்‌ 
அதியான்‌ நினைச்சன்‌ நிலன்‌; கூடம்‌ ஆடிய க்‌ 6 
போ | மடக்‌ கூத்தாடினவனும்‌ 
ன க்‌ 
அட எம்‌. அடியேனுடைய . 
்‌ எத்தையை எனக்குத்‌ தக்தையும்‌ 
கட ஆய்‌ ந மகோரதங்களை த்‌ , எந்தை தக்தை [ என்‌ மு.அகுரவர்க்கும்‌ 
வந்து தானுடையனாய்‌ வந்து தம்மானை ஸ்‌.வாமியுமான 
என்னை அடியேனை எம்பிரானை  . (இருகறையூ/) கம்பியை 
சென்‌ புலர்ச்கு யமபடர்கையில்‌ காட்டிச்‌ பு & ப்‌ 
த்‌ கொடாதே விஷயீ எத்தால்‌ . எக்கரரணம்‌ பற்றி 
சொடான்‌ கரித்தருவிஞன்‌) அல்‌ ௮ { மறப்பேன்‌ 
மற.சேன்‌ 
இத இதனை [மறக்கமுடியாத]. 


* ௪ எம்பெருமானை யடியேன்‌ மறப்பதற்கு ஒரு ஹெ.அவுமில்லையே, 
எப்படி மறப்பே னென் ளார்‌, * வந்தகாள்‌ வந்து என்னேஞ்சிடங்‌ கோண்டான்‌' = 
எம்பெருமான்‌ தம்முடைய கெஞ்சினுள்‌ வந்த சேர்வதற்கு உறுப்பாகத்‌ தாம்‌ ஒரு 
மூயற்சிசெய்து கைம்முத இடையரா யிருர்‌ தால்‌ இன்னதாளிலே வந்து சோக்கா 
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னென்று தாம்‌ சொல்லக்கூடும்‌ ; அல்லனன்‌ நியே எம்பெருமான்‌ தானாகவே தன்‌ 
பேறாகவே வற்துசேரச்‌ கண்டவராதலால்‌ * வந்தநாள்‌ வந்து ” என்‌ கிறார்‌. ப்ரதம 
ஸ்விகாரத்துக்கு முன்பு சாமிட்டது ஒரு பச்சையுண்டாய்‌ அஅுக்கு உபகரித்தா 
னகிலிறே இந்கா ளென்னலாவத ; அங்கனொன்‌ நறில்லாமையாலே ப்ரதம 
,.ஸ்விகாரத்தை “வந்தநாள்‌' என்னு மித்தனையாய்‌ததுச்‌ சொல்லலாவ த” என்பது 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்யொன ஸ்ரீஸூக்தி. தானாகவேவர்து என்னை விஷய 
கரித்து என்னெஞ்சைத்‌ தனக்கு இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டருளின பின்‌ திருவடி 
திருவனர்தாழ்வான்‌ முதலானார்‌ பக்கலிலும்‌ போவானா யிருக்கின்‌ நிலன்‌; அன்‌ 
றியும்‌, * ஒழிவில்‌ காலமெல்லா முடனாய்‌ மன்னி வழுவிலா வடிமை செய்யவேண்‌ 
டும்‌” என்று சான்‌ கொண்டிருக்கும்‌ மீகோயதம்தைத்‌ தான்‌ உடையனாய்க்‌ கொண்டு, 
யமபடர்‌ கையிலே யகப்பட்டு நலிவபடலேண்டிய பாவங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ கான்‌ 
செய்‌ திருச்கச்செய்தேயும்‌ என்னை அந்த ஈமன்‌றமர்‌ கையிலே காட்டிக்கொடாமல்‌ 
கானே நித்ய கைங்கரியங்‌ கொள்ளா நின்ருன்‌. இப்பேறுதான்‌ அவனுடைய 
கிர்ஹே துகமான இருவருளடியாகக்‌ இடைச்‌. ,சாகையாலே இதற்கு ஒரு நாளும்‌ 
குலைதல்‌ இல்லை யேன்னும்படி பெற்றேன்‌ என்கிறோர்‌ முன்னடிகளில்‌. 

எப்போதும்‌: வஸச்தகாலமாகவே யிருக்தள்ள சோலைகளாலல சூழப்பட்ட 
திருக்குடர்தையிலே சாய்ர்தருளித்‌ தன்னுடைய ஸர்வ ஸ்வாமித்வத்தை விளங்‌ 
கக்‌ காட்டிக்‌ கொண்டிருப்பவ னும்‌, கருஷ்ணாவதாரத்‌ திலே மன்றில்‌ குடக்‌ கூத்‌ 
தாடித்‌ தன்‌ வடிவழகை ஸர்வஸ்வதாகம்‌ செய்தவனும்‌, அடியேனுடைய குலத்‌ 
அக்கெல்லாம்‌ சாதனா யிருப்பவனுமான எம்பிரான்‌ பக்கவிலே அடியேன்‌ பர 
மோபகாசம்‌ பெற்று வைத்து, இனி மறப்பதற்கு என்ன ப்‌ரஸச்தியுண்டு? ஒரு 
தாளும்‌ ஒரு ஹேதுலாலும்‌ மறவேன்‌ என்‌ றொர்‌ பின்னடிகளில்‌. 

எத்தால்‌ மறக்கேன்‌ 24 அவன்‌ செய்தருளின உபகாரம்‌ ஸ்வல்பமா யிருர்‌ 
தால்‌ மறக்கலாம்‌; பெற்ற உபகாரத்திற்கு ஏதேனும்‌ கைம்மாறு செய்திருர்‌ 
தாலும்‌ மறக்கலாம்‌ ; ஒன்‌ அமில்லையா யிருக்க எங்கனே மறப்பது? .... ௨. (௩) 


உ. உரங்களாலியன்ற மன்னர்மாளப்‌ 
த பாரதத்தோருதே ரைவர்க்காய்ச்சேன்று * 
ஷ்‌ இரங்கியூர்ந்தவர்க்‌ கின்னருள்சேய்யும்‌ 
எம்பிரானை வம்பார்புனல்காவிரி * - 
அரங்கமாளி மேன்னாளிவிண்ணாளி 
ஆழிசூழிலங்கை மலங்கச்சேன்று 
சரங்களாண்ட * தண்டாமரைக்கண்ணனுக்கன்றி 
-என்மனம்‌ தாழ்ந்துநில்லாதே. (௪) 


பாசதத்து பாசதயுத்தத்திலே 
ஐவர்க்கு ஆய்‌ [| பஞ்சபாண்டவர்க்கு த்‌ 


இயன்ற , னாதியசசர்கள்‌ 
சென்று அணையாயெழுந்தருளி 


உரல்கனால்‌ மிடுக்கனொல்‌ மிச்ச அரியோத 
மன்னர்‌: மான தொலையும்படி 
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இரம்‌9 (அவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌) விண்‌ ஆளி பரமபதத்அக்குத்தலைவனும்‌, 
மனமிசங்இ ஆழி சூழ்‌ கடல்‌ சூழ்ந்த 
ரு சே! (அவர்களுடையதான) ஒரு | இலங்சை லங்சாபுரியான ௮ 
ஊர்க்கு ப ஸாரதியா மலங்க வியாகுலமாகும்படி 
8 ௫5௮ ண்ட தி சென்று . ௮ல்கெழுந்தருளி 

அவர்க்கு அப்பாண்டவரக்கு க்கத்‌ 
இன்‌ அருன்‌ பரம இருபையைச்‌ டை அம்புகளை ஈடச்தின 

செய்யும்‌ செய்தருளின மலர தட 

எம்பிரானை ஸ்வாமியும்‌ படவே அ? ந 

விற்க தண்‌ தாமரை போன்ற இருக்கண்களை 
கட்டித்‌. நர யவன்‌. | கன்றும்‌ உ வல க்கு 
புனல்‌ காவிரி யால்‌ குழப்பட்ட. அன்தி | ந தம்‌ அன்த 
மற்றொருவர்ச்கு ம்‌ 

அக்கம்‌ திருவரங்கம்‌ பெரி.பசோயிலை | ஏண்‌ மனம்‌ என்‌ மனமானது 
ஆளி ஆள்பவனும்‌ தாழ்ந்த 4 சைசீரசியம்‌ வஹித்திறாக்க 
என்‌ ஆளி என்னையான் பவனும்‌ a கிலலாத ( மாட்டாது. 


* ஈ *_ கருஷ்ணாவதாச முகத்தாலும்‌ ராமாவ தார முகத்தாலும்‌ மண்ணில்‌ 
பாரங்களை நீக்கயருளின மஹா அபாவனுக்கன்‌ தி மற்றொருவன்‌ விஷயத்திலே 
என்னெஞ்சு தாழாது என்றோர்‌. * மலைபுரைதோள்‌ மன்னவரும்‌ மாரதரும்‌ மற்‌ 
அம்‌ பலர்‌ குலைய _நூ.ற்றுவரும்‌ பட்டழியப்‌ பார்த்தன்‌ சிலைவளையத்‌ இண்‌ தேர்‌ 
மேல்‌ முன்னின்று அருள்‌ செய்‌ சுமையை முன்னடி.களிற்‌ கூறுகின்றார்‌. 

பாண்டவர்‌ அரியோதனாதியர்‌ என்ற இரு வகுப்பினரையும்‌ ஸக்தி செய்‌ 
விக்கத்‌ இருவுள்ளம்‌ பத்தின கண்ணபிரான்‌ தஅரியோதனாதியரிடம்‌ தாதாகச்‌ 
சென்று * பாண்டவர்களும்‌ நீங்களும்‌ பகைமை கொள்ளவேண்டா ; ராஜ்யத்தில்‌ 
இருவர்க்கும்‌ பாகமுண்டு ; ஆதலால்‌ ஸமபாகமாகப்‌ பிரித்துக்கொண்டு ஸமாதான 
மாக அரசாட்டி செய்து வாழுங்கள்‌; அதற்கு ஸம்மதியில்லாவிடில்‌ - தலைக்கு 
இரண்டிரண்டு ஊராகப்‌ பாண்டவர்‌ ஐவர்க்கும்‌ ட தீது ஊரைக்‌ கொடுங்கள்‌; அது 
வும்‌ அநிஷ்ட மால்‌ பாண்டவர்கள்‌ குடியிருக்கும்படி ஒரூரையாவது கொடுங்கள்‌ ்‌ 
என்னு பலபடி. அருளிச்செய்ய, அக்தச்‌ சொல்லுக்குச்‌ இிநிதும்‌. ஸம்மதியாமல்‌ 
்‌ பராக்ரமமிருந்தால்‌ போர்செய்து ஜயித்‌ அக்கொள்ளட்டும்‌, இந்தப்பூமி வீராக்கே 
உரிர. து? என்றிப்படி இரஸ்காரமாக மறுத்துச்‌ சொல்லவே, தான்‌ பாண்டல 
பக்ஷபா தியாயிருக்து எதிரிகளை தீ தோற்பித்தனனென்க. அரியோதனாதியர்‌ 
போர்புரிய வக்தது தருமபு,த்‌ தியாலல்லாமல்‌ * வலிமையுடையோம்‌ நாம்‌ ' என்கிற 
கொழுப்பினாலா கலால்‌ * உரங்களாலியன்ற மன்னர்‌ * எனப்பட்டது, உரம்‌ 
வலி. 4 உரங்கள்‌ * என்ற பன்மை அ௮விவகதிதம்‌ ; உரத்தினால்‌ என்றபடி. 

. சரங்களாண்ட ' என்றது :* வில்லாண்டான்றன்னை ?? என்றாற்போலே ; 
 சத்‌இறாக்களைக்‌ காட்டு, காட்டு” என்று விம்மிக்‌ களம்புகன்‌ ற அம்புகளை அடக்கி 
யாள்பவ னென்க., “£ சரங்களாண்ட தண்டாமரைக்‌ கண்ணன்‌ '' என்ற சேர்ச்‌ 
- சையினால்‌--காமசைக்‌ கண்களின்‌ கடாக்ஷ இற்கு இலக்காகி உய்ர்துபோகப்‌ 
பெறாதே அம்புகட்கு இலக்காக மாண்டுபோயினசே பாவிகள்‌ ! என்ற பள்தாபரு 
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தோன்றும்‌. இப்படிப்பட்ட எம்பெருமான்‌ விஷயத்‌ இலே £ ந நமேயம்‌---காழ 
மாட்டென்‌ * என்று மார்பு செறித்து மாண்பொழிர்தனர்‌ ஆஸார ப்ரக்ருதிகள்‌ ; 
என்‌ மனம்‌ அெனன்‌ றியே தாழ்க்‌ த நின்று உய்வபெறும்‌ என்றுராயிற்று, (௪) 


ஆங்குவேந்£ரகத்‌ தழுந்தும்போது 
அஞ்சேலேன்‌ நடி யேனை யங்கேவந்து 
தாங்கு * தரமரையன்ன போன்னாூடி 
யேம்பிரானை உம்பர்க்கணியாய்நின்ற * 
வேங்கட த்தரியைப்‌ பரிகீறியை 
வேண்ணேயுண்‌ ரேலினிடையாப்புண்ட 
தீங்கரும்பினை உ தேனைகன்பாலினையன்றி 


என்மனம்‌ சிந்தைசேய்யாதே. | (௫) 
ஆக்கு வெம்‌ 1 அப்படிப்பட்ட கொடிய அரியை இிற்சம்‌ போன்‌ வனும்‌ 
ஈசகத்‌..து சரசக்களிலே கள 
குதிசையுருவாய்‌ வரத 
அழுச்மும்‌ அழுக்தி கோவுபட பரி றியை அசன்‌ வாயைக்‌ 
போசு சேர்ச்சசாலச்‌.து ்‌ இழித்தவனும்‌ 
அல்கே த்‌ இ அவ்விடங்களில்‌ வத்த வெண்ணெய்‌ ) வெண்ணெயை (4 களவாடி.) 
அரக உண்டு அழேஅ செய்த 
அஞ்சேல்‌ ; பயப்படவேேண்டாவென்று 
என்ற , | உசலினிடை உரசலோகேட 
அடியேனை அடியேனைப்‌ ட ஆப்புண்ட கட்ணெடி ருக்தவணும்‌ 
தாங்கு பானகாச்சுருன்கின்‌ ற ்‌ ௭. 
| திம மதிரமான கருப்பஞ்சாறு 
தனி தாமரைபோன்‌ அ அழகு கரும்பினை போன்றவனும்‌ 
பொன்‌ ஆர்‌ மிக்கு திருவடிகளை தேனை தேன போன்றவனும்‌ 
யுடையனும்‌ அய்‌ 
த இனிய பால்போனறவனு 
எம்பிரானை எமச்கு உபகாரகனும்‌ தன்‌ பாலினை மான இருகறைழர்‌ 
» பரவு அன்றி சம்பிையயல்ல_து 
அளை... மேலுலகங்கட்கெல்லாம்‌ ர (ம-ஜளொருவரை) 
அரண்‌ ஒய்‌ மலுலகங்கட்‌ த்‌ ப ரு 
மின்‌ ற அலக்கார்மா்கக கனி | என்‌ மனம்‌ எனத செஞ்சானஅ 
னை இருமலையில்‌ எழுக்தருஸி ந்தை : க 
வேல்சடத்அ { தெ ணு ்‌ கினைக்கமாட்டா ௮. 


* ௪ *_ பலவகைகளாலும்‌ கனக்கப்‌ பாவங்களைப்பண்ணி அவதற்நின்‌ பலன்‌ 
களை ய அபவிச்கக்‌ கொடிய நரகங்களிலே சென்று கோவபடுங்கால்‌, 4 தான்‌ பண்‌ 
ணின பாவங்களின்‌ பலனைச்‌ தான்‌ அதுபவிக்கட்டும்‌ ; நமக்கு வந்ததென்ன 1” 
என்றிராமல்‌ அங்கே யெழுக்தருளி நாம்‌ இருக்க நீ பாபங்களின்‌ பலனை அ.நுப 

விக்க ப்ராப்‌தியுண்டோ ? அஞ்சாதே" என்று அபயப்‌ரதானம்பண்ணி சக்தித்‌ 
சருளு மெம்பிரானையே என்மனம்‌ சச்‌ இிக்கின்ற தென்றோர்‌. 

கரகத்திலே அழுக்‌அம்பேரது அங்கே வரது தாக்குவகாசச்‌ சொல்லுகிற 

விதற்குக்‌ கருத்து என்‌ எனில்‌;? * தென்னவன்‌ தமர்‌: செப்பமிலாதார்‌ சேவதச்‌ 


902 பெரிய திருமோழி எ-பத்து. ௩-திரு சினவில்‌ சேங்கண்‌. 


குவார்‌. போலப்‌ புகுந்து பின்னும்‌ வன்கயிற்றால்‌ பிணித்தெற்றிப்‌ பின்‌ முன்னாக 
' விழுப்பதாகிற யமதண்டனைகளை யஅபவித்அக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ எம்பெரு 
மான்‌ அங்கே வக்து காத்‌ தருள்சின்றா னென்‌்றதன்று; (ஐயோ! காம்‌ எல்லை 
யில்லாச பாவஃ்களைப்‌ பண்ணிவிட்டோமே; வெவ்விய கரகங்களிலே சென்று 
கொடிய அன்பங்களை ய.துபவிக்க நேருமே, என்‌ செய்வோம்‌ !? என்று கவலைப்‌ 
பட்டு வருந்தியிருக்கு மிருப்பிலே வச்து அபயப்ரதானம்‌ பண்‌ ணும்படியைச்‌ ' 
சொன்னவாறு. ்‌ 

உம்பர்க்கு அணியாம்நின்ற வேங்கடத்தரியை--₹ உம்பர்‌? என்பது மேலுல 
கத்திற்கும்‌ மேலுலகத்‌ இலுள்ளவர்க்கும்‌ பெயர்‌. * மேலுலகங்களுக்கு அலங்கார 
மாய்‌ கின்ற! என்று பொருள்கொண்டு வேங்கடத்திற்கு விசேஷணமாக வுரைக்க 
லாம்‌; * நித்யஸூரிகளுக்கு அலங்கார பூதனாய்‌ தின்ற என்று பொருள்கொண்டு 
வேங்கடத்தரிக்கு விசேஷணமாகவு முரைக்கலாம்‌, முர்‌இன நிர்வாஹத்தில்‌, திரு 
வேல்கடமலை விண்ணுலகம்வரை ஐக்கியிருக்கின்‌ ற தென்றெ ௮திசயோக்தி 
வெளியாம்‌ ; பிச்தின கிர்வாஹத்தில்‌, நித்பஸ9ரிரிர்வாஹகனா யிருக்குமவன்‌ 
அவர்களை விட்டு ஈம்போலியர்க்கு முகங்கொடுக்க,ச்‌ திருமலையிலே வர்‌ இருக்கிறா 
னென்பது வெளியாம்‌. அரி-ஹரி. ' 

பரி கீறியை = கண்ணடிரானைக்‌ கொல்லுமாறு கம்ஸனா லேவப்பட்ட 
அஸாரர்களில்‌. 9 யென்பவன்‌ குதிரையி னுருவக்தோடு 'அயர்கள்‌ அஞ்சி 
நடுங்கும்படி சனைத்‌ அதி அரத்திக்கொண்டு கண்ணபிரான்மேற்‌ பாய்க் துவா, 
அப்பெருமான்‌ தன்‌ இருக்கையை நன்றாகப்‌ பெருக்கி நீட்டி அதன்‌ வாயிற்‌ 
கொடுத்துத்‌ தாக்‌இப்‌ பற்களையு இரத்து உதட்டைப்பிளர்‌து அதணுடம்பையும்‌. 
இரு பிளவாக வ௫ிர்ந்து கள்ளினனென்ற வரலாறு அறிக. 


உரலினிடை ஆப்புண்ட தீங்கரும்பினை ஒரு கரும்பு உரலினிடை ஆப்‌ 
புண்ட தென்றார்‌ ; உரலிலே கட்ணெடவன்‌ கண்ணமபிரானல்லன்‌ ; ஒரு கரும்பு 
தான்‌ கட்டுண்ட அ என்றோர்‌ போலும்‌. உரலில்‌ கட்டுண்ட நிலைமையிலே அவ 
னுடைய சாஸிக்யம்‌ வெளியானப்டியைத்‌ இருவுள்ளம்பற்‌ கி இங்கனே அருளிச்‌ 
செய்றெபடி. யசோதையானவள்‌ சுண்ணிறுண்‌ றுத்தாம்பினல்‌ கண்ணனை 
உரலோேர்டிணை த்துக்‌ கட்ட முடியாமல்‌ வருக்தி நிற்குமளவிலே தன்‌ திருமேனி 
யைத்‌ தானே இறுக்கடித்துக்கொண்டு கட்டுண்டு தனத ஸெளசில்ய ஸெளலப்‌ 
யாதி குணங்களை வெளியிட்க்கொண்ட ராஸிக்யத்திலே அழ்வாருடைய இரு 


வள்ளம்‌ சென தாயிற்று. இர்‌ ல 5 சசி (௫) 


எட்டனைப்போழுதாகிலும்‌ என்று 
மென்மனத்தகலா திருக்கும்புகழ்‌ * 

தட்டலர்த்த போன்னேயலர்கோங்கின்‌ 
தாழ்போழில்‌ திருமாலிருஞ்சோலையங்‌ 


௬ 
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கட்டியை , கரும்பீன்ற வின்சாற்றைக்‌ 
காதலால்மறைகான்கும்‌ முன்னோதிய 
பட்டனை * பரவைத்துமிலேற்றை என்‌ 


பண்பனையன்றிப்‌ பாடல்சேய்யேனே. (௬) 


எள்‌ தனை உணு ்‌ ச கறாம்பிஸ்‌ கின்று முண்டான 
பொழு பர்த்‌ ட்டு உ: தரி அல்‌ இணிய சஸம்போன்‌ றவ 
ஆலலும்‌ ட. வனை இ ரற்றை ஆல்‌. 
என்‌ மனத்து | என்‌ மனத்தைவிட்டுப்‌ முன்‌ மேற்சாலத்தில்‌ 
கலாதி பிரியாமல்‌ கத்த அன்புடனே 
என்றும்‌ எக்காலத்தும்‌ 
்‌ ; மறை : 
டப என்மனத்தே க [ சால்வேதல்களையும்‌ 
இருக்கும்‌ யிருக்கையமினாலாகிய அ 
; ல (ஸாந்திபிகி பக்கலில்‌) 
புசழ்‌ சீர்த தியை டடையவனும்‌ ஒதிய இவனில்‌ பண்ணின 
ப்ர. ஆங்‌ தட்டுப்போலே விசஸிப்‌ ல ள்‌ 
தட. பலாதத 4 [கொப்ப பட்டனை பண்டி தனும 
பொள்‌ ஏப்‌ பொன்போன்ற அலரை | பசவை (இருப்பாற்‌) கடலில்‌ 
அலர புடைத்தான அயில்‌ கண்வனர்ந்தருளாகின்‌ ற 
சோங்கின்‌ கோல்குமசல்களினுடைய | ஏற்றை பசமபுருஷனும்‌ 
்‌ . [தழைத்த என்‌ எனக்கு எளியனுமான 
தாழ்‌ பொழில்‌ கோப்புகளை புடைய பண்பனை திருசறையூர்சம்பியைத்‌ 
திகுமாலருஞ்‌ இருமாலிருஞ்சோலையி அன்தி ரீ Reg 
சோலை வெழுக்தருனியிருக ற (மற்றொருவசையும்‌) 
அ னது 4 மத ரமான கற்கண்டுபோல்‌ | பாடல்‌ பேல்‌ 
ட ரை ம போக்யனாயிருப்பவனும்‌, செய்வே [ட எனலவ 


கனி 


* * ச ஒருமா கொடியும்‌ பிரியான்‌ ? என்னுமாபோலே கஷணகாலழமும்‌ 
என்னெஞ்சை விட்டுப்‌ பிரிகிற இல்லை யென்னுமிதுவே காரணமாகப்‌ பெரும்புக 
மோங்கப்‌ பெற்றவனும்‌ இருமாவிமுஞ்‌ சோலையில்‌ பரமயோக்யமாக ஸேவை 
ஸாதிப்பவலும்‌ கருப்பஞ்சாறு போலே சமையனாயிருப்பவலுூம்‌, க்ருஷ்ணாவ 
தாரத்தில்‌ ஸாச்திபிகி யென்னுமோர்‌ அச்‌. தணன்பாடே கான்கு. வேதக்களையு 
மோதிப்‌ பாண்டித்யம்‌ பெற்றவனும்‌ இருப்பாக்கடலிலே அயில்கொள்பவணும்‌ 
தன அ இருக்குணங்களை யெல்லாம்‌ என்னை ய அபவிப்பித்தவனுமான திருகறை 
யூர்‌ ஈம்பியைத்‌ தவிர்க மற்றொருவனையும்‌ பாடமாட்டே னென்றொர்‌. 

என்‌ ஸ்‌ தனை, எட்டனை; மிகச்சிறிய அளவுக்கு எள்ளை உவமை தடா 
கஷணசாலமும்‌ என்றபடி. 

தட்டலர்த்த போன்னேயலர்கோங்கு = இருமாலிருஞ்‌ சோலை மலையை 
வருணிப்பவர்கனனைவரும்‌ அங்கே கோங்குமரங்சள்‌ விசேஷமாயள்ளனவாக 
வருணிப்பர்கள்‌ ; ££ கோங்குகின்‌ று பொன்னரிமாலைகள்‌ சூழ்பொழில்‌ மாலிருஞ்‌ 
சோலையதே "” £6 கோங்கலரும்‌ பொழில்‌ மாலிருஞ்‌ 


என்றார்‌ பெரியாழ்வார்‌; 


ரா ரர கடக்‌ ததக 
ttp://achal ya.org 
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சோலை ”” என்றாள்‌ சூடிக்கொடுத்த சுடர்க்கொடி, கோக்குமலர்‌ பொன்போன்ற 
நிறமுடையது ; மலாக் தால்‌ பொன்‌ தய்டுப்போல விருக்கும்‌; அகவே “ தட்‌ 
டலர்த்த பொன்னேயலர்‌ கோங்கின்‌ ” எனப்பட்டது. 

“ மறைநான்கும்‌ முன்னோதிய பட்டனை ' என்பதற்கு “யொ மை, ஹாணடஃ 
விஉயா கி வவெ யொடவெ வெரல. உரஹிணொ கி _தடுஹெ என்கிற 
சுருதியின்படியே நான்‌ முகனுக்கு தரன்மறைகளையும்‌ உபதேசித்தவனை என்று 
பொருள்‌ கொள்ளவுமாம்‌. அப்போது, “ஒதிய” என்பதற்கு “ஓ.அவித்‌த' என்ற 
பிறவினைப்பொருள்‌ கொள்ளவேணும்‌. | ்‌ 

பட்டன்‌ ஊட என்னும்‌ வடசொல்‌ விசாரம்‌, 

பரவைத்துயிலேற்றை பர்‌ இருப்பத பரவை; கடல்‌; இங்கே திருப்பாற்‌ 
கடலை நினைக்கிறது, பல்‌ க னல வன டை இற 

பண்ணினின்மோழியாழ்ஈரம்பில்‌பேற்ற 
பாலையாகி யிங்கேபுகுந்து * என்‌ 
கண்ணும்நெஞ்சும்‌ வாயுமிடங்கோண்டான்‌ 
கொண்டபின்மறையோர்மனந்தன்னுள்‌ * 
விண்ணுளார்பேருமானை யேம்மானை 


வீங்குகீர்மகரம்‌திளைக்குங்கடல்‌ 
வண்ணன்‌ * மாமணிவண்ண னேெம்மண்ணல்‌ 

வண்ணமேயன்றி வாயுரையாதே. (எ) 
பண்ணின்‌ இசாகங்களுக்குள்ளே த்‌ தன வாஸஸ்‌ தானமாக 
இன இனிமையான மன்னனை பரண... 
மொழி சொல்லையுடைய பெருமானை t கித்யஸ-ரிகளுக்குசாதலும்‌ 
யாழ்‌ வீணையினுடைய எம்மானை எனக்கு ஸ்வாமியும்‌ 
ராம்‌ பணம்‌ வீங்கு நீர்‌ கிசம்பிய நீரையுடையதாய்‌ 
பெத்த தக்க மகரம்‌ மீன்கள்‌ தள்ளிவிளையாடா 

பாலையென்றெ சிறகத இளைக்கும்‌ கின்‌ மள்ளதான 
பாலை ஆ பண்போலே யிக. M , ர 
இனியனாய்க்கொண்டு கடல்‌ கடல்போன்ற 
இங்கே என்னெஞ்ல்‌ வக்க வண்ணன்‌ இருகிறத்தையுடையலணும்‌ 
புகுத புரு₹௮ மு ரண்‌ ] நீலமணி கிறத்தவனும்‌ 


எனது அவயவங்களை த்‌ 


A தனக்கு இருப்பிடமாக தம்‌ அண்ணல்‌ $ எ சாதனுமான திரு 
வாயும்‌ இடம்‌ 'அங்கெரித்தான்‌ ; தறையூர்‌ கம்பியினுடைய 
கொண்டான்‌ ௫ 
்‌ ்‌ ச ்‌ நத 17 வண்ணமே ஸ்வபாவத்தையே யல்லது 
கொண்டபின்‌ அப்படி அங்கெரித்தபின்பு- அன்றி (மற்றொன்றை) 
மறையோர்‌ வைதிகர்களினுடைய | வன்‌ ட. 
உசையாஅ சொல்ல மாட்டாத. 


மனம்‌ மனத்தை 
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உது அத டண ௮3 A ௫. ட்‌] 1 பட்ட ர்‌ 18% ல 
உ உ பன்னுடைய மனமொழி வெட அவனையல்க து அபா என 


இர்‌, எம்ப நுமாறைய மிலதணமான, இனிமைக்கு அபூர்வமான கக்‌ 


டாக்‌? மொன்‌ 2 இப்பாட்டில்‌ 3௩ தின்று 4 14 உர்‌ பண்ன. A aT HES 5. ர, Ts 


ன்‌ அ அத்‌ அவி சுது ட க பனக ப்‌ 

பெற்ற 4: ன ௮.2.) பாக ' பென்‌ PRA dy உ தருமி மு ரி ௮2 லதல அடப்‌ த ஓய்‌ a 

வன்‌? அஸ்‌ பண்ணை இளை, தனால்‌ எவ ஆ ணிக்கு தந்தத ம்‌ 
௩ த்‌ சு ௪ 


வளவு இஸ்‌ சபரக என்னுள்‌ சோ க லோ பதர த்வயம்‌ தமி. 523 
தியை பரஹயாக்‌ வென்று: வனே. சகல்‌ தல. ஸ்ட்‌. வ்‌ யு இத 
ஸூக்தி. 

இசண்டாமயரி துள்ள. * கோண்டபின்‌ ப்ப ற்று சில்லில்‌ அமை] 


(22 


௪ உட ௪ அஷ டி ௪ » ‘ ப்ர ன்‌ வொஸ்‌ 
நின்‌ NONI அர தைய: 1 ந டய 1 மறுகில்‌ பல்‌. 


. ச ச வம்‌ கர்‌ த 200 தன டப்‌ ய 
வாயான்‌ ஷ்‌ ALD 341 (15 1/ த இம்‌ (| க்‌ 61188 லா பர்‌ 1) ப்‌ உ = ய்‌ i ப்‌ ட 47021 [24 கத தத இத 


இடை Ti யச்‌ (747 iF இல்‌ ண்‌ *ஸ்ர2 கதன்‌ ஷன்‌ சர்க்க த்‌ ம்‌ நர்‌ ல்‌ ; 
என்று பொருளல்ல; அப்படிபாகில்‌ ல்‌. இடுவயாடடு ॥! 
வட்டத்திலும்‌ ன்‌ இிருவள கதை; தன்‌ அன ்கு மேய, heer தில்ல 
மாக்க கொண்ட அன்‌ என்ற, Fo 
கடல்வண்ணன்‌ ” என்று சொல்லியா * வி ண்ரூம் ? கன்றும்‌ 6 மன 5 
திளைக்கும்‌ ' என்றும்‌ கடலுக்கு இ? ன? விசெஷிணங்களிட்டதின்‌ கழு, 
யாதெனில்‌ ; கடல்‌ நீர்கிரம்பப்‌ பெற்றிருப்பது போல எல்பெருமான்‌ லாவண்யம்‌ 


நிறைக்தவனேன்லும்‌, கடலில்‌ மீன்கள்‌ . தனைக்குமாபோலே மீன்போன்ற இருக்‌ 


கண்கள்‌ திகழப்பெறறவ ம னெம்பெருமான்‌ சான்‌ அம்‌ கொள்க. 


ச 
ம 


வண்ணமேயன்றி-- இருமேனி நிறுத்ளைச்‌ சான்‌ னதாகலமாம்‌ 3 2:27 2 
ஸெளலப்யம்‌ முதலிய குண: ஜ்களைச்‌ சொன்ன தாகவுமாம்‌. ட்‌ ட (ஜா? 
ட்‌ ப ௪ ௩. ர, ஹ்‌ ௪ ய்‌ 
இனியெப்பாவம்வந்தேய் திட : ்‌ சொல்லீர்‌ 
ப்‌ எமக்கிம்மையேயருள்பேத்றமையால்‌ 5 ௮6ம்‌ 
டன தனியைத்தீர்த்‌ தின்பமேதருகீன்றதோர்‌ 
டூ தோற்றத்தோன்னேறியை உவையம்தோழப்பூம்‌ 
முனியை வானவரால்வண ங்கட்பமே 
முத்தினைப்‌ பத்தர்தாம்‌;கர்கின்றதோர்‌. 
கனியை * காதல்சேல்தேன்னுள்ளங்கோண்ட 
கள்வனை இன்றுகண்கோண்டேனே. (௮) 
இம்மையே இஹூலோகத்திலேயே ப்‌ பாவம்‌ எவ்விதமான பாலம்‌ 
அருள்‌ எம்பெருமானுடைய வத்த எய்தும்‌ வந்து கிட்டக்கூடம்‌ ்‌ 


பெற்றமை திருவருளைப்‌ 
யால்‌  ெத்ெஞ்சன்ம்‌ 


இனி இனிமேல்‌ அடம்‌ ஆத்மதராசியைவிளை 22 
எமக்கு எம்மை ்‌ தணியை கருமங்களை 


114 


சொல்லீர்‌ சொல்லுங்கள்‌ ; 


http://acharya.org 
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தீர்ச்‌து தவிர்த்த 
இன்பமே கித்யாகந்த தையே முத்தினை முத்தப்போன்‌ நவனும்‌ 
தருகின்றது தருகின்ற பத்தர்‌ தாம்‌ பக்தர்களால்‌ 
ஒர்‌ தோற்றம்‌ ( ஒப்பற்ற விலகஷ்ணமரய்‌ றசர்கன்ற த உட்கொள்ளப்பமின் ற 
தொல்‌ அகாதியான உபரயமச வி போ 5 
தெறினம்‌ பிழுப்பயனும்‌ ஒர்‌ கனியை ஒரு பழம்போன்‌ றவனும்‌ 
வையம்‌ உலகத்தவர்களால்‌ காதன்‌ செய்கு இளசியுதின்‌ 


என்‌ உள்ளம்‌ என்‌ நெஞ்சைக்‌ சொள்னை 


தொழப்படும்‌ ஆச்ரயிச்கப்படுகின்‌ றவனும்‌ அ அரி பண்டு 

(அவர்களுடைய கன்மை ்‌ ்‌ 

முனியை சலம்‌) இற்லிம்மாவனும்‌ கள்வனை கள்உனுமான பெருமானை 
ா று கண்டு்சகொண்டேன்‌--, 

வானவசரல்‌ மித்யஸுரிகளால்‌ டது. லு. 

வணங்கப்படும்‌ வணங்சப்படுசன்ற 


* * பாசுர தொடங்கும்போதே “ இணி யெப்பாவம்‌ வர்தெய்தும்‌ 
சொல்லீர்‌ !' என்று கம்பீரமாகத்‌ தொடங்கு, மிடுக்கு கோக்கத்தக்க,௪. இனிப்‌ 
பமாமபதமென்று வேறொரு ஸ்தாகவிசேஷமுண்டென்‌ அம்‌ அல்குப்போய்ப்‌ பெற 
வேண்டிய பேறு வேறொன்று இருக்கன்‌ றதென்றும்‌ தாம்‌ கொண்டிலாமையைத்‌ 
தெரிவிக்கன்றார்‌ £ இம்மையே அருள்‌ பேற்றமையால்‌ ? என்று. ஸகல பாபண்‌ 
களும்‌ தொலைந்து பெறவேண்டிய பேறு இப்மிறவிதன்னிலே இவ்வுலகம்‌ தன்‌ 
னிலே பெறப்பட்டதாதலால்‌ இணி ஒரு பாவமும்‌ என்னை வந்து அணுக ப்‌ 
ஸச்தியில்லை யென்கிறார்‌. 

அடூந்துனியைத்‌ தீர்த்த அனி என்று அன்யத்தித்தம்‌ பெய அன்‌ 
பத்திற்கு மூலகாரணமான கருமம்‌ இங்கே பொருளாகக்‌ கடவது; “சஹ கா 
ஹவஃவாவெஷஹெொ தொக்ஷ்யிஷபாதி ” என்ற சரமச்லோகத்‌ இன்படியே ஸகல 
பாரபங்களையுச்‌ தொலைத்தருளி கிச்யமான அரர்தத்தைத்‌ ம ஸி 
தோபாயமான எம்பெருமானைக்‌ கண்டுகொண்டே னென்றொர்‌. : * ௧87 திவி 
ஷூலெ.க-₹ * இத்யாதி ச்ருதிகளை உட்கொண்டு எம்பெருமானை “நெறி” என்னுஞ்‌ 
சொல்லாற்‌ சொல்லுறார்‌. தன்னையடைதற்குத்‌ தானே மார்ச்கமா யிருப்பா 
னிறே எம்பெருமான்‌. ஹஸ்‌ லை நல னல்‌. ச்ஸ்‌ ல்‌ (அ) 


_என்சேய்கே னடியேனுரைமீர்‌ இதற்கென்ற 
மேன்மனத்தே யிருக்கும்புகழ்‌ * 
தஞ்சையாளியைப்‌ போன்பேயரோன்‌ 
நேஞ்சமன்‌ நிடந்தவனைத்‌ தழலேபுரை * 
மின்சேய்‌ வாளரக்கன்ஈகர்‌ பாழ்படச்‌ 
சூழ்கடல்சிறைவைத்‌ திமையோர்தொழும்‌ * 
பொன்சேய்மால்வரையை மணிக்குன்றினையன்றி ' 
என்மனம்‌ போற்றியேன்னாதே. (௯) 
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அடியேன்‌ பசதந்இரனான சாவ்‌ | அரக்கன்‌! இசாவணனுடைய 
(அகன்‌ பண்ணின மஹோ | கர கசரமாகிய இலங்கை 
இதற்கு என்‌ பசாசமாகிய) இதற்கு 
செய்கேன்‌ என்ன கைம்மாறு பாழ்பட பர்ழுாகுமபடி 
செய்வேன்‌ 7 4 ல தல்‌ 
த்‌ ்‌ அந்ககமியைச்‌ சூழ்க்து 
உரையீா சொல்லுங்கள்‌; | கொண்டு அகழாயிருந்த 
என்றும்‌ எக்காலமும்‌ | க்ஸ்‌ க 
என்‌ மனத்தே என்னுள்ளத்திலேயே சிறை வைத்து அணைகட்டினவனும்‌ 
இருக்கும்‌ குடியிருப்பதனாலாகிய இமையோர்‌ [ தேவர்களால்‌ ஆச்ரயிக்கப்‌ 
புகழ்‌ இர்ச்தியையுடையவளும்‌ தொழும்‌ படுமவனும்‌ 
தஞ்சை தஞ்ன சமாமஷிக்கோயிலை பொன்‌ செய்‌ விரும்பத்தக்க 
வளியை ஆன்பவனும்‌ மால்‌ பெரிய 
அன்று நரஹிம்ஹாவ தாரத்தில்‌ வரையை மலைபோன்‌ றவனும்‌ 
பொன்‌ £ ) கீலணிமயமான 
யோன்‌ t இரணியனுடை ய மணி | பர்வதம்‌ போன்றவனு 
9 குன்றினை - மான இருகறையூர்‌ 
கெஞ்சம்‌ ஸ்கை அனதி | மம்பியைத்‌ தவிர்த்து 
இடந்தவனை பிளக்தொழித்தவனும்‌ J (மூற்றொருவனை கோக்க) 
தீழலே பிசை செருப்புப்போன்றவனாய்‌ | என்‌ மனம்‌ என்‌ மனமானது 
கின்‌ செவி ஒளியின்‌ ஐ போத்தி மல்கனாசாஸகம்‌ 
வான்‌ வாட்படையை யுடையனான என்னாது பண்ணமாட்டாஅ, 


* * *_எம்பெருமாண்‌ சேய்தருளின உபகாசத்திற்குப்‌ பீரதியுபகாமம்‌ 
பண்ணாமலிருக்க முடியவில்லை, பண்ணுவோமென்றுலும்‌ அவனுக்கு காம்‌ பண்‌ 
ணலாவதொரு உபகாரமில்லை என்று கொண்டு : என்செய்சேனடியே னுமைமீர்‌” 
என்றோர்‌. எனக்கென்ன ஒரு க ஸ்வரூபமே _,பிடி.த்‌.தூ 
ப்சச்திரனான சான்‌ எனத்‌ செய்வேன்‌ என்பது தோன்ற இக்கு “அடியேன்‌” 
என்றது. 

எப்போதும்‌ என்னுடைய ஹ்ருதயத்தை விட்டுப்‌ பிரியாமையால்‌ வர்த 
புகழையுடையனாய்‌, தஞ்சைமாமணிக்கோயிலிலே நித்ய ஸர்நிதி பண்ணியிருக்கு 
மவனாய்‌, ப்ரஹ்லாதாழ்வான்‌ பக்கலிலே பச்பாசாதிசயச் சாலே இரணியன த 
மார்பைப்‌ பிளக்தொழித்தவனாய்‌, கெருப்புப்போல்‌ செம்பட்ட வுடம்பையுடைய 
இராவணனது இருப்பிடமான இலல்காபுரியைச்‌ சுகொடாக்குவதற்குக்‌ கடலிலே 
அணைகட்டி யெழுச்தருளினவனாய்‌, இப்படிப்பட்ட அதம அஷ சேஷ்டிதங்க 
ளுக்குத்‌ தோற்றுத்‌ தேவர்களால்‌ வணங்கப்படுமவனாய்‌, அப்படி வணங்கப்‌ 
பெறுதலால்‌ புகர்‌ பெற்ற வடிவை யுடையனான. எம்பெருமானையன்‌ றி மற்றொரு 
வனை என்மனம்‌ வாழ்த்த விரும்பமாட்டாது. ஸம்ஸாரியான நான்‌ நித்யஸூரி' 
கன்‌ பெறும்‌ பேற்றைப்‌ பெற்றேன்‌ ; பதர்‌ இ.சனாயிருக்கையாலே' ப்த்யுபகாரம்‌ 
பண்ணலாவது காண்டின்‌ நிலேன்‌, ஈர்‌ செய்வேன்‌ 5 சொல்லுங்கோள்‌ 
என்றாராயிற்று. க ன . 1 ஒவ க (௯) 
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தோடூவிண்டலர்‌ பூம்போழில்மங்கையர்‌ 
தோன்றல்‌ வாட்கலியன்திருவாலி 
நாடன்‌ உ நன்னறையூர்ரின்றஈம்பிதன்‌ 
நல்லமாமலர்ச்சேவடி சேன்னியிற்‌ 
சூடியும்‌ தோழுதுமேழக்தாடியும்‌ 
தோண்டர்கட்‌ கவன்‌ சோன்னசோல்மாலை * 
பாடல்பத்திவை பாடமின்தோண்டீர்‌ ! 


பாடநும்மிடைப்‌ பாவம்ரீல்லாவே (௧௦) 
தோடு இதம்சளானவை ! சென்னியில்‌ | (தமத) தலைமே 
விண்டு விரிந்து சூடியும்‌ ந லணிந்துகொண்டும்‌ 
அலர்‌ ... விமஹிச்சப்பெற்ற செ மத்து ன்‌ முன்‌ © ம 
பூ பொழில்‌ பூஞ்சோலைகளை யுடைய அக்‌ எழுத்த அ 
. (ப்ரீ திக்குப்‌ 
மங்கையர்‌ தி ரத ல்‌ ஆடியும்‌ போசக்குவீடாகக) 
சோன்றல்‌ நாட்டி லுள்ளவர்சட்டு த சடத்தாடியும்‌ 
தலைவரும்‌ . 
. தொண்டர்‌ பாகவதர்களுச்கு 
திரு ஆலி இழுதுவாலி நாட்டுக்குப்‌ கட்கு (உஜ்ஜீவனமாக) 
நாடன்‌ பிசபுவானவரும்‌ டன்ன அருளிச்செய்த 
வாள்‌ வானை யுடையவருமான்‌ சொல்‌ மாலை சொல்‌ சொடையாகய 
ட அல்‌ ட. இலை பத்து | இந்தப்‌ பத்அப்‌ 
வ்‌, தருமங்கையாழ்வரா பாடல்‌ பாசங்களை யும்‌ 
கல்‌ த தி தொண்டீர்‌ எம்பெருமானடியார்களே | 
கறையூா ரக்த ்‌ ம ~ 
ன்ற நம்பியினுடைய | பாவின்‌ நீங்கள்‌ ஒஅங்கள்‌.; 
கம்பி தன்‌ : யாட ௮வ்கனம்‌ ஒதவே 
நல்ல மா மலர்‌) அழகிய சிறந்த ! தும்மிடை உங்களிடத்தில்‌ பாவங்கள்‌ 
சே அடி இருவடித்‌ தாமரைகளை : பாவம்‌ கிலலா கித்சமாட்டா, 


* ௬ *__இத்‌ இருமொழிகற்றூர்க்குப்‌ பயணுசைத்துச்‌ தலைகட்டும்‌ பாசுரம்‌ 
இத. ழ்‌ ஆரும்பத்தில்‌ *கண்ணுஞ்சுழன்‌ ற்‌” என்ற இருமொழி தொடங்கி 
இத்‌ திருமொழியளவாக மாறு பாசுரங்கள்‌ கொண்ட பத்துத்‌ திருமொழிகளால்‌ 
ருப்ப தியை மங்களாசாஸகம்‌ செய்தாராயிற்அு. திருகழறையூர்‌ 
தம்பிக்கு அஸாதாரணமாகவுள்ள ஓரு தன்மை இங்குத்‌ தொனிக்ணனெறது காண்‌ 
மின்‌; திருஈறையூர்க்கு “நாச்சியார்‌ கோயில்‌” என்னுர்‌ இருஈாமமே மிசப்சஸித்த 
மாச வழங்வெருவஅ. திருவீதிப்‌ புதப்பசடுகளில்‌ காச்சியார்‌ முன்னே யெழுச்‌ 
தருளவும்‌ ஈம்பி பின்னே யெழுர்தருளவுமான ஒரு ஸம்ப்ர தாயமும்‌ காண்டஇுரோே 
மான்‌ தன்னுடைய மேன்மையை அடக்கிக்கொண்டு தன்னடி 
யார்க்கு மேன்மையைப்‌ ப்சகாசப்படுத்‌. தூற திருப்பதி இதுவாதலால்‌, இத்‌ 
இருப்ப தியின்‌ பாடலைத்‌ லைக்கட்டுகின்ற இப்பாக.ச,ம்நஇில்‌ எம்பெருமானுடைய. 
அத்தன்மை விளங்க, பாசுரம்‌ தொடங்கும்போதே (மற்ற பலச்ராதிப்‌ பாசுரஸ்‌ 


இருஈறையூர்த்‌ தி 


மங்க. எம்பெரு 
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களிற்‌ போலல்லாமல்‌) ஆழ்வார்‌ தம்முடைய இருப்புகழை . முற்கொண்டு பேசு 
இறெபடி காண்மின்‌, :* தோடு விண்டலர்‌ பூம்போழில்‌ மங்கையர்‌ தோன்றல்‌ 
வாட்கலியன்‌ திருவாலி காடன்‌ '? என்னுமளவும்‌ ஆழ்வார்‌ தம்முடைய இருகாம 
ஸல்ரோத்தகமேயிறே. 

்டுகாண்டாக்கு அமு துண்ணச்‌ சொல்‌ மாலை 
போலே பக்தர்களுக்கு அம்ருதமாக அருளிச்‌ செய்யப்பட்ட இத்திருமொழி 
யைக்‌ கற்பவர்கள்‌ பக்கலில்‌ பாவமொன்‌ தும்‌ நில்லாது என்றதாயிற்று. - (௧௦) 
பண்ணின்‌ இனி 


கள்‌ சொன்னேன்‌” என்னுமர 


அடிவாவு:--சினவில்‌ தாய்‌ வக்த உரங்கன்‌ ஆங்கு எட்டனை 
என்செய்கேன்‌ தோடு சண்‌, ௩! 
மூன்றாத்திருமொழி உரை முற்றிற்று. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சசணம்‌, | 


ண 


ஆழ்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌. 
ஏழாம்பத்‌ அ-தான்காத்‌ இருமொழி, 
கண்சோர வெங்குருதி. 


உரையவதாரிகை:-—இ௮அ திருச்சேறைத்‌ திருப்பதி மங்களா சாஸகத்‌ இருப்‌ 
பதிகம்‌. எம்பெருமானுக்கு அடிமைப்படுவ இற்‌ காட்டிலும்‌ பாகவதர்களுக்கு 
அடிமைப்படுதல்‌ விசேஷம்‌ என்றெ ஸகலசாஸ்சர ஸாரப்பொருளை ஸ்ரீஸாரநாதப்‌ 
பெருமாளுடைய திருவருளால்‌ ஸ்மரிக்சப்பெற்று, அர்த பாகவதபக்இி நிஷ்டை 
பிலே தாம்‌ ஊன்றினபடியை இச்திருமொழியில்‌ வெளியி௫ரார்‌. இத்திரு 
மொழிக்குத்‌ திருச்சேறைக்‌ திருப்பதி விஷயமாயினும்‌ இப்போது இவர்க்கு உதி 
தேச்யம்‌ இருச்சேறையன்று ; அத திருப்ப தியி லெழுக்‌ தருளியிருக்கிற எம்பெரு 
மானும்‌ உத்தேச்யனல்லன்‌ ; அத்திறாப்பதியையோ அப்பெருமானையோ இடை 
விடாது சச்‌ இிக்கன்ற பாகவதர்களுண்டே, அவர்கள்‌ தாம்‌ உத்தேச்யர்‌ என்பது 
சொற்போக்டில்‌ வெளியாகின்றது. முடிவில்‌ பய இரைக்கும்‌ பாசுரத்தில்‌ ££ தண்‌ 
சேறையம்மான்‌ றன்னை ”” என்‌ ஐருளிச்‌ செய்ததற்கும்‌ ஒரு குறையில்லை ;- 

ஒருவன்‌ ஒரு வஸ்‌.துவினிடத்தில்‌ அன்பு வைத்தால்‌ அவ்வன்பு அளவற்றது 
மாயிருர் தால்‌ ௮ஃது அவ்வஸ்‌அவோடே நின்றுவிடாமல்‌ அதனோடு ஸம்பர்த ' 
ஸம்பர்சம்‌ பெற்ற வஸ்ுக்களிலும்‌ பெருிச்‌ செல்‌ லுமென்பதை அனைவரும்‌ இம்‌ 
தம்‌ அதுபவத்தாலறிவர்‌, அப்படியே பாகவத பக்தியென்பஅ பகவத்‌ பக்தியின்‌ 
எல்லை நிலமாக உண்டாமது. பகவத்‌ பக்தியின்‌ உறைப்பையே பாகவத பக்தி 
வெளிப்படுத்தும்‌. ஸ்வாமியினுடைய பாதுகைகளிலே காம்‌ ஆதரம்‌ வைத்து 
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அவற்றைக்‌ கண்களிலொத்திக்‌ கொள்வதும்‌ தலைமே லணிர்‌ துகொள்வ.தும்‌ அலம்‌ 
பித்‌ தரச்சம்‌ பருகுவதும்‌ செய்கிறோம்‌ ; இதனால்‌ ஈமக்கு ஸ்வாமியிடத்துள்ள 
பக்தி அபாசமானது என்பதேயன்றோ வெளியாகின்ற௮. அதுபோலவே, 
£ இருச்சேறையையும்‌ அவ்விட த்‌ தெம்பெருமானையும்‌ பணிகின்ற பாகவதர்களே 
எனக்கு உத்தேச்யர்‌ ' என்று அருளிச்செய்கிற முகத்தால்‌ அத்திருப்ப தியி 
னிட த்தம்‌ அப்‌ பெருமானிடத் திம்‌ தமக்குள்ள பக்திப்‌ பெருங்காதலே விளக்கப்‌ 
பட்டதா மென்றுணாக. 

சம்‌ இரண்டாம்பத்தில்‌ திருக்கடன்மல்லைதீ திருப்பதியை மங்களாசாஸகம்‌ 
செய்த “ஈண்ணாதவாளவுணர்‌ ?' : என்னும்‌ திருமொழியிலும்‌ இந்த பாகவத 
டை வெளியிடப்‌ பட்ளெளமை இங்கு ஸ்மரிக்கத்‌ தக்கது. ன்‌ 


கண்சோர வெங்குருதிவந்திழிய வேந்தழல்போல்‌ சு_ந்தலாளை * 

மண்சேர முலையுண்ட மாமதலாய்‌ ! வானவர்தங்கோவேயேன்று ஈ 
விண்சேருமிளந்திங்க ளகடரிஞ்சு மணிமாடமல்குஈ சேல்வத்‌ 

தண்சேற்றை யேம்பெருமான்‌ தாள்தோழுவார்காண்மினேன்‌ தலைமேலாரே. 


. இஸ: சுழலமிட்டுத்‌ விண்‌ சேரும்‌ ட்ட திரிகின்ற 
கண்‌ சோர . ்‌ ட ம 
தரும்படி யாகவும்‌ இள திங்கள்‌ பாலசச்திரனுடைய 
வெம்‌ குருதி வெவ்விய ரத்தமான அ அடு ஒழ்வயிற்றை 
( வெள்ளமிட்டுப்‌ ககர அர்க்க 
வச்‌அ இழிய பெருகவுமாய்‌ மணி மாடம்‌  இருமானிகைகள்‌ 
மண்‌ சேர மாண்டுபோம்படி. மல்கு கிறைக்திறுக்கப்பெற்ற 
வெம்‌ தழல்‌ ( கெருப்புப்போல்‌ செம்பட்ட செல்வம்‌ வளம்மிக்க 
போல்‌ | வலம்‌ எ ரன தண்‌ குளிர்க்த 
௫ 2 A 
கூகதலாகஃா க்‌ னுடைய வ்‌ { இருச்சேறையிலெழுக்‌ 
முலை (விஷங்கலந்த) முலையை று தருளியிருக்ச்ற 
உண்ட உறிஞ்சியுண்ட எம்பெருமான்‌ ஸாரகாதப்பெருமாளு£டைய 
மா மதலாய்‌ இளம்பிள்ளை யே! தாள்‌ திருவடிகளை 
தொழுவார்‌ 


வானவர்‌ தம ்‌ தேவரதிதேவனே! wt வணங்குமவர்கள்‌ தாம்‌ 


* கோவே காண்மி 


என்று த உ தல்‌ என்‌ ரி ச { மா லு வீற்றிருக்க 
* உ ௬_.சர்‌திரமண்டலத்தளவும்‌ தங்கியிருக்கன்ற மாட மாளிசைகள்‌. , 
நிறைந்த இருச்சேறையி லெழுர்தருளியிறாக்கும்‌ எம்பெருமானை சோக . 
£ பூதனையைமுடி தது இறுகுழர் தாய்‌ |' என்றும்‌ * கித்யஸூரிகட்குத்‌ தலைவனே !' | 
என்றும்‌ சொல்லி அவனுடைய ப. சத்வ ஸெளலப்யக்களைப்‌ போற்றி உருகுஇன்‌ த: 
பாகவதர்கள்‌ எவரோ, அவர்கள்‌ என்‌ தலைமேல்‌ வீ ற்திருக்கவுரியார்‌ என ரூர்‌. 
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கண்ணபிரானைத்‌ தொட்டிற்‌ பருவத்திலேயே முடிக்கவர்‌ தவள்‌ பூதனை ; 
இவள்‌ யசோதைப்‌ பிசாட்டியைப்போல வடிவெடுத்‌.துவக் தாலும்‌ உண்மையில்‌ 
அரச்கியாதலால்‌ செம்பட்ட மயிரையுடையளாரிருப்பள்‌ ; ஆகவே * வேந்தழல்‌ 
போற்கூந்தலாளை ? எனப்பட்டது: ** கஞ்சன்புணர்ப்பினில்‌ வந்த கருநிறச்‌ 
செம்மயிர்ப்பேயை ?' என்றார்‌ பெரியாழ்வாரும்‌. இப்பேய்ச்சி கண்ணபிரானை 
மசஞ்கைப்பாவித்‌.து முலைகொடுத்ததற்கணைங்க அவனும்‌ இவளைத்‌ தாயாகவே 
பாவித்து முலையுண்றெ பாவனையில்‌ உயிரை உதிஞ்சியுண்டனனாதலால்‌, கண்கள்‌ 
சோர்க்கு சத்தவெள்ளங்கொழிக்க நிலத்தில்‌ விழ்க்து மாண்டொழிக்தன 
ளென்க, i 

மாமதலரய்‌ !பிள்ளை ததன்‌ இல்‌ குறையற்றதவனே | என்றபடி, * மதலை ' 
என்பதன்விளி * மதலாய்‌ * என்றாம்‌. 

இத்‌ திருமொழியின்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை கியாக்கயொன ப்‌ரவேச.த்இல்‌-- 
6 பிள்ளையழயே. மணவாள. ரமையர்‌ கரையே போகாகிற்க, “உள்ளே மாமதலைப்‌ 
பிசானைத்‌ இருவடிதொழு அபோனாலோ 22 என்ன ; * இர்தான்‌ திருமங்கையாழ்வா 
ருடைய பசைந்த $ வளைய த்‌ திலே கால்வைச்சுவல்லார்‌ ?” என்றருளிச்‌ செய்தார்‌ ” 
என்றுள்ள ஸ்ரீஸுூக்திகள்‌ இங்கு அ.அஸக்‌திக்கத்‌ தக்கவை, இவ்வாக்கெத்‌ தின்‌ 
கருத்து யாதெனில்‌ ; பிள்ளையழ்யெ மணவாளரசையர்‌ என்பவர்‌ கா.ரியவிசேஷ 
மாய்த்‌ இருச்சேறைவழியாய்‌ ஒரிடத்திற்‌ கெழுந்தருள நேர்ச்தவளவில்‌ திருச்‌ 
சேறைப்ப தியிலுட்‌ புகாமல்‌ வயல்வழியே போய்ச்கொண்டிருந்தார்‌ ; அங்கு 
அவரைக்‌ கண்ட வொருவர்‌ * வயல்வழியே டேரவானேன்‌ ? இருப்ப இயினுள்ளே 
புகு்து ஸாரநாதப்பெருமாளை ஸேவித்துப்‌ போகலாகாதோ 0” என்னு கேட்க 3 
அதற்கு அரையர்‌ சமத்காரமாக ஒரு உத்தரமுரைத்தார்‌ ; (யாதெனில்‌; இத்‌ 
இருப்பதி விஷயமாகப்‌ பாசுரமுசைதத இருமங்கையாழ்வார்‌ ** தண்சேறையெம்‌ 
பேருமான்‌ தாள்தொழுவார்காண்மின்‌ என்தலைமேலாரே ” என்றார்‌; அப்‌ 
பாசுரத்‌ இன்படி, இருச்சேறை யெம்பெருமானை லேவிப்பவர்கள்‌ ஆல்வாருனடய 
இருமுடியின்மே லேறவேண்டியதாமுமே; ௮௮ நமக்குப்‌ பெருத்த அபசார 
மாகுமே ; அதற்கு அஞ்சியே உள்ளுப்புசாமல்‌ கசையோரமே போய்விடுகறேன்‌ 
என்றாராம்‌. இது ரஸோக்தியேயன்‌ றி வேதில்லை. திருச்சேறை யெம்பெருமானை 
ஸேவீப்பவர்கள்‌ பக்கலில்‌ ஆழ்வார்‌ வஹித்திறாக்கும்‌ ப்‌. திபத தியை விளங்கக்‌ 


காட்டினபடி. 


அம்புகுவ வரிநேடங்கண்‌ அலர்மகளைவரையகலத்‌ தமர்ந்து * மல்லல்‌ ட்‌ 
கொம்புகுவவிளங்கனிமேல்‌ இளங்கன்று கோண்டேறிந்த கூத்தர்போலாம்‌ * 
வம்பலரும்தண்சோலை வண்சேறை வானுந்து கோயில்மேய * 
எம்பெகுமான்‌ தாள்தோழுவார்‌ எப்போழுதுமேன்மனத்தே யிருக்கின்றாரே. 


டட தத்தை ல அவையவை த வ்‌ 
$ வளையம்‌ இருமுடியிலணியும்‌ மாலை. 
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912 : பெரிய திருமோழி எஃப்‌. ௪ -திரு கண்சோரவேங்குருதி. 


அம்‌ புருவம்‌ அழகிய புருவத்தையும்‌ எதிக்த . வீசியெதிச்த 
செல்வி கருவரிப்டர்ச்‌,து கூத்தர்‌ ஆம்‌ ஈடையழகுடையவனும்‌, 
அரி நெடு சண்‌ நீண்ட கண்களையு ்‌ : ரிமளம்வீககெ ஸிர்க்‌ 
௮ மகள வம்பு அலரும $ பாமளமவகச்கனற கு கத 
(தி | தண்‌ சோலை சோலைகளை யுடைய 
அலர்‌ மகளை  பெரியபிராட்டியாரை வண்‌ சேறை அழயெ இருச்சேறையிலே 
வரை ்‌ ்‌ 
்‌ மலைபோன்ற இருமார்பிலே டல ஆசாசத்சையளாவுகன்‌ ற 
அகலத்து டடத ட ஸர்கிதியில்‌ கித்யவாஸம்‌ 
அமர்ந்து பொருந்த வைத்‌ இள்ளவணும்‌ | “சாயல்‌ 22% செய்பவனுமான 
மல்லல்‌ தழைத்த ளேகளை எம்பெருமான்‌ ஸாசகாதப்பெருமாளுடைய 
கொம்பு வடி.வமாகவுடைய விளா த த்து 
உருவம்‌ விளா 1 மரத்திலுள்ள நான்‌ இருவடிக 
தொழுவார்‌ ஸேவிப்பவர்கன்‌ 


கணி மேல்‌ பழத்தின மேலே 

(ஸபணாரவடிகசல்‌ வஞ்ச எப்பொழுதும்‌. எந்காளும்‌ 

இன ம்க்‌ அ தொரு) று கண்றை(த்‌ | என்‌ மனத்தே ர்‌ என்னெஞ்சிலேயே வாஸஞ்‌ 
திடியாக)ச்‌ சொண்டு இருக்‌ இன ரூர்‌ செய்ூருர்சள்‌, 

* * *_நான்‌ திருச்சேறை யெம்பெருமானை மனத்திற்‌ கொள்ளுமவனல்‌ 
லேன்‌ ; அப்பெருமான்‌ திருவடிகளைக்‌ தொழுன்றவர்‌ எவரோ, அவர்களையே 
இடைவிடாத நெஞ்சிற்கொள்பவ னடியேன்‌ என்‌ அரூர்‌, 

அழயெ தஇிருப்புருவங்களோடும்‌ கீண்ட திருக்கண்களோடுல்‌ கூடின பெரிய 
பிராட்டியாரைத்‌ இருமார்பிலே வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பவணும்‌, முள்ளைக்‌ 
கொண்டே முள்ளைக்‌ களைவதுபோல, கன்‌ நினுருவல்‌ கொண்டுவந்த ஒரு ௮ஸு 
ரனைக்‌ கொண்டு விளாமாமாய்‌ நின்ற மத்ரோசஸுன்மேல்‌ வீசயெறித்‌ த 
இரண்டையும்‌ முடித்தவனும்‌, அழயெ சோலைகளால்‌ சூழப்பட்ட திருச்சேறை : 
பில்‌ ஆகாச களவும்‌ ஓங்கிபுள்ள ஸர்கி.கியில்‌ கிச்யவாஸஞ்‌ செய்‌ கருள்பவனுமான 
எம்பெருமானுடைய திருவடிகளை ஸேளிப்பவர்கள்‌ ஒருகொடிப்பொழு தும்‌ எனது 
கெஞ்சைவிட்டுப்‌ பிரியா திருக்கின்‌றனர்‌ என்றாசாயிற்‌.று.. 

! எப்போழுதுமேன்மனத்தேயிருக்கின்றாரேோ '* என்ற விடத்துப்‌ பெரிய 
வாச்சான்பிள்ளை வியாக்கியான த தில்‌. நிதிய ரஹி_தவ)-நிதித்யாஸிதவ்ய: என்‌ 
இற விஷயபத்அக்கு இடங்காண்டிறிலேன்‌ '' என்றருளிச்‌ செய்துள்ள ஸ்ரீஸுக்தி 
ப. சமபோக்பம்‌. பாகவதர்கள்‌ அழ்வாருடைய திருவுள்ளத்தின்‌ அவகாசத்தை 
ஆச்ரமித் அக்‌ கொள்ளவே சிர்‌ தனைக்கினிய பெருமானுக்கு அங்கு இடமில்லையாம்‌, 

அம்புருவவரிகேங்கண்‌--* ௮ம்‌--புறாவம்‌ ' என்று பிரிப்பது தவிச, “அம்பு 
உருவம்‌ ? என்று பிரிப்பஅம்‌ பொருந்தும்‌ ; ₹ அம்புபோன்ற உருவ.ததையடைய " 
என்று பொருளாய்‌, கண்ணுக்கு விசேஷணமாகும்‌. கண்களுக்கு அம்பை உவமை 
யாகச்‌ சொல்லுதல்‌ கவிமரடி: *£ அம்பன்னகண்ணாளசோசை ” என்ற அங்காண்க. 

மீதோடிவாளேயிறு மின்னிலக முன்விலகுமுருவினாளை * ; 

காதோட கொடி மூக்கன்‌ றுடனறுத்த கைத்தலத்தாவேன்றுநின்று * 

தாதோடவண்டலம்பும்‌ தண்சேறையெம்பெருமான்‌ தாளையேத்தி * 

போதோபேனல்தூவும்‌ புண்ணியரே விண்ணவரில்‌ போலிகின்றாரே. (௩) 
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வன்‌ சன்று foe பொருாக்இிய வண்டு வண்கெளானவை 
கோ.ரப்பல்லான_த தாகோடு பூச்சா௮களிலே 
மீத ஒடி மேல்முகமாக வளர்க்‌ அலையும்‌ ஆரவாரம்‌ செய்யப்பெற்ற 
மின்‌ இலக மின்னல்போல்‌ விளங்க கண்ல குளிர்க்த இருச்‌ 
முன்‌ விலகும்‌ முன்னேவக்து கின்ற 7 சேழையிலுன்னள 
உரு. வினாளை க ல்‌ ன | எம்பெருமான்‌ ஸாரராதப்பெருமாளருடைய 
தாளை திருவடிகளை 
காதோடு காதையும்‌ ஓ - 
வ்‌ 
கொடி மூக்கு கொடி மூக்கையும்‌ த்‌ கன்‌ 
போதோடு ஷ்பங்களை யும்‌ 
அன்று அப்போது . ்‌ ல்‌ ண்‌ 
உடன்‌ உடனே ல்‌ து 
தூவும்‌ ஸமர்ப்பிக்சறெ 
அறுத்த அலத்தவிட்ட புண்ணியர்‌ பாச்யசாலிகள்‌ 


விண்ணவரில்‌ கித்யஸூரிகளிற்‌ சாட்டிலும்‌ 


கைத்தலத்தா இருக்கையை ॥ யுடையவனே! 
பொலிளனெருர்‌ மேம்பாடுடையார்‌. 


என்று கின்று என்று கிலைகின்‌ ௮, 

* * ச_சூர்ப்பணகையின்‌ காதையும்‌ மூக்கையுமற தத விரனே | என்று 
சொல்லி எம்பெருமானுடைய திறலில்‌ சபெட்‌ட அவனத திருவடிகளையே 
கிதித்து மந்த்ர புஷ்பங்கள்‌ பணிமாறி அர்க்ய பாத்ய ஆசமரிய தீர்த்தங்கள்‌ 
ஸமர்ப்பிக்கும்‌ பாகவதர்கள்‌ நிச்யஸூரிகளிற்காட்டில்‌ சிறக்தவர்களென அரூர்‌. 
எவ்வசையான இடையூறுக்கும்‌ கிலமன்‌கியே நலமக்த மில்லதோர்‌ காடாகிய 
பசமபதத் லே யிருர்‌.தகொண்டு பகவ,சா.ராதாம்‌ செய்வதில்‌ ௮ருமையொன்‌.று 
மில்லை ; இருள்‌ தருமா ஞாலமாகிய இக்கிலச்‌இலிருர்‌.துகொண்டு பகவதாசாதறம்‌ 
செய்வதே அரிதாதலால்‌ ௮ங்கனஞ்‌ செய்பவர்கள்‌ நித்தியஸூரிகளித்‌ காட்டிலும்‌ 
மேம்பட்டவர்களேயாகக்‌ குறையில்லை யென்க. “பாற்கடல்‌ பாம்பணைமேல்‌ 
பள்ளி கொண்டருளும்‌ தனையே தொழுவார்‌ விண்‌ ணுளாரிலுஞ்‌ ட்ராக்‌ என்ற 
திருவிருத்தமும்‌ ரோக்கத்தக்க ௮. 

.. சூர்ப்பணகையின்‌ பயங்கரமான உருவத்தைக்‌ கூறுவன முதலடி. “முன்‌ 
விலகு முருவினாள்‌” என்பதற்கு இரண்டு வகையாகப்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌ ;-- 
முன்னே ஸஞ்சரிக்றெ வடிவையுடையவள்‌ என்றும்‌ ; கண்டவர்கள்‌ விட்டு விலக 
வேண்டும்படியான (பயங்கர) ரூப திதையுடையவள என்றும்‌. 

சூட்ப்பணசையின்‌ காதையும்‌ மூக்கையும்‌ . அறுத்து இளைய பெருமாளு 
டைய தொழிலாயினும்‌ இராமபிரான்‌ ப்ரயோஜக கர்த்தாவாதலால்‌ அவனுடைய 
தொழிலாகச்‌ சொல்லுதலும்‌ பொருச்தும்‌. *ரா£8வ) உக்ிணொ வாஹுு3.. 
ராமஸ்ய தகதிணோ பாஹு9” என்றெ மியாயத்தாலும்‌ பொருந்தும்‌, (௩) 

தேராளும்வாளரக்கன்‌ தென்னிலங்கை வேஞ்சமத்துப்போன்றிவீழ % 

போராளுஞ்சிலையதனால்‌ போருகணைகள்‌ போக்குவித்தாயேன்று * நாளும்‌ 

தாராளும்வரைமார்பன்‌ தண்சேறையெம்பேருமானும்பராளும்‌ * 

பேராளன்‌ பேரோதும்‌ பேரியோரை யோருகாலும்‌ பிரிகிலேனே. (௪) 
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914. பேரிய திருமோழி எ-பத்து, ௪ஃதிறா கண்சோரவெங்குருதி. 


தேர்‌ ளும்‌ தேர்களை க:_த்தவல்லவனாய்‌ | சாளும்‌ தாள்சதோறும்‌ 
வாள்‌ வாட்படையையுடையனான ்‌ ்‌ மாலையை ௮ணிர்‌ தள்ள 
கண்‌, படப்‌" மலை°போன றதிருமார்பை 
அரக்கன்‌ இராவணனுடைய ப்பில்‌ வ்‌ யுடையவனும்‌ 
தென்‌ இலங்கை அழூய லக்காபுரியை உம்பர்‌ ஆளும்‌ மேதூலகங்களை ஆள்பவனும்‌ 
வெம்‌ சமத்து கொடிய போர்க்களத்தில்‌ ன்ன பெருமை 
| - - பொருச்தஇினவனுமானண 
பொன்றி வீழ சிதறியழிர்‌தபோம்படி i ட்‌ 
தண்‌ சேறை [' இருச்சேறைப்‌ 
போர்‌ ஆளும்‌ $ போரை சடத்தலல்ல எம்பெருமான்‌ பெருமானுடைய 
சிலை அதனால்‌ வில்லினால்‌ பேர்‌ தஇருநாமங்களை 
படை. என! t கொடிய அம்புகளை ஒஅம்‌ ஏதனெற 
பேது பெரியோரை மஹாச்மாக்களை 
... , *$பிரயோடித்தகனே ! / 
வித்தாய்‌ ஒருகாலும்‌ ஒருபோஅம்‌ 


என்று ' என்று சொல்லி, பிரிலேன்‌ ' பிரியமாட்டேன்‌. 


* ஈ *__ எம்பெருமானைப்‌ பிரிந்து: தெடுகாள்‌ தரித்திருப்பினு மிருப்பேன்‌ ; 
பாகவதர்களைப்‌ பிரிக்து ஒரு கொடிப்பொழுஅம்‌ தரித்திருச்ககில்லே னென்கிறார்‌ 
தேர்விரனான இராவணனுடைய படைவிடான - இலக்காபுரியைப்‌ பொடிபடுத்‌ 
இன பெருவீரனே | என்று சொல்லிச்‌ இரு.ச்சேறை யெம்பெருமானுடைய பல 
பல இருகாமங்களை வாயாரப்பாடும்‌ பெருமையுடையார்‌ எவரோ, அவரை ஒரு 
காலும்‌ பிரியமாட்டே னென்றாராயிற்று, 

்‌  இதையில்‌ “மஹாத்மா” என்றும்‌ “மஹாத்மாக?!” என்றும்‌ ்‌ அவன்றுளே 
சொல்லிப்‌ போர்‌ தவர்களையாயிற்‌,று இவர்‌ பெரியோர்‌” என்கிறது. 5 (௪) 


வந்திக்கும்மற்றவர்க்கும்‌ மாசுடம்பின்‌ வல்லமணர்‌ தமக்குமல்லேன்‌ * 
முக்திச்சென்‌ றரியுருவாயிரணியனை மூரணழித்த முதல்வற்கல்லால்‌ * 
சந்தப்பூ மலர்ச்சோலைத்‌ தண்சேறையேம்பேருமான்றாளை 5, நாளும்‌ 


சிந்திப்பார்க்கேன்னுள்ளம்‌ தேனூறி யேப்போழுதும்‌ தித்திக்குமே. (௫) 
அரி உரு ஆய்‌ ஈரஹிம்ஹரூபியாய்‌ அஃணர்‌ ] ஜைசர்க ம்‌ 
முக்திசென்று மேர்‌இறி வெளிப்பட்டு அண்ணன்‌ 

‘ai பு ட ்‌ 
இரணியன்‌ இரணியாசரனுடைய வட்திக்கும்‌ மப்‌ தீர்‌ ல்‌ 
முரணை வலியை மற்றவர்க்கும்‌ இட்ட த்தர்கட்கும்‌ 
அழித்த பாழ்படுத்தின அல்லேன்‌ கூட்டுப்படக்‌ சடவே 
முதல்வற்கு $ ஜகத்சாரணபூதனான எம்‌ னல்வேன்‌; 
அல்லால்‌ ( பெருமானுக்கல்லஅ, சந்தம்‌ பூமலர்‌ சர்தமப்புஷ்பங்களை யுடைய 
மாக அழுச்கேறின உடம்பை சோலை சோலைகளை யுஸடத்தான 
உடம்பின்‌ யுடையராய்‌ தன்ரை { குளிர்க்த திருச்சேறையி 
வக்‌ வலிச்து வாது : | ன்‌ 
| செய்பவர்‌ சனான எம்பெருமான்‌ ஸாரசாதப்‌ பெருமாளுடையு 


* 
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தாளை இருவடியை என்‌ உள்ளம்‌ என்‌ மனமானது 
கரகம்‌ கான்தேோலும்‌ தேன்‌ ஊறி அமுதம்‌ சரக்கப்பெற்று 
ஒத்திப்‌ இயானம்‌ செய்யும்‌ எப்பொழுதும்‌ இடைவிடாத 


தித்திக்கும்‌ தித்திக்ன்ற அ. 

* ௪ ஈ_ தமக்கு பாகவத பக்தி மிக்கிருக்கக்‌ காண்கையாலே ௮,து காரண 
மாகப்‌ பகவத்பக்தி குறையற்றிருக்கு மென்றொரிதில்‌. ப்ராஹ்லாதாழ்வானைக்‌ 
காத்தருளவேண்டி ஈாசுங்கமூர்த தியாய தீ தூணில்‌ தோன்றி ஹிசண்யாஸுமனு 
டைய மிடுக்கை யொழித்த முழுமுதற்கடவுளான எம்பெருமானுக்கு அகக்யார்ஹ 
சேஷபூதனாயிருப்பே னத்தனையன்‌ றி இப்படி.பிருக்ககில்லாக ஜைகர்‌ பெளத்தர்‌ 
முதலானாருடைய இளிலே சேரக்கடவேனல்லேன்‌ என்றார்‌ முன்னடிகளில்‌. 


பார்க்கு பாஈ௨தர்‌ இறத்தில்‌ 


ச்‌ 


இங்ஙனே உம்மால்‌ திண்ணிதாகச்‌ சொல்லக்கூடுமோ ? எ.து கொண்டு 
இங்கனே நீர்‌ சொல்லுகிறீர்‌? என்று கேட்பார்க்கு உத்தரமாகப்‌ பின்னடி.க 
ளருளிச்‌ செய்கிறுர்‌ பீசமபோக்யெமொன தஇிருச்சேறையிலெழும்‌ தருளியிருக்‌ 
இன்ற ஸாசராதப்‌ பெருமாளுடைய திருவடிகளை தீ இனந்தோறும்‌ சிர்‌ திக்கின்‌ ஐ 
பாகவதர்களை அனைத்த மாத்திரத்தில்‌ என்னுள்ளமான அ தேனூறித்தித்திக்‌ 
இன்றதே, இஃது ஒன்றே போராதோ? ஜை பெளத்தாதிகளின்‌ இரளிலே 
ட புகுதத்குரிய விதி எனக்கு இருக்குமானால்‌ இப்படிப்பட்ட ஸ்ரீ வைஷ்ணவ 
ப்சாவ்ண்யம்‌ எனக்கு உண்டாகக்கூடுமோ? பாக்ப கிசேஷத்தால்‌ இஃது உண்டாகக்‌ 
காண்கையினால்‌ முன்னடிகளிற்சொன்னபொருள்‌ கல்வெட்டுக்காண்மின்‌ என்கை, 
(வந்திக்கும்‌ மற்றவர்‌” என்றால்‌ எங்கனே பெளத்தர்களைக்‌ காட்டும்‌? என்‌ 
னில்‌ : பெளத்தர்கள்‌ புத்த வகையின்‌ விஷயமாகச்‌ .சில ஸ்தோத்ரங்கள்‌ 
சொல்லுவர்கள்‌ ; அவற்றில்‌ “வந்தே, வந்தே” என்று நிலையாகக்‌ காணப்படுத 
லால்‌ வச்‌ இக்குமவர்‌' என்ற சொல்‌ பெளத்தர்களைக்‌ குறிக்குமென்‌ ப. 
மாகடம்பின்‌ வல்லமணர்‌ உடம்பிலுள்ள அழுக்கைக்‌ கழத்தலாகா தென்‌ 
றும்‌, மலங்களைத்‌ தேஹத்திலேயே தரித்துக்‌ கொண்டிருப்பதனால்‌ தான்‌ மோக்ஷ 
முண்டாகுமென்‌ அம்‌ ௮மணர்களின்‌ கொள்கை யென்றுணர்க. “பெளத்தாகளுக்‌ 
கும்‌ ஜைகர்களுக்கும்‌ அல்லேன்‌” என்றது அவர்களைப்போலே பகவத்‌ விமுகாக 
ளாக ஒருகாலும்‌ ஆகமாட்டே னென்றவானு. sv ச்‌ (௫) 
பண்டேனமாயுலகையன்றிடந்த பண்பாளா வென்று நின்று * 


தோண்டானேன்‌ திருவடியேதுணையல்லால்‌ துணையிலேன்சோல்லுகின்றேன்‌ * 
வண்டேக்தும்‌ மலர்ப்புறவில்‌ வண்சேறையேம்பேருமா னடியார்தம்மை * 


கண்டேனுக்கிதுகாணீர்‌ என்னேஞ்சும்‌ கண்ணிணையும்‌ களிக்குமாறே. (௬) 
பண்டு அன்று முன்பெருகால்‌ இடக்த ்‌ ட. கோட்டாற்குத்தியெடுத்து 
ஏனம்‌ ஆய்‌ மஹாவ சாஹருபியாய்‌ | வக்த 

ன. பண்பாளா குணசாலியே! 


உலகை பூமியை 
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என்று கின்று என்றுசொல்லி கிலைகின்று | புறவில்‌ சோப்புகளை யுடைத்தான 
தொண்டு (உன ௮ திறாவடிகட்கு) யெ திருச்சேலை 
அனேன்‌ அடிமையானேன்‌ ; வண்‌ சேறை வட்ல அ 
தி ணு (உனத) திருஉடிகளே எம்பெருமான்‌ ஸாரநா தப்‌ பெருமாளுடைய 
ல்லால்‌ அணையாவதன்‌ தி யார்‌ 
ன அர ப ப 9 பக்தர்களை ‘ 
தணை வேறு தணையுடையே . 8 | 2 
இலேன்‌ னல்லேன்‌) சண்டேனுக்கு ர ஸேவிச்கப்பெற்ற 
ன என்‌ கெஞ்சும்‌ எனம மனமுமம்‌ 
சொல்லு க ல ்‌ 
இன்றேன்‌ இ.அசத்தியம்‌) கண்‌ இணையும்‌ இரண்டு கண்களும்‌ 
வண்டு எர்‌தும்‌ வண்கெளைத்‌ தரிக்கின்ற சளிக்கும்‌ ஆறு களிக்கும்‌ விதம்‌ 
மலர்‌ பூக்களையுடைய இத சாணீர்‌ இதே பாருங்கள்‌, 


* * *_ முன்பு வராஹ கல்பத்‌, தின்‌ ஆதியிலை மஹாவரரஹ மூர்த்தியாய்‌, 
அண்டபித்‌ இயிலே சேர்க்‌ இருந்த பூமியை அதில்‌ நின்றும்‌ ஒட்டு வீடுவிச்தெடுத்‌ 
துக்‌ கொணர்ந்த நீர்மையை யுடையவனே ! என்று இடையறாதே சொல்லிக்‌ 
கொண்டு அக்நீர்மையிலே தோற்று உனது இருவடிகட்கே அடினமயா?னேன்‌ ; 
உனது 'இருவடிகளே எனக்குத்தஞ்சம்‌ ; வேறொரு புகலை உடையேனல்லேன்‌ ; 
இக்கனே ஆணையிட்டுச்‌ சொல்லக்கடவேன்‌. 

இப்படி இண்ணிதாக அடியேன்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்வது எத கொண் 
டென்னில்‌ ; வண்டுகள்‌ மாறாத பசுமலமையுடைத்தான சோலைகளாற்‌ சூழப்‌ 
1 இருச்சேறையிலெழுந்தருளியுள்ள பெருமாளுடைய அடியார்களைஸேவித்‌த 
மாத்திரத்‌ தில்‌ என்‌ னுடைய கெஞ்சும்‌ கண்களும்‌ களிக்கிறபடியைக்‌ காணுங்கோள ; 
இவ்வளவு பரிபாகம்‌ பெற்றேனான பின்பு அந்த ட்‌ திடமாயிறாக்கத்‌ 
தட்ணெடேோ வென்கிறார்‌. க ௮ ன ல்‌ (ச) 
பைவிரியும்வரியரவில்‌ பகேடலுள்‌ துயிலமர்க்தபண்பா வேன்றும்‌ * 
மைவிரியும்‌ மணிவரை போல்மாயவனே யேன்றேன்‌ றும்‌, வண்டார்‌ நீலம்‌ * 
செய்விரியுக்‌ தண்சேறையேம்பேருமான்‌ திருவடியைச்சிந்தித்தேற்கு ௨ என்‌ 


ஐயறிவுங்கோண்டனுக்கா ளானார்க்கு ஆளாமேன்‌ னன்புதானே. (௭) 
பரிகடனின்‌ அன்ன திருப்பாத்கபலில்‌ | ணே 1 வசமே! என்றம்‌ 
ய்‌ வினித்‌ விரிந்த படங்களை யம்‌ புள்ளி ஜ்‌ ன்‌ பலகால்‌ சொல்லி, 
ண்‌ அவிக களை யுமுடைய திருவனம்‌ வம்‌ 
தாழ்வான மிது வண்டு ஆர்‌ வண்கெளன்‌ படிச்த கறு 
அயில்‌ ௮மர்ச்ச பள்ளிகொண்ட ரீலம்‌. கெய்தல்சசானவை 
ன்ன கர்‌: குணசாவியே! என்‌ றும்‌, செய்‌ கழனிகளிலே 
I விரி . ௬ . 

மை விரியும்‌ ( கருகிறம்மிக்க சீலமணி ன்ஸ்‌ ors 

பணி வரை மயமான மலைபோன்ற குளிர்க்த இருச்சேறையி 

தண்‌ சேறை 
போல்‌ (இருமேனியையுடைய) ்‌ லுன்ன 
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எம்பெருமான்‌ எம்பெருமானுடைய | 
இரு அடியை திருவடிகளை 


ள்‌ இனார்க்கு ட்பட்ட பாகவதர்களூக்‌ 
சிக்தித்தேற்கு தியானம்பண்ணாகின்‌ ற ஏகி ட்‌ அந்து 


என்‌ என்னுடைய பி ஸ்ஸ்‌" என்னுடை.ய ப்ரீதியான அ 
4 ஐம்புலன்கணீன நிவையும்‌ 
ஐ அறிவும்‌ ட்‌ ்‌ இக்‌ ஸ்‌ ஆம்‌ உரியதாகும்‌ 
8 தன்‌ விஷயத்திலாச்கிக ஷூ ஆ யதாகும்‌, 
கொண்டா மண்ட அல்‌ 
ட பெருமானுக்கு 


* * இடைவிடாத எம்பெருமானை யஅபவிக்கப்பெறு தலால்‌ விகஸித்த 
படங்களையுடையனும்‌, ஸர்‌வேச்வ.லுச்கும்‌ வைத்த கண்மாறாஜே கண்டுகொண் 
டிருக்க வேண்டும்படியான வரிகளை புடையனுமான இருவனர்‌,சாழ்வான்‌ மே? 
கடலில்‌ திருக்கண்‌ வளர்க்தமுளும்‌ நீர்மையையுடையவனே ! ட்டது 
அஞ்ஐன மலைபோலே ஞுளிர்க்‌து தாபஹாமான வடிவையுடைய ஆச்சரியனே ! 
என்றும்‌ சொல்லிக்கொண்டு திருச்சேறை யெம்பெருமானுடைய திருவடியையே 
நிர்இித்துக்‌ கொண்டிருக்கு மென்னுடைய ஸகலேர்‌ திரிய வுணர்ச்சிகளையும்‌ 
தன்வச மாக்க்கொண்ட அப்பெருமாளுக்கு  ஆட்பட்டவர்‌ எவரோ, 
அவர்கள்‌ இற,ச்திலேயே என்னுடைய அன்பு பெருகுகின்ற த என்‌ கரூர்‌. 

தாம்‌ எம்பெருமானை விட்டுப்‌ பாசுவதர்களையே பற்றுவதாக அஅுஸக் திக்கு 
மித்‌ திருமொழியில்‌ *தண்சேறை யேம்பேருமான்‌ திருவடியைச்‌ சிந்தித்தேற்கு' 
என்று சொல்லிக்‌ கொள்ளுதல்‌ தகு மா (வென்று சிலர்‌ சங்‌ஒிப்பர்கள்‌ ; எம்பெரு 
மானுடைய அடியார்களென்னுல்‌ காரணத்தினால்‌ பாகவதர்கள்‌ உத்தேச்யர்களாக 
ஆகிருப்போலே பாகவதர்கள்‌ பற்றுக்‌ தெய்வம்‌' என்னுங்காசணத்தினால்‌ எம்‌ 
பெருமானும்‌ உத்தேச்யனாதல்‌ கூடுமென்க. ““திரிதம்‌ தாலும்‌ தேவபிராணுடைக்‌ 
கரிய கோலத்‌ இருவுருக்காண்பன்‌ நான்‌, பெரியவண்‌ குருகூர்‌ ஈகர்‌ -ஈம்பிக்கு 
ஆளூரியனாய்‌ அடியேன்‌ பெற்ற தன்மையே” என்ற கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தாம்பும்‌ 
அறிக. 

“இந்தித்‌ தேற்கு என்‌'' என்ற விடத்‌, வடிவில்‌ ஆர்ஷ ப்ரயோகம்‌ 
களிற்போல உபபத்தி கூறவேண்டும்‌: சிர்‌ இத்தேற்கு' என்பது 'சிர்தித்த 
எனக்கு” என்று பொருள்பட நின்றாலும்‌, இங்கு ௮க்ஙளனம்‌ பொருள்படாஅ 
ஒத்தித்த! என்று விசேஷண மாத்ரமாக கிற்கும்‌ ; திருமாலையில்‌ **மழைக்கன் அ 
வரை முனேர்‌அம்‌”” என்ற பாசுரத்தில்‌ நட திறத்து என்னை”? என்ற பிர 
யோகமும்‌ பிறவும்‌ காண த்தக்கன, க ல்‌ (௪) 


உண்ணாதவேங்கூற்றம்‌ ஓவாதபாவங்கள்சேரா * மேலை 
விண்ணோரும்மண்ணோரும்‌ வந்திறைஞ்சும்‌ மேன்தளிர்போ லடியினானை * 
பண்ணாரவண்டி யம்பும்‌ பைம்போழில்சூழ்‌ தண்சேறையம்மான்றன்னை * 
கண்ணாரக்‌ கண்டேகிக்‌ கையரத்தோழுவாரைக்‌ கருதங்காலே (௮) 


னி 
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மேலை மேலுலகத்தவர்களான கண்‌ ஆச கண்கள்‌ கிறையும்படி 
விண்ணோரும்‌ கித்ய ஸுிரிகளும்‌ கண்டு ஸேவிச்து 
பண்ணோரும்‌ ண்‌ மண்ணுலகத்தி உருக மனம்‌ தெ௫ழ்ர்து - 
லுள்ளாரும்‌ 
்‌ | சைரா கைகளின்‌ ஆசை தரும்படி 
ஸூ: டத ்‌ இட்டி வணங்கும்படியான ்‌ 
இறைஞ்சும்‌ : தொழுவாசை தொழாகின்‌ ற பாகவதர்களை 
க னு (னாம்‌ கரம்‌ | கருங்கால்‌ சிர்தைசெய்த மாத்திரத்தில்‌, 
அடியினானை இருவடிகளை யுடையனும்‌ 1 வெம்‌ கொடிதான 
பண்‌ ஆர பண்கள்‌ மிரம்ப வண்டுகள்‌ கூற்றம்‌ யமதேவசையானது 
வண்டு பாடப்‌ பெற்ற ்‌ லம்‌ 
இயம்பும்‌ பை சோலைகளாற்‌ சூழப்பட்ட வட்டம்‌ க டட துட்ட 
பொழில்‌ குழ்‌4 குளிர்ந்த திருச்‌ ஒவாத இடைவிடாத பாவங்க 
தண்‌ சேறை சேறையில்‌ எழுந்தருளி பாவக்கள்‌ ளானவை 
அம்மாண்‌ யிருப்பவனுமா.ன 


தன்னை |, ஸாரநாதப்‌ பெருமானை சேரா இட்டமாட்டா, 


உடு டிடவிண்‌ ணுலகத்தவர்களும்‌ மண்‌ ணுலகத்தவர்களும்‌ ஈண்டித்தொழும்‌ 
படியான இருவடிகளை யுடையனாய்க்‌ கொண்டு திருச்சேறையி லெழுச்‌ தருளி 
யிருக்கும்‌ பெருமானைச்‌ கண்ணார்‌ கண்டும்‌ கையாரத்‌ தொழுதும்‌ ப.சவசப்படு 
இன்ற ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களை கெஞ்சால்‌ நினைத்தமாத்திரத்தில்‌ ம்ருசியுபய த்‌ இற 


உண்ணாது வேங்கூற்றம்‌-- ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களைச்‌ சிச்‌ இக்கின்‌ ஐவர்களை 
யமன்‌ உண்ணமாட்டான"ு என்றால்‌ * அவர்களுக்கு ஒருகாளும்‌ சாவு இல்லை ?* 
என்று பொருளா ? என்று இலர்‌ சற்பெபர்கள்‌ ; ௮௮ பொருளன்று) யமதண்ட 
னைக்கு அவர்கள்‌ ஆளாகமாட்டார்கள்‌ என்று பொருள்‌ காண்க." அன்றியே, 
பாகவத பக்தர்கள்‌ மாண த்தைப்பற்றின வருத்‌ தத்தினால்‌ கரையமாட்டார்கள்‌ 
என்பதாகவும்‌ கருத்துக்கொள்ள இடமுண்டு. “ ஷாயொ ஊரகரச௯-௧3) 
காக 8] கொற ௫ விஜடெக ஜ.நய கர-க௯.கறா? உ,.கீக்ஷ்ஹெ 87-௧5) 5௦. 
வியதிவா_தியி௦ -ப்சாயோ ஹ்யக்ருதக்ருத்ய தீவாக ம்ருத்யோருத்விஜதே ஐு2- 
க்ருதக்ருத்யா$ ப்ரஜிக்ஷர்தே ம்றாத்யும்‌ ப்ரியமிவா இதிம்‌. '” என்றெ ச்லோகம்‌ 
இங்கு உணரத்தக்கது. 

இவ்வுலகில்‌ பலவகையான அக்கங்களுள்ளன. அவற்றுள்‌ மசண அக்கம்‌ 
எல்லாவற்றிலும்‌ பெரி.௮. மசணகாலத்தில்‌ சரீரம்‌ ௮ஸ்வாதீஈமாய்‌ விடுறெஅ. 
மணம்‌ கலக்கமுறுகின்ற அ. புதி இ ஸ்வாதீாமற்றுப்‌ போகின்ற ௮. இர்‌ திரியங்கள்‌ 
கிலைகுலைகின்‌ றன) : என்றிவை முதலான காரணங்களினால்‌ மரணத்தைப்‌ 
பத்தி மஹத்தான அக்கமுண்டாகிற.௪. இவ்வுலக த்தோடு அஅவரையிவிருக்‌ த 
ஸம்பர்சமென்ன, பச்‌ அமிதீர புத்ரகளத்ராதிகளோடு இருந்த ஸம்பர்தமென்ன, 
இன்னமும்‌ தன்‌ அடையன வாகப்‌ பாவித்த வீடு வாசல்‌ முதலிய பலவகைப்‌ 
பொருள்களோடு வைத்துக்‌ கொண்டிருந்‌ ச ஸம்பம்‌தமென்ன, . ஆயெ இவற்றை 
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யெல்லாம்‌ விடரேருகன்றது, தாம்‌ செய்யவேணுூமன்று நினைத்துக்‌ கொண 
டிருக்ச பலவகைக்‌ காரியங்கள்‌ குறைபட்டு நிற்ன்றன.--இத்யாதி காரணங்க 
ளாலும்‌ மரணமென்றால்‌ யாருக்கும்‌ ருசிப்ப இல்லை. ஆசையால்‌ மசணமென்றால்‌ 
பெரும்பாலும்‌ மனிகர்‌ துக்சமடைவ, அ இயல்பு, 

. பரலோகமுண்டென்றும்‌, பாப புண்யங்கட்குப்‌ பலன்‌ இடைத்தே தீரு 
மென்றும்‌, ஸ்வர்க்க காகங்கள்‌ புண்ய பாப பலன்களென்றும்‌ ஈம்பிக்கை யுள 
ளவர்களுக்கு ஜீவித் திருந்த காலத்தில்‌ தாம்‌ செய்த பலவகைப்‌ பாவங்களை 
நினைத்து அவற்றின்‌ பலன்களை ய தபவிக்க கேரிடுமே யென்கெ அச்சத்‌ இனால்‌ 
மிக்க அக்க முண்டாகக்‌ கூடியது. ஜீவில்‌ திருந்த காலத்திலோவெனில்‌, சிலா 
உலக வியாபாரங்களில்‌ மண்டிப்‌ பமலோகத்தைப்‌ பற்றி மினைக்க அவகாசமும்‌ 
பெறாமல்‌ விஷய ஸுகங்களுக்காகப்‌ பாவஞ்‌ செய்றொர்கள்‌. இலர்‌ பரலோகத்தை 
யும்‌ பாப புண்யங்களையும்‌ ஈச்வரனையும்‌ இல்லைசெய்து சரீச ஸாகத்திற்காக 
வேண்டிற்றெல்லரம்‌ செய்யலாமென்று நினைத்துப்‌ 'பரவஞ்‌ செய்கிறுர்கள்‌, சிலர்‌, 
காம்‌ நீண்டகாலம்‌ ஜீவித்‌இருக்கப்‌ போவதாகவும்‌, கடைசி காலத்‌ தில்‌ பரலோகத்‌ 
அக்கு வேண்டியமைச்‌ செய்‌ அ கொள்ளப்‌ பார்க்கலாமெ அம்‌ நினைத்து உள்ள 
மரையில்‌ ரைம்ஸாரிக ஸுகத்துக்காகப்‌ பாவச்‌ செயலில்‌ இழிற்து பிறகு மீள 
முடியாமல்‌ ிற்றொர்கள்‌, ம்ருத்யபுவோ ஈமு எண்ணங்களையும்‌ காரியங்களையும்‌ 
மய ஸக்தர்ப்பங்களையும்‌ கவனிக்காமல்‌ வர்‌ தஅவிடுகன்றது.. ஆகையால்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ எல்லோருமே ம்ருத்யுவுக்கு அஞ்சி வருந்துகின்றனர்‌. ஆனல்‌, உண்மை 
யான பக்தர்களும்‌ உலகத்தின்‌ போக்கை நன்றாய்க்‌ சுண்டதிந்தவர்களும்‌, எப்‌ 
போதும்‌ பகவத்‌ பாகவதர்களைச்‌ சிர்தை செய்துகொண்டு ஆத்மாகர்தத்தில்‌ . 
ஆழ்ச்‌ கு டெப்பவர்களும்‌ மரணத்தைப்பறிறிச்‌ சிறிதும்‌ வருகுது மாட்டார்கள்‌; 
மரணத்தை அவர்கள்‌ ஒரு உத்ஸவமாக நினைத்து ஸர்சோஷூமே யடைவர்கள்‌. 

ல்வதேசத்தையும்‌ மாதா பிதாக்களையும்‌ மற்‌.நுமுள்ள உறவினமையும்‌. விட்‌ 
டுப்‌ பரதேசம்‌ போய்ப்‌ பொருளீட்டும்‌ ஒரு சிறுவன்‌ தன்‌ முயற்கி கைகூட, 
மிக்ச பொருள்‌ இரட்டிக்கொண்டு தன்‌ வீடு திரும்பும்போ அ இறிதம்‌ வரும்‌ அவ 
தில்லையன்றோே. பச்தக்களையும்‌ ஸ்வதேசத்தையும்‌ விட்டு நீண்டகாலம்‌ பச 
தேசத்‌ தில்‌ வஸித்த அச்சிறுவன்‌ தன்னில்லம்‌ இரும்பி ஸ்கேஹமயியான மாதா 
வையும்‌ பசது பார்‌ தவர்களையும்‌ எப்பொழுது பார்க்கப்போகிறே மென்று ஆவ 
லோடு காத்திறார்தவன்‌' அச்சமயம்‌ கெருங்கும்போது மஹத்தான ஸர்தோஷத்‌ 
தையே அடைறொன்‌. ஸாத்யமானவளவும்‌ விரைவில்‌ சன்னில்லம்‌ போய்ச்சேர 
நினைக்கிறன்‌. மதா பிதொக்களைக்‌ டெடி அவர்களுடைய அன்புக்கு சாம்‌ எப்‌ 
பொழுஅ பாத்திரமாகப்‌ போகிறோமென்று நினைக்றொன்‌, எனென்றால்‌, அவண்‌ 
பரதேசத்தில்‌ நீண்டகாலமிருந்தா லும்‌ தன்‌ முயற்சியில்‌ ஸிச்திபெற்று நிரம்பிய 
பொருளைக்‌ திசட்டியிருப்ப,சால்‌ ஒருவகையான ஆத்ம ஸக்தோஷத்தை அடைக்‌ 
இருக்றொன்‌.. இவ்விதமாகத்‌ தான்‌ இரும்பும்போது தகப்பனார்‌ கன்னை மிகவும்‌ 
பாராட்டப்‌ போறார்‌ என்றெ ஈம்பிக்கை அவனுடைய மனத்தை உத்ஸாஹப்‌ 
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படுத்‌ இக்‌ கொண்டிறாக்றெ௮. தன்‌ முயற்சியில்‌ ஸித்‌ இயடைர்த புதல்வன்‌ தன்‌ 
தந்தையிடம்‌ திரும்பிப்‌ போகும்போது அடையும்‌ ஆரந்தம்‌ விலக்ஷணமாயிருக்‌ 
கும்‌. அதுபோல்‌ உண்மையாகத்‌ தன்‌ நிலைமையை யறிந்த பக்சனானவன்‌ இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ தன்‌ கடமைகளை ஒழுங்குபடச்‌ செய்து ஈச்வர னுடைய கியமன த்தால்‌ 
ப்ராப்தபோகம்‌ முடிர்து பிதாவான அவல்வீச்வரனுடைய ஸக்கிதான த்‌ திற்குப்‌ 
போகுங்காலம்‌ தட்டும்போது (அதாவ அ) இவ்வுலகத்‌ இன்‌ துக்சமயமான கிலை 
மையிலிருக்‌ த முடிவாக விபெடும்போ அ மஹத்தான ஆந்‌ தத்தை அடைகனை்‌ 
றன்‌. அவ்வானக்தததை எதனோடும்‌ ஓப்பிடமுடியா.து. அப்படியே இறாச்‌ 
சேறை யெம்பெருமானைத்‌ தொழுத பாகவதர்களைச்‌ சிச்தை செய்பவர்களும்‌ 
க்ருதக்ருத்ய ர்களாதலால்‌ அவர்கள்‌ ஒருகாலும்‌ ம்ருஜ்புவுக்கு அஞ்ச ஈிருக்கமாட்‌ 
டார்கள்‌ ; பாவத்திற்கும்‌ பயப்பட ப்ரஸ்‌ இயில்லைஎன்றதரயிற்று, “ு (௮) 
கள்ளத்தேன்‌ பொய்யகத்தேனாதலால்‌ போதருகால்‌ கவலையேன்னும்‌ * 
வெள்ளத்‌ தற்கேன்கோலோ விகாலயலுள்கருகீலம்‌ களைஞர்தாளால்‌ 

தள்ள . தேன்மணநாறம்‌ தண்சேறையேம்பேருமான்‌ றாளை 5 காளும்‌ 

உள்ள த்தேவைப்பாருக்‌ கிதகாணீரேன்னுள்ள முருகுமாறே. (௯) 
வைத்துச்‌ சிச்தைசெய்னெற 


பயிர்தழைத்த கழனிகளில்‌ | வைப்பாருக்கு பரதவதர்‌ விஷயத்தில்‌ 


கரு சீலம்‌ சருகெய்தலை, என்‌ உள்ளம்‌ (௧௦4 சிர்ப்பண்டமாக 
உருகும்‌ ஆல்‌ 4 உருகும்‌ விதத்தைப்‌ 
களைஞர்‌ கனைபிடுக்குற உழவர்‌ காணீர்‌ பாறாங்சோள்‌ ; 
தாளால்‌ (தக்க) கால்களாலே சள்ளத்தேன்‌ ஆச்மாபஹாரக்கள்வணும்‌ 
தள்ள ஒஅக்‌த்தள்ள, த்‌ வஞ்ச டத்‌ 
ன்‌ 2 அகத்தேன்‌ புடையனுமா 
தேன்‌ நல்‌ ய்‌ ஆசலால்‌ 1 அடியே னிருப்பதால்‌ 
மணம்‌ நானும்‌ பரிமளம்‌ வீசப்பெற்ற போதருகால்‌ ரா குது 
்‌ இருச்்‌2சதையில்‌ >» 3 ்‌ 
தண்‌ சேறை 4 மிச்ச னி யிருக்கன்‌ ற எ கணும்‌ ிக்கமாகிற ஆடக கடலில்‌ 
ஹெர்‌ க இக்டெக்‌ 
எம்பெருமான ஸா ரநாதப்பெருமாளுடைய படனம்‌ ல்‌ அ 
தாளை இருவடிகளை ன்ஸ்‌ ௦ 
. க இப்படிப்பட்ட பேறு 
காளும்‌ கான்தோறும்‌ இஅ டாரா எங்கனே உண்டா 
யித்ரோ 2. 


உள்ளத்தே , செஞ்சலே 
உ * ஈட பாகவதர்களை ேவிக்கப்‌ பெற்றதனால்‌ தமக்குண்டான எல்லை 
கடந்த ஆனர்தத்தைப்‌ பேசி, அயோக்யனான எனக்கு இப்படி ப்பட்ட ஆனச்‌ 
தத்தை ய.நுபவிக்கும்படியான பாக்யம்‌ எங்கனே வாய்த்ததோ, தெரிய 
வில்லையே! என்று தம்மில்‌ தாம்‌ கிஸ்மயப்படுகிறர்‌. 
தெற்பயிர்கள்விளையுங்‌ கழனிகளிலே இடையிடையே கருகெய்‌,.தலகள்‌ முளை ச 
திருக்கும்‌ ; களைபிடும்‌ ச்‌ திரியும்‌ உழவர்கள்‌ அவற்றைப்‌ (டுல்கியெறிய, அவற்றி 
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திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 921 
னின்‌ அம்‌ ஒழுகாநின்றதேனின்‌ மணம்‌ ஊரெங்கும்‌ வீசுகன்‌றதாம்‌ ; இப்படிப்‌ 
பட்ட போக்யதைபொருர்‌ இய இருச்சேறையில்‌ எழுர்‌தருளியிருக்ன்ற ஸாச 
சாகப்‌ பெருமாளுடைய இருவடி.களில்‌ அன்புடையரான ஸ்ரீவைஷ்ண வர்கள்‌ 
விஷயத்திலே என்‌ உள்ளம்‌ நீர்ப்பண்டமாக உருகுன்றதே !; இப்படிப்பட்ட 
ஹ்ருதயபரிபாகத்‌ திற்கு நான உரியேனே ? கானே ஆத்மாபஹாரக்கள்வன்‌ ; 
எம்பெருமாணையும்‌ வஞ்சிப்பவனாயிருக்கின்‌ றேன்‌ ; 
இப்படியிருக்கையாலே மேன்மேலும்‌ அக்கங்களையே அ.அபவிக்கவுரியேன்‌ கான்‌; 
அப்படியிருக்‌ தம்‌ ஒருதக்சுத்துக்கும்‌ ஆட்படாமல்‌, ஸ்ரீவைஷ்ண வர்களை மேவிப்‌ 
பதும்‌ அதனால்‌ செஞ்சு உருகப்பெறுவ துமாய்ச்‌ சதிர்த்தேனே !, இனை என்‌ 
கொல்‌ ! என்றைர்‌. 

கள்ளத்தேன்‌-கள்ள லதன முடையேன. a யொ ந)மாஹஹதா_தா நயா 
ஷூ.கிவஉ)0._அ கிஃ 0.௧ ந நகரக வாவ௦ கவொரெணா_தாவஹாறிணா ன 
யோர்யதா ஸந்தமாத்மாறம்‌ அர்ய தா ப்ரதிபத்யதே-கம்‌ தேக ந க்ருதம்‌ பாபம்‌ 
சோபேணாத்மாபஹாரிணா 2௦. என்ற ப்ரமாணம்‌ இங்கு ௮அஸக்‌ இக்கத்தக்க.து. 
பகலவத்சேஷமான ஆத்மவஸ்‌ துவை அங்கனம்‌ உணரப்பெறாதவன்‌ பேரிய 
ன பாவங்களையும்‌ செய்‌்தவனாவன்‌ என்ப 


* வஞ்சக்கள்‌ வன்‌ மாமாயனணான 


கள்ளன்‌ ; அவன்‌ எல்லாவகையா 
இந்த ச்லோகத்தின்கருத்‌ அ. ஆழ்வார்‌ தம்மை அப்படிப்பட்ட கள்வனாக அறு 
ஸர்தித்துக்‌ கொள்ளு£றார்‌. * போதோருகால்‌ ? என்றபாடம்‌ மறுக்கத்தச்க.௮. 
்‌ போதருகால்‌--நிகழுங்கால மெல்லாம்‌ என்‌.றபடி. 
- தவலை--மறப்பும்‌ துக்கமும்‌. sae one (௯) 
பூமாண்சேர்‌ கருங்குழலார்போல்நடக்து வயல்நின்றபேடையோட * அன்னம்‌ 
தேமாவினின்னிழலில்‌ கண்யோலும்‌ தண்சேறையம்மான்‌ தன்னை * 
வாமான்தேர்ப்பரகாலன்‌ கலிகன்றியோலிமாலைகோண் தொண்டீர்‌ 9 


தூமாண்சேர்‌ பொன்னடிமேல்‌ சூட்டமமின்‌ நக்தணைக்கையால்‌ தோழுதரின்றே. 


அன்னம்‌ அன்னப்பறவைகள்‌ | அன்‌ வ்‌ எம்பெருமான்‌ விஷயமாக, 
வயல்‌ கின்ற கழனிகளில்‌ திரிறே . 
பெடை ஓடிவருனெற 
2 பேடைகனோடு கூட்‌, ம்‌... 3 . 
யாட வாம்மான தேர்‌ குதிரைகள்‌ பூண்ட 
தேையுடையசான 


பூ மாண்‌ சேர்‌ [ பூச்சனணிக்து அழகு பெற்ற 
கரு குழலார்‌ கறுத்த கூத்தலை யுடைய பசகாலன்‌ } இருமல்கையாழ்வார்‌ 


போல்‌ இளம்‌ பெண்களைப்போல சவிசன்றி 
ண்ண எச்‌ ஒலி அருளிச்செய்த 
்‌ அம்‌ : மாலை இச்‌ சொல்மாலைகளைச்‌ 
தே மாவின்‌ தேன்‌ மாமசத்தினுடைய சொண்டு கொண்டு 
இன்‌ கிழவில்‌ இனிமையான கிழலில்‌ த ளி 
சண்‌ தயிலும்‌ சண்ணூறக்சப்பெற்ற தொண்டீர்‌ ஓ பச்தர்சளே|, 
. . ட்‌ பசிசத்தமாய்‌ 
இருச்சேறையி லெழுச்‌ ச 
தண்‌ சேறை | தருளி யிருக்சறெ மாண சேர்‌ மாட்சிமை தக்கெெதாய்‌ 


116 


னி 


http:/acharya.org 


922 பேரிய திருமோழி எ-பதஅ. ௪- திரு கண்சோரவெங்குகுதி. 


பொன விரும்பத்தக்கசான 
அடி மேல்‌ 3 (அப்பெருமால ௮) வ்‌" ்‌ ளேவித்திருச்‌த 
அடி திருவடிகளின்‌ மேலே கின்று பூ 


தும்‌ தணை உங்களுடைய அஞ்ஜலிபர்த | ரட்டுமின்‌ சூட்டுங்சோள்‌, 

சையால்‌ மான கைகளினால்‌ 

* * *_ீழ்‌ ஒன்பது பாசுரல்களிலும்‌ பாகவத நிஷ்டையைப்‌ பேசியிருக்‌ 
அம்‌, பயனுரைக்குமிப்‌ பாசுரத்தில்‌ * தண்சேறையம்மான்‌ தன்னை '? என்று எம்‌ 
பெருமான்விஷயமாக இச்இருமொழி அருளிச்செய்யப்பட்ட தென்று தலைக்கட்டு 
கருர்‌. பாசவதர்களுக்கு உத்தேச்யன்‌ என்றெ முறைமையால்‌ எம்பெருமானும்‌ 
தமக்கு உத்தேச்யன்‌ என்கிற இருவுள்ளத்தைக்‌ காட்டுதற்கு. 

இத்திருமொழியைத்‌. இருச்சேறைப்‌ பெருமானுடைய திருவடிகளிலே 
உங்களுடைய கைகளால்‌ கொண்டு சூட்டுக்கள்‌ என்று தொண்டர்களை தோக்கிச்‌ 
சொல்‌ ௮கறோ-இத்‌ திருமொழிகம்கைக்கு வேறொருபயன்‌ வேண்டா; எம்‌ 
பெருமானுடைய திருவடிகட்குத்‌ தாமரைப்பூப்போல அலங்காரமாயிருக்கத்தக்க 
இத்திருமொழி ஸ்வயம்‌போக்யம்‌ என்ற, காட்டினபடி., திருச்சேறைப்‌ பெரு 
மானை ஸேவிக்கப்போமவர்கள்‌ * செண்பகமல்லிகையோடு செங்கழுகதீரிருவாட்சி 
பென்னப்படுகிற புஷ்பங்களை ஸமர்ப்பிக்கத்‌ தேடவேண்டா ; இத்திருமொழியை 
அஅஸந்தித்‌்துக்‌ கொண்டு செல்லுமளவிலே பூவிட்டதற்கும்‌ மேலாக எம்‌ 
பெருமானுடைய திருவுள்ளம்‌ உவக்கும்‌ என்பதை உய்த்துணாக. 

மூன்றாமடியில்‌, வாம்‌---வாவும்‌ என்ற்படி ; வாவு,தல்‌--,சாவு,சல்‌ ; இருமல்கை 
யாழ்வாருடைய குதிரைக்கு இட்ட விசேஷணம்‌: ££ செய்யுமெனெச்ச விற்றுயிர்‌ 
மெய்சேதலும்‌ ” என்ற ஈன்னூற்‌ ஞூத்திரத்தால்‌ எச்சத்‌து உயிர்மெய்கெட்ட அ. ' 


ச 


மான்‌—குதிசைச்கும்‌ பெயர்‌. 4௭௭௯ க சஸ்‌ (௮௦) 
அடிவரவு:--சண்‌ அம்பு மீதோடி தேராணாம்‌ வர்திக்கும்‌ பண்டு பைவிரியம்‌ 
உண்ணாது கன்ளத்தேன்‌ பூமாண்‌ தந்தை, 
நான்காந்திருமோழி உரை மூழ்றிற்று. 
ஜீயர்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 
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ஸ்ரீ 3. 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஏழாம்பத்‌ அ ஐந்தாத்‌ இருமொழி, 
தந்தைகாலிற்‌ பெருவிலங்கு. 


[இருவழு,ச்‌.தூர்‌ மங்களாசாஸதத்‌ திருப்ப இகம்‌. ] 
தந்தைகாலில்‌ பெருவிலங்கு தாளவிழ - நள்ளிருட்கண்‌ 
வந்தவெந்தைபேருமானார்‌. மகுவிறின்ற வூர்போலும்‌ * 
மூக்திவானம்‌ மழைபொழிய மூவாவுருவின்‌ மறையாளர்‌ * 


அந்திமூன்‌ று மனலோம்பு மணியார்வீதி யழுந்தூரே. (௧) 
வானம்‌ மேகமான 
ட்‌ (யாகஞ்‌ செய்வதற்கு) தகப்பனா ராகிய 

முத்தி முன்னமே சகி வஸுதேவருடைய 
மழை மழ பெய்யப்‌ த; காலிலே 

பொழிய பெற்றம்‌, ணு (பூட்டப்பட்டி ருத்த) 
மூய்ச ழெத்தனமற்த உருவத்தை பெரு விலல்கு பெரிய விலங்குப்‌பூட்டு 

உருவின்‌ { யுடையரான * தான்‌ அவிழ இத்‌்௮விழும்படியாக 
மையாளர்‌ பிராமணர்கள்‌ சன்‌ இருளன்‌ கண்‌ சகெயிலே 
௮ச்‌.இிமூன்றும்‌ முச்சச்தியும்‌ வத்த இருவவதரித்த 

டட அக்கிஹோத்ரம்‌ செய்யப்‌ எக்தை t ்‌ a 
க்கும்‌. அவன்‌ 4 பெற்றதுமான பெருமானார்‌ என்ப ருமான்‌ 


அணி ஆர்‌ ப இருலீதிகளை 
வீழ 


யுடைய 


மருவிகின்ற கித்யவரஸஞ்‌ செய்யப்பெற்ற 


ஊர்‌ போலும்‌ இவ்யசேசமாகும்‌, ..... 


அழுக (சிகாமுக்ரென்னும்‌. | | 

௪ ௪ ௪_இச்திருமொழியும்‌ மேல்மூன்று , இறுமொழிகளுமாக காற்பத 
பசச.ரல்கள்‌ இருவழுக்‌தூர்ப்ப தி விஷயமாக அருளிச்‌ செய்யப்படுமவை. தனத 
தவத்இன்‌ வலிமையால்‌ இரதத்துடன்‌ வான தீதிற்‌ செல்லு சன்மையனான உபரி 
௪சவஸு வென்னும்‌ அரசன்‌ தேவர்கட்கும்‌ முனிவர்கட்கும்‌ கேர்ர்சவிவாதச்‌ தில்‌ 
ப்தபாதமாய்த்‌ தீர்ப்புச்‌ சொன்ன அ காரணமாக முனிவர்களாற்‌ சபிக்கப்பட்டுப்‌ 
பூமியில்‌ விழுகையில்‌ அவன அதேர்‌ அழுர்தப்பெற்ற இடமாதல்பற்றி இத்தலச்‌ 
திற்கு அழுந்தூர்‌ என்று பெயர்வர்த து என்பர்‌. * தேரழுந்தூர்‌ ” எனவும்‌ வழங்கப்‌ 
பெலனும்‌. 

இத்தலத்தி லெழுச்‌ தருளியிறாக்கு மெம்பெருமானுடைய .திருநாமம்‌ “ஆமருவி 
யப்பன்‌ * என்பதரதலால்‌ ££ தந்தைகரலில்‌ பெருவிலங்கு தாளவிழ ஈள்ளிருட்‌ 
கண்வர்த வெக்தை பெருமானார்‌, மறாவிநின்‌ தவூர்‌ '' என்று தொடங்குகிறார்‌. 


சர்‌. 
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கம்ஸனால்‌ விலக்கடப்பட்டுச்‌ சிறையிருர்த வஸா தேவதேவனின்‌ கால்‌ 
விலங்குகள்‌ கண்ணபிரான்‌ இருவவதரிக்கும்போது இத்து முறிக்தொழிக்த 
வரலாறு அறியத்தக்கது. 

[மூக்திலான மித்யாதி. ] இவ்வூரில்‌ கித்யாக்கிஹோத்ரிகளான பிராமணர்கள்‌ 
மலிந்திருப்பர்களென்றெ௮. அந்தணர்கள்‌ 'யஜ்ஞயாகங்கள்‌ செய்தால்‌ கன்றாக 
மழையபொழிக்து தேசங்கள்‌ ஸுபிக்ஷமாயிருக்குமென்‌ று சொல்லுவர்கள்‌ ; இரு 
வழுக்‌ தூரின்‌ நிலைமை எப்படிப்பட்ட' தென்னில்‌ ; அந்தணர்கள்‌ யாகஞ்செய்ய தி 
தொடங்கு முன்னமே வானம்‌ மழைபொழியப்‌பெறுனெறதாம்‌. இக்கனம்‌ பேசு 
கல்‌ சபலா திசயோக்‌ இயென்றாவ அ அத்யர்‌தாதிசபியோக்‌தி யென்றுவஅ அலங்‌ 
காரசாஸ்த்ரிகளால்‌ கூறப்படும்‌, காசணமுண்டாவதத்கு முன்னமே காசிய 
முண்டாய்விடுவதாகச்‌ சொல்லுவதன்‌ கருத்‌ து-காரணமுண்டானவுடனே ஒரு 
கொடிப்பொழுதும்‌ தாமதியாமல்‌ காரியமுண்டாய்விடுறெ.து என்ப:2,தயாம்‌. இத 


னால்‌, அவ்விடத்து அர்தணர்கள்‌ செய்யும்‌ யஜ்ஞங்கள்‌ சவறாது பயனனளிப்பவை 


யென்றதாம்‌. 
மூன்றாமடியின்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்கியான த்தில்‌ *வானமான து 
முச்தி மழையைப்‌ பொழியுமாய்த்து ” என்றிருக்கும்‌ ஸ்ரீஸூக்‌ இயைக்‌ கண்டவர்‌ 
கள்‌ *: முக்‌ திவானம்‌ மழைபொழியும்‌ ”' என்று மூலபாடத்தைக்‌ கற்பித்தனர்‌ ? 
இது அர்வயிச்க அரிதாதலால்‌ * முக்‌ திவானம்‌ மழைபொழிய ”” என்ற ப்ராசிக 
பாடமே கொள்ளத்தக்கது. இதில்‌ 'வியாக்யொனவிரோதமுமில்லை; வியாக்‌ 
யொனம்‌ தாத்பர்யரி இயிற்‌ செல்லுதலால்‌. 
மூவாவுருவின்‌ அங்குள்ள ப்ரரஹ்மணர்கள்‌ வை திககருமங்களை சேர்பட 
௮ அஷ்டிக்கவல்ல சச்திவாய்க்‌ த. பெளவரசாலிகள்‌ என்கை. அந்திமுன்றும்‌-- 
ப்‌.சாதஸ்ஸவகம்‌, மாத்யர்‌ இசஸவாம்‌, ஸாயம்ஸவகம்‌ என்ற முப்போதும்‌. (க) 
பாரித்தெழுந்த படைமன்னர் தம்மை மாள % பாரதத்துத்‌ 
தேரில்பாகனாயூர்ந்த தேவதேவ ணூர்போலும்‌ * 
8ரில்பணைத்தகேவோளைக்கு அஞ்சிப்போனகுருகினங்கள்‌ * 


ஆரல்கவுளோ டகுகணையும்‌ அணியார்வடல்‌ சூழழுக்தூரே. (௨) 
கீரில்‌ தண்ணீரில்‌ அணி ஆர்‌ அழகுமிக்க கழனிகளால்‌ 
்‌ ்‌ க வயல்‌ சூழ சூழப்பட்ட 
ட த்‌ பல்க்‌ அழுர்கார்‌ ( இிருவழுக்காரானத 
சே வாளைககு ய்‌ மீன்களுக்கு பஸ்‌ வம்‌ ப ரேணா 
அஞ்ச பயப்பட்டு எ ம்‌ { மென்று) ஊக்கங்‌ .. 
போன ஓடிப்போன மரக கொண்டு இளர்ந்த. 
குருகு குருகு என்னும்‌ பறவைக்‌ படை மன்னர்‌ $ ஆயதபாணிசளான அரசர்‌ . 
இனக்கள்‌ கணங்கள்‌ தம்மை மான கள்‌ முடியும்படி. 
ஆரல்‌ ஆரல்‌ என்னுஞ்‌ நெமினை பாசதத,த பாரதப்‌ போரில்‌ 
சவுளோடு கஅப்பிலேகொண்டு தேரில்‌ (அர்ஜாஈனுடைய) தேரிலே 
அருகு பின்னையும்‌ ௮ணுூ வந்தி பாகன்‌ ஆய்‌ ஸாசதியாயிருச்‌.த சொண்டு 
அணையும்‌ சேரப்பெற்ற ஊர்க்கு நடத்தின ' 
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சி உ.) ௯ 

ப ஞ்‌ லட்ச லு 
வடடல த லா ்‌ 
்‌ உல ௯ லட கொத ட்‌ > 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீமிகை, 925 
தேவ தேவன்‌ தேவா தேவனுடைய | ஊர்‌ போலும்‌ திவயதேசமாகும்‌. 

* ௬ ஈட : ஸ்ரீ மஹாளிஷ்ணுவான கண்ணபிரான்‌ பாண்டவர்களுக்குப்‌ 
பக்ஷ்பா தயா யிருக்கையாலே நாம்‌ கனவிலும்‌ வெற்றிபெற முடியாது ்‌ என்று 
கெரிச்‌ தகொண்டு வணங்கி வாழ்க்து போகலாமா யிருக்கச்செய்‌? யும்‌ று 
செய்யாதே, * அவர்கள்‌ ஐக்‌ துபேர்‌, சாம்‌ தாறுபேர்‌ ; ஈவகோடி நாராயணர்களும்‌ 
ஈம்‌ பக்ஷத்‌ இலே உண்டு; ஈமக்சே வெற்றியுண்டாகத்‌ தக்கது * என்று ப்சமித்‌ 
துப்‌ பரபரப்புடன்‌ போர்செய்யவர்த துரியோதனா கியரைப்‌ பாரதப்‌ போரில்‌ 
முடித்து மண்ணின்பாரம்‌ நிக்குதற்காக அர்ஜுனுக்கு ஸாரதியாய்தீ தேரை 
கடத்‌ தின பெருமான்‌ வொ,ழுமிடம்‌ இருவர்‌ தார்‌, 

பின்னடிகளில்‌ அவ்விட,்‌.து வயல்வளஞ்‌ சொல்லுகிறது. குருகுகளான வை 
இரள்‌ திரளாக மீன்களைப்‌ பிடிக்கு நிர்‌ நிலங்களில்‌ வர்க இழிக்து தம்‌ வாய்க்கு 
அடங்கக்கூடிய இஅமீனைப்‌ பிடித்துச்‌ சதுப்பிலே அட.க்இக்கொண் டிருக்கச்‌ 
செய்தே வேறேயொரு பெரியமீன்‌ வந்து தோற்ற, அதைப்பிடிக்க அஞ்சி 
ஓடிப்போய்‌, பின்னையும்‌ ஆசையினால்‌ வந்து இட்டரகிற்கு மென்கை. இக்த 
வர்ணனையின்‌ உட்கருத்தைப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை வெளியிடுகிறார்‌ காண்‌ 
மின்‌: “பரச௫ ஸமரத்தில்‌ பிஷ்மாஇகள்‌ * அதிரதர்‌, மஹாமதர்‌ என்‌ றில்லனே 
பேர்பெற்ற ஜீவிச்‌ இருக்கோம்‌, இப்போதாகப்‌ பூசல்கோழைகளாக வொண் 
ணை என்று ஸாரதி பக்கலிலே வச்து டெவெது, சேர்க்காலிலே உழக்குண்டு 
போகவொண்ணாதென்று அகனுவதாய்க்கொண்டு அவர்கள்‌ படுவனவற்றைப்‌ 
படாகின்‌றனவாய்‌ ததுக்‌ குருனெங்களும்‌ *” என்று. ல ய (௨) 

சேம்போன்மதில்சூழ்‌ தேன்னிலங்கைக்கிறைவன்‌ சிரங்க கையிரண்டும்‌ * 

உம்பர்வாளிக்‌ கிலக்காக உதிர்த்தவரவோ னூர்போலும்‌ * 

கோம்பிலார்ந்த மாதவிமேல்‌ கோதிமேய்ந்த வண்டினங்கள்‌ * 


அம்பராவங்‌ கண்மடவார்‌ ஐம்பாலணையு மழுந்தூரே. (௩) 
கொம்பில்‌ கிளை களினால்‌ சேம்‌ பொன்‌ [செம்பொன்‌ மயமான 
சேர்த்த கீறைக்திருக்கிற மதிள்‌ சூழ்‌ மதிள்சளாலே சூழப்பட்ட 
மாதவி மேல்‌ குருக்கத்திமத்தின்‌ மேலே ட ] தென்னிமல்சயரிக்கு 
கோதி (சனிர்சளைச்‌) £றி இலங்கைக்கு 
மேய்க்த மஅபானம்‌ பண்ணின கள்‌ கர்சன்‌ இரால்‌ 
n சிங்கன்‌ ஐ tu ப றத்கிலைளயும்‌ 
லை வண்டுத்‌இரன்சள்‌ இரண்டும்‌  “சீஅத்தகளை யு 
. ள்‌ ்‌ உம்பர்வாளிக்கு ப்ரஹ்மாஸ்திரத்திற்கு 
அம்பு அம்புபோன ற சண்களை ர 
அராவும்‌ கண்‌ புடையரான மாதர்கவி இலக்கு ஆக லக௬தியமரக்கி 
மடவார்‌ ( னுடைய உதிர்த்த அஅத்தொழித்த 
ஐம்பால்‌ கூத்தவின்மி வன்‌ ட அவட்கு 
அணையும்‌ அச்‌ தசேப்‌ பெற்ற பருமானுடைய 


அழுக்தூச்‌ இருவமுச்தர்‌ ண ஊர்‌ போலும்‌ இவயதேசமாகும்‌. 
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* * ட * அரண்மிக்க ஊரிலேயன்றோ நாம்‌ வாழ்கிறோம்‌; இப்படிப்பட்ட 
வூருச்சன்றே காம்‌ கடவோம்‌, நம்மை வெல்வாருண்டோ ?' என்ற மார்பு 
நெறித்துக்டெற்த இராவணனுடைய தலைகள்‌ பத்தையும்‌ ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்துக்கு ' 
இலக்காக்கி உதிர்க்தொழித்த பெருமிடுக்கன்‌ வாழுமிடம்‌ திருவழுச்‌ தூர்‌, இக்‌ 
திரன்‌ முதலானாருடைய வஜ்ராயுதம்‌ முதலிய பெரும்படைசட்கும்‌ அழியாத 
அவன்‌ தலைகளை ஸாதாரண மதஷ்ய ஜச்மததிற்‌ பிறர்‌. து அழிதத மிடுக்கை 
கோக்கி உரவோன்‌ என்கிறார்‌. உசம்‌--வலிமை ; அதனையுடையவன்‌ உரவோன்‌. 

இருவழுந்தூமி லுள்ள மாதர்கள்‌ கேனொழுகுன்‌ கூச்‌தலையுடையார்‌ என்கிறது 
பின்னடிகளில்‌. மதமிக்க பூக்களை எப்போதும்‌ கூச்தலி லணிர இருப்பவராக 
ளென்கை, இதுவும்‌ நஈகர்ச்‌ நெப்புகளுள்‌ ஒன்றாம்‌. கொம்புகள்‌ செ.ிர்‌ இரும்‌ 
அள்ள குருக்கத்தியின்‌ மேலே செருக்காலே தளிரையும்‌ பூக்களையும்‌ கோதி 
அவற்றில்‌ நின்றும்‌ மதுபானம்‌ பண்ணின வண்டினங்கள்‌, அவற்றிற்‌ காட்டிலும்‌ 
போக்யதையும்‌ இருட்சியும்‌ மிக்கசசொாரு இடர்‌ தேடிப்போய்‌ இராத்‌ தங்க 
வேணும்‌ என்று பார்த்து அங்குள்ள ஸ்தரிகளின்‌ கூக்தற்கற்றையி லேது 
கின்றனவாம்‌, குருக்கத்தியி விருப்ப இற்‌ காட்டிலும்‌ அங்குத்ற மாதர்களின்‌ 
தலையிலிருப்பது போக்ய மென்னும்‌ முகத்தால்‌ அவர்களது இறப்புச்‌ சொல்‌ 
வி.ந்றுயிதறு. 

ஐம்பால்‌ ஐவகைப்‌ பான்மைகளை யுடையதென் று கூர்தலுக்குக்‌ காரணப்‌ 
பெயர்‌. சுருண்டிருத்தல்‌, நீண்டிருத்தல்‌, அடர்ச்திருதிதல்‌, கறுத்திறாத்தல்‌, 
கறுமணங்‌ கொண்டிருத்தல்‌ ஆயெ இவ்வைந்து தன்மைகள்‌ உத்தம கேச 
லக்ஷணம்‌ எனக. - ஜல ட 2922 க்‌ (௩) 

வெள்ளத்துள்ளோராலிலைமேல்‌ மேவியடியேன்‌ மனம்புகுக்து உ என்‌ 

உள்ளத்தள்ளுங்‌ கண்ணள்ளும்‌ நின்றார்ரின்றவூர்போலும்‌ * 

புள்ளுப்பிள்ளைக்கிரைதேடிப்‌ போனகாதற்‌ பேடையோமம்‌ * 


அள்ளற்சேறுவில்‌ கயல்நாடூம்‌ அணியார்வயல்சூழமுக்தூ ரே. (ம 
காதல்‌ பெடை [' ௮ன்பார்க்த பேடையோடு த 
° 2 “த ப்ப, ரு 
யோடும்‌ கூடி ஒர்‌ ஆன்‌ அர்‌ அளக்தனிசின்‌ மித 
்‌ ்‌ மல்‌ மேவி ்‌ 
மக்ணன்ட்‌ குட்டிக்காக இரைதெடிக்‌ பொருக்தியிருந்து 
ர i i 
ச்‌ ரை கொண்டு ன்ற வேன்‌ (அர்த கிலைமையுடனே) 
பறவையான ௫ மராம்‌ புகுக்த அடியேன அ கெஞ்சினுட்‌ 
த்‌ த புகு 
அள்ளல்‌ சேறு மிச்ச விளை எம்‌ யஸ்ணி பம்‌ 


செறுவில்‌ கிலங்களிலே அள்ளும்‌ கெஞ்சினுள்ளும்‌ 


ee 
ee ccc 


கயல்‌ மீன்களை கண்ணுள்ளும்‌ கண்களினுள்ளும்‌ 
காடும்‌ தேடப்பெற்ற கின்றார்‌ நிலைக்‌ ௪ கின்‌ த பெருமான்‌ 
அணி ஆர்‌ வயல்‌ சூழ்‌ அழுச்தார்‌-.- கின்ற கித்யவாஸம்‌ பண்ணுற 
பிரளய வெள்ளம்‌ கேர்த்த ஊர்‌ போலும்‌ இவ்யசேசமாகும்‌, 


வெள்ளத்துள்‌ { காலத்தில்‌ 
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ப] 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை 921 


* * *_ மரளயப்‌ பெருவெள்ளத்‌ திலே ஒரு ஆலச்தனிரிலே சுண்வளரச்‌ 
தருளினவனுப்‌, * அக்தோ ! சிறு குழவியாய்ப்‌ பிரளயத்‌ திலே கண்‌ வளர்க்‌ தருளா 
நின்றானே, பரீகைக்கு ஒருவருமில்லையே ; சகுருஷ்ணாவதாரம்‌ முதலியவற்தில்‌ 
யசோதை முதலானவர்களாகிலு மிருச்தார்கள்‌, இங்கு ஒருவரும்‌ பரிவா 
ரில்லையே ; என்ன இங்கு சேருமோ ?' என்று எனக்கு ஆராய்ச்சி பிறக்கும்படி. 
பண்ணி, அச்சு ஆராய்ச்சியே ஹேன்வாக என்னுள்ளதிதே வந்து புகுச்தவனாய்‌, 
மாஈஸா அபவ மாத்திரமே பன்‌ நியே சுண்ணுக்கும்‌ தானே விஷயமாய்‌ ஹ்ருதய 
மும்‌ வேறொன்‌ திலே போகாதபடி தானே விஷபமாகு மெம்பெருமான்‌, எழுந்‌ 
கருளி யிருக்குமிடம்‌ திருவழுந்தூர்‌. 

வயல்வளல்‌ கூறுவன பின்னடிகள்‌. குட்டிக்கு இரைதேடிப்‌ போகிற புள்‌ 
ளான த சனியேபோகா?,5 தனு காதற்பெடையொடேபோய்‌, செறு என்றால்‌ 
பின்‌ வாங்கவேண்டியதா யிருக்னும்‌ அங்குள்ள போக்யதையின்‌ மிகுதியினால்‌ 
இராயாது புகுர்து இரைதேடித்‌ இரியுமாம்‌, A 

இங்கே ஒரு சங்கை பிறக்கும்‌ ;-- அவ்விடத்து வயல்சளிலே மீன்கள்‌ 
நிரம்பிக்‌ மெக்கின்றனவாகக்‌ கீழும்‌ மேலும்‌ சொல்லாகிற்க, இங்கு * இரை 
தேடும்‌ என்றது எங்கனே ? மீன்‌ அருமைப்பட்‌ டருச்தாலன்றோே இரைதேட 
வேண்டும்‌; கொள்வார்‌ மேட்டமாம்படி குறைய றுக்‌ இடக்கும்போது தேடிப்‌ 
மிடிப்பதாகச்‌ சொல்வது பொருந்தாதன்றோே ? என்று. இங்கே ₹ பள்ளுப்‌ 
பிள்ளைக்கு இரைதேடி, '' என்றுள்ள சொத்போக்கைக்‌ குறிக்கொண்டால்‌ இந்த 
சங்கை பிறவாத. அங்குள்ள மீன்கள்‌ நிலமிதியாலே அணும்‌ அலாமும்‌ போலே 
டித்‌ திருக்கும்‌; அவை பறவைக்‌ குட்டிகளின்‌ வாய்க்குப்‌ பிடிக்க மாட்டாவா 
கையால்‌ உரிய சிறிய மீன்கள்‌ தேடிப்பிடிக்க வேண்டமெத தனையன்‌ மோ. (௪) 

பகலுமிரவந்‌ தானேயாய்ப்‌ பாரும்விண்ணுந்தானேயாய்‌ * 

மிகரில்சுடரா யிருளாகி நின்றார்கின்ற வூர்போலம்‌ * 

இகிலின்கொடியும்‌ தேர்த்துகளும்‌ துன்னிமாதர்கூந்தல்வாய்‌ * ்‌ 


அகிலின்புகையால்‌ முகிலேய்க்கும்‌ அணியார்வீதி யழுக்தூரே. (6) 
தூலின்‌ அணிகனோடு கூடின ்‌ அழுக்துர்‌-—; 
சக ந்‌ பததும்‌இசவும்‌ ர பகற்போக்கும்‌ இராப்‌ 
- .ரீதேர்‌ தடத்தம்போஅ தானே ஆய்‌ போக்கும்‌ கியாமசனாய்‌ 
தேர்‌ அசளும்‌ ்‌ ட்ப ்‌ 
உண்டாகும்‌ தள்சளும்‌ ர இ லீலா வியூதிக்கும்‌ 
அன்னி கெருங்க விண்ணும்‌ கித்யவிபூதிக்கும்‌ 
மாதர்‌ ஸ்‌இிரீகளுடைய தானே ஆய்‌ கியாமகனாய்‌ 
கூச்தல்‌ வாய்‌ கூக்தலிலே (ஊட்டப்பட்ட) மர்ந்த கர்‌ ஒப்பில்லாத தேஜஸ்‌ 
அகிலின்‌ அற்புசையுமாயெ ஆய்‌ உஸ்‌! ர டதத 
புகையால்‌ இவற்றால்‌ 
்‌ இருள்‌ ஆ இருளையும்‌ ப்சசாரமாச 
இல்‌ உர்ஷாகாலதகத்‌ அன்னம்‌ Q . 
டத 2 சன்‌ ரர்‌ வுடையசான பெருமான்‌ 
ஏய்க்கும்‌ ஒத்திருக்கன ற = & த்து : ரர 
= கின்ற நித்பவாஸம்‌ பண்ணப்பெற்ற 


இய இருவீதிசனை 
அணி ஆர்‌ லீதி லை தத்த ஊர்‌ போலும்‌ இவ்கதேசமாகும்‌, , 
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9289 பேரிய திருமோழி எ-பத்து. ௫-திரு தந்‌தைகாலிற்பேருவிலங்கு 
* ச உபகலுமிரவுந்‌ தானேயாய்‌" ஜீஷாஹா ஜா_த$ வவட. வீஷொ 

ெ.கி ஹஸொஃய- 3 வீஷாவாட.ழிமொக Ww” என்ற உபநிஷத தின்படியே பகற்‌ 
போனுக்கு இறைவனான ஸு*ர்யனும்‌ இராப்போ அக்கு இறைவனான சந்திரனும்‌ 
தனத கட்டளைக்குக்‌ சீழ்ப்பட்டு ஈடக்கும்படியான கிர்வாஹ சக்தி வரய்ந்தவன்‌ 
திருமால்‌ என்‌ றபடி. தன்‌ ஸ ங்கல்ப த்தாலே பகலை இசவாக்கவும்‌ இரவைப்பகலாக்க 
வும்‌ வல்லவன்‌ என்றுமாம்‌ ; பாரகப்போரில்‌ ஜயத்ரதவத வருத்தாந்த சத்தை நினைப்‌ 
பது. 
பாரும்‌ விண்ணும்‌ தானேயாய்‌ ௪உபயவிபூ திக்கும்‌ நிர்வாஹகனென்கை, 
நிகரில்‌ சுடராய்‌ இருளாகி நின்றார்‌ சக்தக்சம்‌ முதலிய சுடர்ப்‌ பொருள்களையும்‌ 
அவற்றுக்கு எ திர்த்தட்டான இருட்டையும்‌ வடிவாகவுடையவன்‌. ஸாத்விகர்‌ 
களாய்‌ ஜாயமாஈகால சுடாக்ஷம்‌ பெற்றவர்குணிக்கு ப்ரசாசமாக ஸேவைளா திப்‌ 
பவன்‌; சாஜஸர்க்கும்‌ தாமஸர்ககும்‌ தோன்றுதே இருள்மூடிக்‌ கிடப்பவன்‌ என்ற 
வாறு. ஆசுவீப்படி ஜகத்ரூபியா யிருர்தாலும்‌ அஸாதாரண திவ்யமங்கள விக்ரஹ 
விஷ்டனாய்‌ ஸேவை ஸா இக்குமிடம்‌ திருவழுக்தூர்‌. 
[ துகிலின்‌ கோடியும்‌ இதயா த.] அவ்வூரில்‌ எப்போதும்‌ கார்காலமாகவே 

யிருக்‌ குமென்‌9 றது. காற்றும்‌ தாள்களும்‌ மேகப்படலங்களும்‌ விசேஷமாகக்‌ 
கார்காலத்‌ இல்‌ காணப்படும்‌; அவை இங்குமுண்டு; அங்குள்ள மாளிகைகளெல்லாம்‌ 
செல்வம்‌ மிக்கனவாதலால்‌ ஒவ்வொன்‌ திலும்‌ கொடி. கட்டியிருக்கும்‌; அவற்றின்‌ 
- முனையிற்‌ கட்டப்பட்டுள்ள துணிகளின்‌ அ௮லைச்சலினாலுண்டாகும்‌ காற்று; செல்‌ 
வத்‌ இருவீ திகளில்‌ கேர்கள்‌ ஸஞ்சரிப்பதனால்‌ இளப்பப்படும்‌ தூள்‌; மாதர்கள்‌ 
தங்கள்‌ கூர்தலுச்குப்‌ பரிமள மூட்டுதற்காகச்‌ செய்து கொள்ளும்‌ அிற்புகை 


(மேகத்திசள்‌ போன்ற.௪) ஆக இவற்றால்‌ கிக்தியமும்‌ வர்ஷாகாலமாகவே தோற்‌ ஜி 
யிருக்கும்‌. ன்‌ த ன்‌ தச்ச 2222 (௫) 
ஏடிலங்கு தாமரைபோல்‌ செவ்வாய்முறுவல்‌ சேய்தருளி * 
மாவேந்தேன்மனம்புகுந்து நின்றார்ரின்ற வூர்போலும்‌ * 
ரீமோடத்‌ தனிச்சூலம்போழ்கக்‌ கோண்டல்‌ துளிதூவ * 
ஆடலரவத்‌ தார்ப்போவா அணியார்வீதி யழுக்தூரே. (௬) 
உயர்க்த மாடங்களில்‌ ஏடு இலங்கு இதழ்விளங்குனெ ற 
நீடு மாடம்‌ { (காட்டப்பட்ட) ' தாமரை தாமரைப்பூ மலர்க்தா 
தனி சூலம்‌ ஒப்பற்ற குலமான அ போல்‌ லொப்ப 
மம (மேகத்தின்‌ வயிற்றைச்‌) செம்‌ வாய்‌ வெச்ச திருப்பவளத் தினால்‌ 
போழ்க { ண்ட வளவிலே | முறுவல்‌ புன்முறுவல்‌ செய்அ 
கொண்டல்‌ மேகமானஅ செய்தருளி சொண்டு 
தளி தூவ மழைபொழியப்‌ பெற்ற தம்‌ | மாடி வர்.து என்பக்கவிலே வத்து 
த கூத்தாட்டவொலிகளினா ரர என்மனத்திலே புருச்த 
ஆடல்‌ பது லுண்டான சோலாஹலம்‌ பூத கின்ற பெருமாள்‌ 
அரவ பெ 
தலாமனிகுள்கப்‌ பல்லு கின்ற கித்யவாஸம்‌ பண்ணப்பெற்ற 


ஆர்ப்பு தவர மான 
அணி ஆர்‌ வீதி அழுச்தார்‌--) 


ஊர்‌ போலும்‌ திவ்யதேசமாகும்‌, 
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உ ஈ *_ என்னைப்‌ பெறுதற்கு கெடுசாள்‌ ஸமயம்‌ பார்த்திரு்து பெறுகை 
யால்‌ அலப்யலாபம்‌ பெற்றவர்போல ஸர்தோஷித்‌ த அர்த ஸந்தோஷம்‌ விளங்கு 
மான, தாமரைப்பூ மலர்க்‌ சாத்போலே திருப்பவளத்தைத்‌ இறக்‌து புன்மு௮வல்‌ 
செய்து அதிலே என்னை யீடுபடுத்தி பர்‌ திலே வந்து புகுக்கு * இணி 
இவர்க்கொரு போக்ல்லை? என்று ே தோற்ற நின்றவர்‌ கண்ணுக்கு இலக்காக 
வக்து நித்திற இவ்யதேசம்‌ திருவழுக்தூர்‌. 

அத்‌ திருப்பதி எப்படிப்பட்ட அ 1) அங்குள்ள மாடமாளிகைகள்‌ மேக மண்‌ 
டலத்தனவும்‌ ஒல்யிருக்கின்றன. மாளிகைகளின்‌ முனையிலே பாஅகாப்புக்‌ 
(*£ திலையிலக்கு மணிமாடக்‌ அச்சிமிசைச்‌ 


கு௮ப்பாகச்‌ சூலு்கள்‌ சாட்டப்படும்‌. 
சூலம்‌ செழுங்‌ கொண்டலகடிரிப 1? (8-9-4.) என்றார்‌ வைகுந்த விண்ணகர்‌ 
இருப்பதிகத்திலும்‌.) அந்த சூலங்கள்‌ மேகற்களினுடைய இழ்வயிற்றை யிடித்‌ 
அப்‌ பிளச்க, மழை சொரிநின்றதாம்‌. (இவவ திசயோக்‌ இயினால்‌ மாடமாளிகை 

௪ளின்‌ ஓக்கம்‌ உணர்த்தப்பட்டதாம்‌,) இன்னமும்‌, பலன்‌ ஆடுறெபோ.தண்‌ 
டான ஆகாரம்‌ இடையராதே செல்லுகின்‌ ததாம்‌. ன்‌ சர்க்‌ (௬) 


மரல்ப்புதுக்க மலரணைமேல்வைகி யடி யேன்மனம்புகுந்து உ என்‌ 
நீலக்கண்கள்‌ பனிமல்க நின்றார்நின்ற வூர்போலும்‌ * 
வேலைக்கடல்‌ போல்நெவோதி விண்டோய்கதை வேண்மணிமாடத்த* 


லைப்‌ புகையாலழற்க திரை மறைக்கும்‌ வீதி யழுந்தூரே. (௪) 
வேலை கடல்‌ ) கரையையுடைய ஸமுத்ரம்‌ | வீதி தெருக்களை யுடைத்தான 
போல்‌ 6 போல அ அழுச்தார்‌--] 
கெடு ரீண்டி முச்ன்‌ ற மாலை புருச்‌.து மரலைப்பொழுதிலே வக்.து 


வீதி வீதிகனிலூண்டான மலர்‌ அணை 7 பூம்படுச்கையில்‌ தக்க 
மேல்‌ வைக யிருச்சு 


்‌ ட ப மோங்க 
விண்‌ தோய br சது பூஸ்‌ அடியேன்‌ அடியேனுடைய மனத்திற்‌ 
குககற ்‌ 2 ்‌ 
௮ ர மனம்‌ புகுச்து பிரவேசித்த 
கக்‌ ட வெளுத்திருக்‌ (பின்பு பிரிவதரகப்‌ பிரஸம்‌த்‌.) 
்‌ இன்ற இருமாளிசை 4 a டடத 
மணி மாடத்‌ ச்ளின்மேல்‌ என்‌ சீலம்‌ என௮ நீலோற்பலம்‌ 
கண்கள்‌ போன்ற கண்கள்‌ 
அழல்‌ கதிரை ஸார்யெணன்களை பணிவது கீர்‌ தளும்பும்படி. 
ஆலைப்‌ ந ப அ அத்து கின்றார்‌ கின்று கொண்டிருச்தவர்‌ 
புகையால்‌ கையினால்‌ மின்ற கிச்யவாஸம்‌ பண்ணுறெ 
மறைக்கும்‌ டைட்‌ ஊர்‌ போலும்‌ இவ்யதேசமாகும்‌, 


* * *__ இதுமுதல்‌ மேல்‌ மூன்று பாகரக்களிலும்‌ ஆம்வார்க்கு சாயகி 

பாவனை நிக்ழ்வதாகக்‌ கொள்ளத்தகும்‌. 

| என்னோடு கலவிசெய்ய விருப்பங்கொண்டு அதற்கு உரிய மாலைப்‌ பொழே 

இலே வச்‌. சேர்ச்‌ த மென்மலர்ப்‌ பள்ளியிலே தங்‌, அவ்விருப்பில்‌ தருப்‌ த 

பெறாதே என்னுடைய ஹ்ருதய த்‌ தினள்ளே ஏகதத்துவமாகப்‌ புகு, கலவி 
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யான ௮ பிரிவோடே. செர்த்தல்லத இருச்கமாட்டாதாகையாலே உடனே பீரிர்து 
போவதாகப்‌ பிரஸ்தாவித்து, அவ்வளவிலே எனது கண்களில்‌ மின்றும்‌ நீர்‌ 
பெருக, அதைக்கண்டு (இவ்வைவு ஆற்றாபையிலல இச்சு காயகியை எங்கனம்‌ 
விட்டுப்‌ பிரிவது ?' என்னு ௪லங்‌௫க்‌ கால்‌ பெயர்க்து போகமாட்டாே நின்றவர்‌ 
திச்பவாஸம்‌ பண்ணுகிற தில்ய கம்‌ திருவழுந்தூர்‌, 

அவ்விடத்தில்‌ ஒவ்வொரு இ,சுவிதியும்‌ கடல்போன்று பெருமை (பொரும்‌ தி 
யிருக்கும்‌. சார்‌ இட்டு வெண்ணிறமா யிருக்கின்ற மணிமாடங்கள்‌ விண்‌ ஹூலகச்‌ 
தளவும்‌ ஓங்கயிருக்கும்‌, ஸூர்ய உானாங்களைக்‌ குரம்்பாலைப்புசை வக்து மறைத்து 
எங்கும்‌ திழல்‌ செய்யும்‌. இதுவாபிற்று அவ்தூர்ப்‌ பெருமை. 

சுதை ஹுயூா ? என்னும்‌ வடசொல்‌ விகாரம்‌, ட வகா (எ) 

வஞ்சிமருங்கு லிடைகோவ மணந்துரின்ற கனவகத்து உ என்‌ 


நெஞ்சுகிறையக்கைகூப்பி நின்றார்‌ நின்றவூர்போலும்‌ * 
பஞ்சியன்னமேல்லடி. நற்பாவலைமார்களாட கத்தின்‌ * 


அஞ்சிலம்பினார்ப்போவா அணியார்வீதி யழுக்தூரே. (௮) 
ஞா 
மருங்குல்‌ அன்னு த்‌ 
பஞ்சி அன்ன [ பஞ்சுபோன்‌ அ மிருத உன இடை இரிபயான அ 
மெல்‌ அடி பாதங்களை புடைய 
கோவ சோகும்படியக 
கண்‌ 10 கல்ல ஸ்இிரீசளிஐ டைய மணச்கின்‌ ற ஸம்சீலேஷித்‌,௪ கின்ற 
௨... (பொன்மயமான அழகிய கனவகத்து கனவிலே 
ப்ரா கடகி 5 சிலம்புகளீணின்‌ று என்‌ நெஞ்ச உன உண. 
அமசிலமபின முண்டான சிறைய ௮ சு உனழைய மாற 
னம 
ஆர்ப்பு ஆரவாரமான ஆ ல்‌ லு: ௮ஞ்ஜலவி செய்யப்‌ 
ஓவா இடை விடாதிருச்சிற பெற்று 
அணி ஆர்‌ வீடி அழுக்கார்‌- டது சின்‌. கொண்டிருக்சவர்‌ 
வஞ்ச வஞ்செ்கொடிபோள்‌ ற | கின்ற கிச்யகர்ஸம்‌ பண்ணுற 
| 


ஊர்‌ போலும்‌ இவய தேசமாகும்‌, 


* * ச_ இதுவும்‌ ஆழ்வார்‌ காய ஸமாதியால்‌ பேசும்‌ பாசுமம்‌, கனவிலே 
வந்து கலந்து பிரிச்து போனவர்‌ மற்றுள்ள அன்பரோடும்‌ $ கனவிலே கலவி 
செய்ய .வந்து கிற்கற விடம்‌ திருவழுக் தூர்‌. 

வஞ்சிமருங்குலிடைநோல--பெண்டிருடைப இடைக்கு வஞ்சிக்சொடியை 
உவமை சொல்வது கவிமரபு. இடை கோவ மணக்து நின்றானென்றதனால்‌ பூர்ண 
ஸம்ச்லேஷம்‌ ஈடர்தமை தோன்றும்‌. *மருங்குல்‌' என்றாலும்‌ (இடை' என்றா 
அம்‌ இடுப்புக்கே பெயர்‌ ; இரண்டு சொற்களையும்‌ சேரப்‌ பிரயோகித்தது தமிழ்‌ 
வழக்கு. கைகூப்பி எச்சத் திரிபு. 


கசத சட அணக அகட அவ டடம டல்‌ கை ce 


$ நண்வு---கனவுக்கு எதிர்த்தட்டு ; ப்ரத்யக்ஷம்‌, 
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௮௱ங்குள்ள மாதர்கள்‌ பொன்மயமான அரப சங்களைக்‌ சாரலிலணிந்து கொண்டு 
கர்த்தனம்‌ பண்ணா ரிற்பர்கள்‌ ; அதனாலுண்டான ஆரவாரம்‌ ஓயா இருக்கு மென்‌ 
றக பின்னடிகளில்‌. 
பஞ்சி பஞ்சு ; போலீ, பாலைமார்‌--பதுமைபோல அழகியவர்கள்‌ ; உவ 
மைடா- ஞு பெயர்‌, *ஹாடசும்‌' என்னும்‌ வடசொல்‌ ஆடகமென த்திரிர்‌ ௧.௮. (௮) 
என்னைம்புலனுமேழிலுங்கோண்ட இங்கேநேருநலேழுக்தருளி * 
பான்னங்கலைகள்‌ மேலிவேய்தப்‌ போனபுனிதருர்போலும்‌ * 
ஃன்னுமூதுகீரரவிந்தமலர்மேல்‌ வரிவண்டி சைபாட ௫ 


அன்னம்பேடையோடடேனாடூம்‌ அணியா ர்வயல்சூழழுந்தூரே, (௯) 
மன்று ரூ 4 ஓருகாளும்‌ தண்ணீர்‌ வற்றாத | கெருகல்‌ கேற்று 
£ீர்‌ ஆழ்ந்த ரீர்‌ கிலகளிலுள்ள | இக்கே நணிருச்குமிடத்‌த 
த்‌ 2 டர்‌ தாமரைப்‌ பூக்களிலே எழுக்தமுனி எழுந்தருளி 
கைன்‌ என்‌ என பஞ்சேக்திரிய 
௨௭. உண்டு உரி ௨ண்டுசள்‌ ஐம்புலனும்‌ அதிவையும்‌ 
இச பாட இசைகளைப்‌ பாடா சிற்க எழிலும்‌ அழகையும்‌ 
(அத்த இசைப்பாட்டுக்குச்‌ சேர) கொண்டு கொள்ளை கொண்டு 
ண்கள்‌ அர: பொன்‌ அம்‌ [மிக அழயெ (எனத) 
க்‌ புல்லில்‌ அத்து கலைகள்‌ வஸ்திரங்கள்‌ 
தள்‌ . பதன்‌ பேடையோகடட மெலிவு எய்த தனரும்படியாசச்‌ செய்த 
வட்‌ 1 போன பிசிச்துபோன 
ஆசம்‌ கர்த்தனம்‌ பண்ணப்பெற்ற | பூனிதர்‌ பரமபவித்திரருடைய 
அணி ஆர்‌ வயல்‌ சூழ்‌ அழுக்தூர்‌-, ஊர்‌ போலும்‌ தஇல்யதேசமாஞும்‌, 


ஈ ௪ ௪_இப்பசசுரமும்‌ காயி ஸமா இயாற்‌ பேசுவதாம்‌, என்னுடைய 
சவி லாப்‌ கண்‌ மூக்கு உடல்‌ என்னும்‌ பஞ்சேச்‌ திரியல்களினுடையவும்‌ வருத்தி 
கச்‌ தன் வசமாக்கிக்‌ கொண்டவரும்‌, என அ, மேனியழகைக்‌ கொள்ளை கொண்ட 
உ கம்‌, அரையில்‌ பரியட்டம்‌ தங்காதபடி பண்ணிவிட்டுப்‌ போனவருமான தலை 
வர்‌ வாழுமிடம்‌ இருவழுர்தூர்‌. I 

ஐம்பலனை:புவ்‌ கொள்கையாவ துஃலெளகிக பதார்த்தங்களில்‌ ஒரு உறப்புஞ்‌ 
ல்ல வொண்ணாமல்‌ ““ஜிஹவே | இர்த்தய கேசவம்‌ முசரிபும்‌ சேதோ பஜ 
தரம்‌ பாணிக்வக்தவ ! ஸமர்ச்சயாச்யுகுகதா$ ச்சோத்சதிவய ! தவம்‌ ச்ருணு- 
சரஷ்ணம்‌ லோகய லோசசத்வய ! ஹரே கச்சாங்கரியுக்மாலயம்‌ ஜிக்ர க்ராண! 
மேருக்த பாத அலஸிம்‌ மூர்த்தந்‌! சமாதோக்ஷஜம்‌'? (முகுர்தமாலை) என்றச்லோ 
சத்தின்‌ படியே ஸகல கரணவ்ருத்திகளையும்‌ தன்வசப்‌ படுத்‌ இக்கொள்ளுதலாம்‌, 
௪௮ல்‌ கொள்ளுகை-பிரிவுத்‌ அயர தீதினால்‌ மேனிகிதமழியச்செய்கை, 

போன புனிதர்‌ ஊர்‌ போலும்‌ இங்கே புனிதர்‌” என்றது எதிர்மறையிலக்‌ 


கணை பென்னலாம்‌ ; இப்படி என்னைப்‌ படுகொலை செய்பவர்‌ எங்கனே பரிசுத்த 


கி 


http://acharya.org 


989 பேரிய திருமோழி எ-பத்அ. ௫-திறா தந்தைகாலிற்பேருவிலங்கு. 


ராவர்‌? பெண்கொலைப்பாசயென்றோ இவர்‌ என்று ப்ரணயசோஷக்கோற்றச்‌ 


சொல்லுறெதாகலாம்‌, 

வயல்களிலுங்கூடப்‌ பாட்டும்‌ கூத்தும்‌ சடை, பெறுகின்றன வென்‌ கறார்‌ பின்‌ 
னடிகளில்‌, 
அரலிந்தம்‌_—தற்சம வடசொல்‌. ன லு . (௯) 


நெல்லிற்குவளை கண்காட்ட நீரிற்குமுதம்வாய்காட்ட * 
அல்லிக்கமலமுகங்காட்டும்‌ கழனியமுக்தூர்‌ நின்றானை * 
லல்லிப்போதும்பில்‌ குயில்‌ கூவும்‌ மங்கைவேந்தன்‌ பரகாலன்‌ * 


 சொல்லிழ்போலிந்த தமிழ்மாலை சோல்லப்பாவம்ரில்லாவே. (௧௦) 
ர்க தெற்பயிரினிடையே ; 4 எழுச்தருளியிராக்கு மெம்‌ 
செல்லில்‌ (முளைத்த) என்க” பிரான்‌ விஷயமாக, 
குவளை கருசெய்சம்‌ பூச்கள்‌ வல்லி { பூங்கொழு.கள்‌ மிக்க 
ட ட்‌ பொ அம்பில்‌ முழ்ஞ்சுகளிலே 
உ (அவ்வூர்ப்பெண்சள இ) கண்‌ ல மட்டு ்‌ ்‌ 
கலக்கு அனு { கள்‌ போன்‌ றுவினங்சவும்‌ | குயில்‌ கூவம்‌ குயில்கள்‌ சூவப்பெற்ற 
நீரில்‌ நீரிலே முளைத்த மங்கை இருமக்சைகாட்டுக்கு 
குமுதம்‌ ஆம்பல்‌ பூச்சன்‌ வேச்சன்‌ தலைவரான 
ல » ௬ 4 செ ௬. 
(அவச்சச க வன்று பசசரலன்‌ ஆழ்வார்‌ (அருளிச்‌ ய்த) 
வாவ்‌ சாட்ட விளக்கவும்‌ சொல்லின்‌ 4 கல்ல சொற்களினால்‌ 
பொலிந்த விளக்குச்‌ ந 


பல்லி கமலம்‌ 'இதழ்மிச்ச தரமரைப்‌ பூக்கள்‌ 


(அவர்கள அ) முகம்போன்‌ அ தமிழ்‌ மாலை இத்தமிழ்ப்‌ பாசுரங்களை 


மகம்‌ சாட்மே விளங்கவும்‌ பெற்ற சொல்ல ஓசவே த்‌ 
கழணி கழனிகளை யுடைய பாலம்‌ பாவங்கள்‌ 
அழுச்தார்‌ இருவமுக்தூரிலே கில்லா இல்லையாய்விடும்‌, 


* 4 5 ெல்லுக்குக்‌ களையாக முளைத்த குவளைப்பூக்கள்‌ அவ்வூரிலுள்ள 


மாதர்களின்‌ கண்போலவும்‌, நீர்நிலங்களிலுண்டான அரக்காம்பல்கள்‌ அவர்‌ 


களின்‌ அதரம்‌ போலவும்‌, தாமரைப்பூக்கள்‌ அவர்களது முகமண்டலம்‌ போல 
வும்‌ தோன்றப்‌ பெற்ற வயல்களாற்‌ சூழப்பட்ட திருவழுக்தூரில்‌ நித்யவாஸஞ்‌ 
செய்தருளா கின்ற அமறாவியப்பன்‌ விஷயமாகத்‌ இருமங்கையாழ்வா சருளிச்‌ 


செய்த இத்‌ திருப்ப இத்தை ஒதவல்லவர்களுக்குப்‌ பாவங்களெல்லாம்‌ தொலைக்‌ ௮ 
போமென்று பயனுரைத்தாராயிற் று, ந்த்‌ த (௪௦) 


அடிவரவு:அதக்தை பாரித்‌ த செம்பொன்‌ கண்டன்ன பசல்‌ ஏடு மாலை வஞ்ச 


என்‌ செல்லில்‌ ஏில்சம்‌, 


ஐந்தாந்திருமொழி உரை முற்றிற்று, 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
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அழ்வார்‌ இருவடிகளே சமணம்‌, 
ஏழாம்பத்து--ஆரு,ம்திருமொழி) 
திங்கமதாயவுணன்‌. 


[இஅவும்‌ இிருவழுத்‌அர்த்‌ திருப்பதிகம்‌. ] 
சிங்கமதாயவுணன்‌ திறலாகமுன்கீண்கேந்த * 
சங்கமிடத்தானைத்‌ தழலாழிலலத்தானை * 
செங்கமலத்‌ தயனனையார்‌ தேன்னழுந்தையில்‌ மன்னிநின்ற * 
அங்கமலக்கண்ணனை அடியேன்‌ கண்டகோண்டேனே. - (௧) 


முன்‌ முன்னொருசால்‌, இப்வள்க்கு செவ்விய ட்டா தரக்‌ 
சிங்கம்‌ அ. [ ஈரஹிம்ஹ ரூபியாய்க்‌ அயன்‌ தாண்ட! எ 
ஆய்‌ ட சொண்டு அனையார்‌ மணர்கள்‌ (வாழ்6த) 
ண இரணியாசுரனுடைய தென்‌ A 
திறல்‌ ஆகம்‌ வலியிச்க மார்வை த்‌ t அழூய திருவழுக்காரிலே 
. எண்டு இருபிளவாச்‌9 மன்னி கின்ற சித்யவாஸம்‌ செய்பவனும்‌ 
ழ்‌ வ்ளமுவக்சவனும்‌ அழிய தாமசை மலர்‌ 
க திகு ன த ஸர ௮ம்‌ கமலம்‌ போன்ற தஇருச்சண்களை 
சங்கம்‌ சலங்கை இடத்தி ருக்கையி கண்ணனை யுடையனுமான 
இடத்தானை அடையவனும்‌ ஆமருவியப்பனை 
க்‌ மிட ற்கும்‌ அணி அர ட: 4: 
வலத்தானை லுடையவனும்‌ கொண்டேன்‌ பெற்றேன்‌, 


* * ௪ தன்னிடத்துப்‌ பரமபக்தி கொண்டு தனது தஇருகாமங்களையே 
ு நுஸக்‌ இத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ கத காரணமாகச்‌ சிறுக்கனான ப்ரஹ்லாதாழ்வா 
ஜாப்‌ பலவகைகளிலும்‌ ஈலிக்து கொண்டிருக்‌ த இரணியனைத்‌ தொலைப்பதற்குதீ 
தூணில்‌ கின்அம்‌ ௩ரரிங்கமூர்த்தியாய்த்‌ தோன்றி அவன அ மார்பைப்‌ பிளக்து 
“ஆச்ரி,.னுடைய விரோதி தொலையப்‌ பெற்றோம்‌? என்று திருவுள்ள முவந்த 
வனும்‌, அவ்விரணியன அ உடல்‌ இருஈகங்களுக்கே இரை போராமையாலே இரு 
வாழி இருச்சங்குகள்‌ வலவருலும்‌ இடவருகலும்‌ இருந்தபடியே இகழப்‌ 
பெற்நீவனும்‌, நாபிக்கமலத்தில்‌ தோன்‌ திய கான்முகக்கடவுளைப்போல ஸ்ருஷ்டி. 
செய்யவும்‌ வல்லர்களான அக்‌. தணார்கள்‌ வாழப்பெற்ற தென்னமுர்தையில்‌ நித்ய 
வாஸம்‌ செய்தருளா நின்றவனுமான புண்டரீகாக்ஷனை அடியேன்‌ லேவிக்கப்‌ 
பெற்றே னென்றாசாயிழ்‌.ற. 

“தரஇிங்கமாய்‌? என்னாமல்‌ *சங்கமதாய்‌' என்றது என்னென்னில்‌ ; முகமே 
முக்கிய மாதலால்‌, அதுதான்‌ சிங்கவுருவமாதலால்‌ சொல்லிற்று. 
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934 பெரிய திருமொழி எ-பத்து. ௬-இரு சிங்கமதாயவுணன்‌. 


செங்கமலத்தயனனையார்‌ ௪ அவ்வூரிலுள்ளலர்கள்‌ கான்முகளை யொத்திருக்‌ 

இன்றுர்கள்‌ என்றால்‌ (எற்கு விஷயத்‌ இல்‌?” ஈன்று கேள்வலிபிறக்கும்‌ ; ஓயா வேத 

மோதும்‌ விஷயத்தில்‌ என்றாவது, ஸ்ருஷ்டியை நடத்‌ அம்‌ விஜயத்தில்‌ என்றாவது 

கொள்க. “_தஉரஸி,கா_நா௦ ஐ.முஒவலவமி கி வணாறஹ௦ஹா௱விசொவ 
வ உப நவ்‌ ம்‌ 

நாய । ஒவஹி விலா?” என்ற ஸ்தோதச்ரர;ந்க ப்ரீஸ9க்திகாண்க. (௧) 


கோவானார்மடியக்‌ கோலையார்‌ மழுக்கோண்டருளும்‌ * 

மூவாவானவனை முழுரீர்வண்ணனை உ அடியார்க்கு 

ஆவா வேன்றிரங்கித்‌ தெண்னமுக்தையில்‌ மன்னிசிண்ற * 

தேவாதிதேவனை யான்கண்டுகோண்டூ திளைத்தேனே. (௨) 
| முழுநீர்‌ கட்ல்போன்ற தீருகிறத்தை 


க்ஷ்த்ரியாகளென்று பேர்‌ வண்ணனை யுஸடயலனும்‌ 


கோ அனர்‌ . த: 
ஞூ பெற்றவரடககலும அடியார்க்கு அடியார்‌ விஷய திலே 
மடிய மடிக்கொழியுப்பச ஆஆ என்று [ஐயோ கென்று 
கொலை ஆர்‌ . ன ப்‌ வல்ல இசக்கி கிருபை பண்ணி 
' மே மழுப்படையை தென்‌ அழுக்தையில்‌ மன்னி கின்ற; 
கொண்‌ களால்‌ தேவாதி தேவர்கட்டும்‌ சிறந்த 
டருளும்‌ ஏக்தியுள்ளவனும்‌ தேவனை சேவனுமான பெருமானை 
மெத்தனம்‌ முதலிய யான்‌ சண்டு 
மூவா டை விகாரங்களில்லாத அள்‌, அடியேன்‌ ஸேவித்த 
வா உ . ட்‌ 
Q ே ் ்‌ 
அட்ட நல்‌ இளைத்தேன்‌. களிச்சப்பெற்றேன்‌." 


* * *_ தரர்த்த விரியார்ஜாகன்‌ செய்த குத்றங்காரணமாக, உலூல்‌ 
இரிய ரென்று பேர்பெற்று செல்லாரும்‌ முடிபும்படி இருபத்தோருபழகால்‌ ௬௬ 
ரிய குலத்தை அறத்தொழித்த கோடாலிப்‌ படையைக்கையிலேக்தின பச 
ராமனாசத்‌ இருவவதரிததவணுட, ரை திரை மூப்பு என்னப்படுகிற விகாரங்க 
சொன்‌ றுமின்றியே எப்போதும்‌ ஒருபடிப்பட்டி ருப்பவனும்‌, ஃடல்போன்ற 
நிறத்தை புடையவ னும்‌, அடியார்கட்ணா ஏதேனும்‌ நுன்பமுண்டானுல்‌ அவர்‌ 
களுக்கு முன்னே தான்‌ ஐயோவென்‌ அ இரங்கும்‌ நீர்மையைபுடையவனும்‌ தென்‌ 
னழுந்தையில்‌ நித்யவாஸஞ்‌ செய்தருள பவனுமான தேவா இ தெவனை அடியேன்‌ 
ஸேலிச்கப்பெற்று அதனாலுண்டான களிப்புக்குப்‌ போக்கு கீடாக சர்த்தனஞ்‌ 
செய்‌ ேனென்கிறார்‌. 

அடியார்க்கு ஆ! ஆ [1 என்றிரங்கி- எம்பெருமானுடைய இருக்கல்யரண 
குணங்களுள்‌ தயை என்பதும்‌ ஒன்று. பிறாபடும்‌ நயத்தை ஸஹித்திருக்க 
மாட்டாமையும்‌, பிறா அயசப்படச்சண்டு தாலும்‌ அயரப்படுகையும்‌ தயைஎன்‌ அ 
பூரூவாசாரியர்கள்‌ திருவுள்ளம்‌ பத்‌.௮அருர்கள்‌. பிறா படும்‌ அயரத்தை நீக்க 
வேணு மென்றெ விருப்பமே தயை என்று ஸ்ரீமத்‌ வேதாந்கு தேசிகன்‌ தரு 
வுள்ளம்‌ பத்அுறுர்‌.. “பா ஓவோவா ஜிசிஷ-। வா ஹி.த9 நவ? வொ 
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தஹ நக௧௦வா? என்று அதிகரண ஸாராவளியிலும்‌, வக்கம்‌. 
உவ நிராகாணெஜா? என்‌. ஏரறைகதி கதய பரஷ்பல்‌ இலும்‌ அருளிச்‌? செய்‌ 
தார்‌. “பிறர்‌ பிம்‌ “அக்கத்ன்ககிகண்டுி தானும்‌ அக்சப்படுகை தயை” எனபன 
பொ;தக்கா? தென்றும்‌ தெசிகன்‌ கருதி ன்சுர. வாட ஃவாஹ ஹிஷக 
மும்‌ வாடு வமிறா விசிஷை- 4/5 பர்யாய மென்‌ பு மீப்ங்கிக்கிடச்கும்‌ சலா 
"வா உவோஷஹிஷ ௧௦ யா" என்று ப்ரீபாஷ்பகாசாஜிகள்‌ அ 
செய்த தில்‌ எமக்கு ஜிவா மில்லை யென்‌இருர்கள்‌. 
பபிறர்படும்‌ துக்ஈ-ம்றைக்‌ கண்டு தானும்‌ துக்கப்படுகை கயை” என்பதில்‌ 
விப்ரதிபத்தி பண்‌ ணு;௦வர்களை ஒன்று கேட்கிறோம்‌; உலகத்தில்‌ ஸாமாத்ய 
மாகப்‌ வாயாக மென்பது குணமா? கோலமா? ஸ்ரீசாமபிசானுடைய 
இருக்கல்பாரை குணங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டுவரும்‌ ப்சகசண த்தில்‌ “வ)ஹ 
_நஷு 8.நுஷூாணா௦ ஐரம௦ வவ_தி உலவி - வ்யஸகேஷு மதஷ்யா 
டன்‌ ப்‌. தசம்‌ பவதி அக்கதை ?? என்னா நின்றதென்பது ஒரு புதம்‌ கிற்க. உல 
த்தில்‌, ஒருவன்‌ :அுக்ஈகப்படும்போது அந்த அக்கக்தைக்‌ கண்டுகொண்டிசா 
ல்க மற்றொருவன்‌ தானும்‌ அர்கப்படா தொழியில்‌ அவனைக்‌ கல்கெஞ்சனேன்‌ 
அம்‌ கிவ னென்மம்‌ வசை கூறுவதும்‌, பிறர்‌ அச்ப்பதைக்கண்டு பரவச 
மாக ஒருவன்‌ தக்கிப்பனாஉல்‌ அவனை ஈரகநெஞ்சன்‌ என்றும்‌ இரக்கமுள்ளவ 
னென்றும்‌ பசமதயாளுவென்‌.அம்‌ சொல்லிப்புகழ்வதும்‌ இன்றாக ஒருவராலும்‌ 
அபலாபம்‌ செய்ப வொண்ணாதலை. ஆகவே பரதுக்க து£க்கித்வ. மென்பது 
சிறந்த குணங்களில்‌ முதன்மையாகக்‌ கணக்கிடக்‌ கூடியதே யன்‌தி, இர்க்குண 
மாக ஒருவராலும்‌ கூறவொண்ணாக.து. இப்படிப்பட்ட வொரு சிறக்த குணம்‌ 
எம்பெருமானுக்கு இல்லை யென்று பூநீசாமா அஜ ஸம்ப்ரதாயமுடையார்‌ சொல்லத்‌ 
தகுமோ ? ர 
பசது3க்கது3 க்கி த்வம்‌ எம்பெருமானுக்குக்‌ கூடாதென்று கூறுமவர்கள்‌ முக்‌ 
இயமாகச்‌ சொல்லும்‌ யுக்தி யரதென்னில்‌ ; பிறர்படும்‌ துக்கத்தைப்‌ பிஹரிக்க 
வல்ல சக்தி ஈமக்கில்லாமையரலே காம்‌ பரது$ச்கது3க்கெளாயிருக்கலாம்‌; பரி 
பூர்ண சக்தி யுக்கனான எம்பெருமான்‌ எவியெலும்பரான நம்மைப்‌ போலன்‌ 
றிக்கே பிறருடைய அபரத்தை எளிதிற்‌ போக்கவல்லவனாகையாலே அவன்‌ 
பிறர்படும்‌ அக்க, த்தைக்கண்டு தானும்‌ துச்ஈப்படக்‌ காரணமேயில்லை யென்னறோர்‌ 
கள்‌. வாவி தமும்‌ வாவ நிராகாண ஹா8ம- மும்‌ 
பரஸ்பரவிருத்த மென்று இவர்களுடைய நினைவபோலும்‌. உண்மையில்‌ இவை 
ஒன்றோடொன்று விரோத முடையனவல்ல ; தன்‌ குழக்தைக்கு ஒரு அன்பம்‌ 
நேர்க்‌ து விட்டால்‌ அதனை உடனே பரிஹரிக்கவல்ல சக்தி மாதாவுக்கு இருக்கச்‌ 
செய்தேயும்‌, அப்படியே அத்துன்பத்தை அவள்‌ பரிஹரித்துவிடச்‌ செய்தே 
யும்‌ “குழக்தைக்குத்‌ அன்பம்‌ நேராமல்‌ கரக்க வேண்டியத ஈம்‌ கடமையாயிருச்‌ 
அம்‌ ஏமாத்து போனோமே 1, அக்தோ ! அகியாயமாய்க்‌ குழர்தையைச்‌ அடிக்க 
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விட்டோமே!” என்றிப்படி பலவாறாகக்‌ கதறி வருர்‌ அம்படியைக்‌ காணாதா 
ருண்டேோ? 

அச்சாஸகன்‌ கையிலே த்ரெளபதி பரிபவப்பட்டுக்‌ கூவினபோது கண்ண 
பிரான்‌ ஒருவாறு அவளத துயரைத்‌ தீர்த்‌ இருக்கச்‌ செப்‌ 2கபும்‌ “ஐயோ ! அவள்‌ 
கூவினபோது நான்‌ கேரில்‌ சென்றிருர்‌து உதவா தொழிக்தேனே !? என்றும்‌ 
(ஜயோ ! அவளுக்குப்‌ பரிபவம்‌ ரோந்து அவள்‌ ககறின பின்பு கான்‌ அதைப்‌ 
போக்கனேனே யன்றி முதல்‌ தன்னிலே பரிபவமே உண்டாகா கபடி. ஜாககனா 
யிருக்கை தவிர்க்தேனே ! அவளுக்கு கான்‌ பெரிய சடனாளிபாய்‌ விட்டேனே | 
என்‌ பிறவி என்னாயிற்று 11 என்றும்‌ தன்‌ காவற்ரொர்லை கினைத்தித்‌ திரு 
வுள்ளம்‌ வேவுண்டு பலவா அ கததின படியைக்‌ கேட்டறியீர்சசோ? 


6 தசெளபதி “சரணம்‌? என்ற உக்‌இயிச்களையும்‌ திருவள்ள, த திலே 
அட.௧௮, ஸ,கஸ்ஸில்‌ அவன்‌ பரிபவித்த பரிபவத்தையும்‌ பரிஹரித்து அர்யோத 
சரதிகளையும்‌ நிரஸித்து தர்மபுத்ரன்‌ தலையில முடியையும்‌ வைத்து இவள்‌ 
 குழலையும்‌ முடிப்பித்துப்‌ பின்பும்‌ *0 மாவிலெ..கி யடாக ௨௬ கரஷா 81௦ உடு 
வாஷி_5௦ 8ண௦ ஹவரலதிவ 098 ஹரூயா நாவல. கி? என்று குறை 
வாளனாப்‌, ப. சமபதத்துக்‌ கெழு, கருளுகற போகும்‌ * நா கிஹுஹ£ நா ய யெள? 
என்னும்படி திருவுள்ளத்தில்‌ புண்ணோடேயிறே எழுக்தருளி£ று '* என்று ஈம்‌ 
ஆசார்யர்கள்‌ ஈபெட்டருளிச்செய்யும்‌ வார்த்தை. 


மடுவின்‌. கரையிலே முதலைதன்னாலடர்ப்புண்ட ஸ்ரீகஜேக்‌ திராழ்வானுடைய 
இடரை எம்பெருமான்‌ தீர்த்தருளினானே௮ும்‌ அலன்றான்‌ பட்டபரிதாபம்‌ 
பேச்சுக்கு நிலமன்றே; “ பல வான்‌ உய யிலாதி.ச 3 
நு மஜமஜுராஜ.ம ௩4 ஸ்‌. சக்‌ பூஷாம்பா மயதாயதம்‌ ததாநோ. “இல்மாமித்ய 
அகறஜகர்ஜ மாஜகந்த ”” என்று ரீ சச்கசாஜன்சவர்‌ தி? ல பட்டர்‌ அருளிச்செய்‌ 
தமை கண்டீரே. * தா௦யிக , தா௦யி௯ ” [கெட்டேன்‌ கெட்‌ உன்‌] என்று சொர்து 
கொண்டே எம்பெருமான்‌ அரைகுலையத்‌ தலைகுலைய ஐடிவர் சானென்றால்‌ இது 
என்சொல்‌!. ஸஹஸ்ரநாமத்தில்‌ * ஒக்த ' என்னுக்‌ இருகாமத் தின்‌ பாஷ்ய திலும்‌ 
இதனை விளக்கெருளினார்பட்டர்‌. ஆழ்வானும்‌ ரீ வைருண்டல்‌ தவ இில்‌-- 
“வி யியெவ விரவய, .நிவாய) லய ஹஜஹ ுஷஹ.கி ஊதாரி, 
வதலவெ ரூம ஷு மஜொ.த8ஸ]௦விடெக 5 வா ர்க 
Q றல்‌ கா 8 நிஷா ! (த்‌ எனதருமை செய்தார்‌. எம்பெருமான்‌ தான்‌ சாத்தி 
யருளின திருப்பரிவட்டத்‌ தலைப்பைச்‌ சருட்டித்‌ திருப்பவளத திலே வைத்து 
ஊ தி கஜேர்‌ இராழ்வானுடைய புண்வாயை வெதுகொண்டு வணக்க அ 
குளிச,ச்‌, தடவிக்‌ சொடுத்தானென்றால்‌ அந்த ஸமயத்திலே எம்பெருமான்‌ திரு 
வள்ளத்திற்‌ கொதிப்பு வாசாமகோசரமன்றோ? 
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இப்படி. எம்பெருமான்‌ கெஞ்சாறல்பட்ட ப்ரகரணங்கள்‌ பல்லாயிரமுண்டு, 
இல்விடங்களுக்குதீ தூப்புல்பிள்னை பேசுவதென்னென்னில்‌, எம்பெருமான்‌ 
அல ஹேய ப்சத்யநீக கல்யாணைககாஈனாகையாலே அவனுக்கு மெய்யே அக்க 
முண்டாக ப்ரஸக்தியில்லை; அக்கப்பபேவன்போல ௮பிஈயிக்குமளவேயன்‌ றி 
உண்மையான விகாரங்கள்‌ அவணுக்கில்லை யென்‌ று திருவுள்ளம்‌ பற்றுகிறார்‌. 


பகவதலதாரங்களிலே அ$க்கானுபவம்‌ அபிகயமாத்திர மென்பது ச்ர௬த 
ப்‌. ரகாசிகை முதலியவற்றிலு முள்ள. ஆனால்‌, சரவணா திகளோடு போர்புமி்த 
காலத்தில்‌ பெருமான்‌ அஸ்‌,த்ரங்களால்‌ கட்டுண்டு மூர்ச்சித்துக்‌ டெர்தாரென்றும்‌ 
ஆய்ச்சியர்‌ தாம்பினால்‌ கட்டுண்டு அடியுண்டு அழுதேங்கனொனென்றும்‌ இப்படி 
யாகச்‌ சொல்லும்‌ துக்கங்கள்‌ ஒரு காரியப்பாடாக அபிரயிக்கப்பட்டவை என்று 
சொல்லிற்றத்தனை யொழிய தயாளுத்வத்திற்கு ஐகாக்திகமான அக்கம்‌ 
அமிசயரூபமாகச்‌ சொல்லப்படவில்லை, சாமக்ருஷ்ணதயவ தாரங்களொன்‌ றும்‌ 
மெய்யே இடையாதென்றும்‌ : ராமாதிகளைப்போலே யிருக்கவேணும்‌, ரரவணாதி 
சளைப்போலே யிருச்தால்‌ கேடுவிளையும்‌ ' என்று இதமுணர்த்‌இதற்காகவே 
கதைகள்‌ தொடுக்கப்பட்டனவென்றும்‌ சொல்லுமவர்களைக்‌ காணா நின்றோமுக்கு 
இதில்‌ வியப்பொன்‌ அயீல்லை, 


“ ஒவிகாறாய ராஜாய... அவிசாராய எத்தாய' என்ற ஸாமாக்ய வார்த்‌ 
கையொன்றையே பற்றிகின்று விசேஷ குணங்களை இல்லை செய்கை ஸமஞ்ஜஸ 
மன்று, ஆச்ரித ஸம்ச்லேஷ விச்லேஷங்களில்‌ எம்பெருமானுக்கு விகார முண்‌ 
டாவ தில்லை யென்று சொல்லுதல்‌ எம்பெருமானை காஷ்ட லோஷ்ட ப்‌.ராயனாக 
இசை த்தமைக்குப்‌ பர்யாயமாமத்தனை. * எறாளு மிறையோனு மென்றெ திரு 
வாய்‌ க்‌ மூன்றாம்‌ பாட்டில்‌, *“படகாகச்‌ தணைக்கிடர்‌ த பருவரை த்தோள்‌ 
பரம்புருடன்‌' ' என்றவிடத்து ஈடு முப்பத்தாறாயிரத்‌ இலே இருவனச்தாழ்வா”” 
ட்டை ஸ்பர்சத்தாலே ஏகரூபமான கிக்ரஹதஅக்குப்‌ பிறக்கும்‌ விகாரத்தைச்‌ 
சொல்லுறெது, கர்ம நிபச்தகமான விகாசாஇகள்‌ இல்லை யென்ற வித்தனை 
போக்கி ஆச்ரித ஸம்ச்லேஷத்தில்‌ விகாரமில்லை யென்னில்‌ அவ்வஸ்‌ துவை அணைய 
ஆசைப்பட வேண்டாவே”' என்றருளிச்‌ செய்யப்பட்ளெள ௮. இல்வனே விரிப்‌ 
பிற்‌ பெருகும்‌. அடியார்க்கு ஆவாவென்று இசக்குகை எம்பெருமான்‌ பக்க 
விலே யதார்த்தமே யென்றும்‌ அஅதான்‌ சிறக்‌.த குணமே யென்றும்‌ கொள்க. 
(ஹா ஹா? என்னும்‌ வடமொழி ௮வ்யயங்கள்‌ ஆவா வெனத்திரிக்தன., (௨) 


உடையானை யோலிரீ ருலகங்கள்‌ படைத்தானை * 

விடையானோடவன்று விறலாழி விசைத்தானை * 

அடையார்‌ தென்னிலங்கை யழித்தானை யணியழுக்தூர்‌ 

உடையானை * அடியேனடைக்‌ துய்ந்தபோனேனே. (௩) 
118 
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உடையானை ஸர்லஸ்வாமியான வனும்‌ 


ஒலி நீர்‌ த. ர த ன்‌ கனு பகைவர்‌ கினறக்திருக்கிற 
உலகங்கள்‌ | கடல சூழந்த உலகங்களை ப்‌ ன்‌ தத தென்னிலற்கையை 
படைத்‌ படைத்தவனும்‌ ex அழியச்‌ செய்தவனும்‌ 
தானை அழித்தரனை சி 
அன்று பாணாஸு யத்தத்தினன்‌ ற | அணி அழகிய இருவழுக்தூரை 
அடைவான்‌ ய்ர்மிகன்‌ வேத்து அழுர்கர்‌ இருப்பிடமாக அடைய 
ட. ம்‌ உடையானை மான த்‌ 


ஓட ஓடும்படி 
விறல்‌ அ.தி வவிமிக்க இருலாழியை | வன்க 
ச வேசமாகப்‌ ்‌ ன்‌ உஜ்ழிவித்த விட்டேன்‌, 
விசைத்தானை ‘ பிச்யோச்தவனும்‌ | போனேன்‌ 


அடியேன்‌ அனடைர்த- 


௬ ௬ ௬ ம தி விமஹூாடெகணா௦ " என்று சுதி சொன்னபடியே ஸக 
லத்தையும்‌ கன உடையபையாகக்‌ கொண்டிருப்பவனும்‌, எல்லாம்‌ உபஸம்ஹரிச்கப்‌ 
பட்டுக்‌ சண சுளேபரங்களை மிழக்து இறகொடிர்த பமலை போலிருக்குமளவில்‌ 
அவற்றை மீண்டும்‌ ப்‌.ரவ்ரூ்‌. சிக்கு ஸமர்க்‌ தமாம்படி. செய்தருள்பவணு!ம்‌ 
தன்னால்‌ காட்டுக்கு ரக்ஷஷ்கராக கிறுதிதப்பட்டவர்கள்‌ தாங்களை ஆஸாரப்ரக்ருதி 
களோடே கூடிக்‌ திற்கு செய்ய கடா ட நள சிகதிக்து நாட்டை 
ரகதித்தருள்பவனும்‌, பிரதி கூலர்களைக்‌ குடியோடே களைந்தொழிப்பவனுமான 

ர பெருமானைத்‌ திருவழுர்தூரிலே 'ஸேவிக்கப்‌ பெற்று க்ருதார்த்தனுனே னென்‌ 
கிறார்‌. | 

உடையான்‌ ஸ்வாமி, ஒவிநீர்‌_ஒலிக்னெற நீரையுடையது, அடல்‌, 
விடையான்‌—எருதை வாஹநஈமர்க வடையவண்‌, சிவன்‌. இரண்டா மடிாரில்‌ 
பாணாஸு.ச யுத்த சரித்திரம்‌ அறியல்தக்க. த. அடையார்‌-— தன்னை வர்க அடை 
யாதவர்கள்‌, பகைவர்‌ என்றபடி. அவர்களுடைய தென்னிலங்கை யென்றது 
அவர்கட்கு இருப்பிடமான இலங்கை என்றயடி. ச்‌ லை (௩) 

குன்றால்மாரிதடூத்தவனைக்‌ குலவேழமன்று 

போன்றாமை * அதனுக்கருள்சேய்த போரேற்றை * 

அன்றாவின்‌ நறுநெய்யமர்ந்துண்ண அணியழுந்தூர்‌ 


நின்றானை * அடியேன்‌ கண்டுகோண்ட நிறைந்தேனே. (௪) 
ரர்‌ கோவர்த்தக கரியைச்‌ போர்‌ ஏற்றை க்‌ வயல்‌ 
குன்று கொண்டு | 
வில ்‌ 
மாரி ... பெருமழையை ட அத்து “ஸ்‌ பசுவின்‌ மண நெய்யை 
தடுத்தவனை தடை செய்தவனும்‌ அமரக்‌, ம்பி ப்‌ 
. ந றெந்தகுலத்‌ அப்‌ பிறச்த உண்ண | சிகி 
குலம்‌ வேழம்‌ கஜேச்திராழ்‌வாண்‌ ண்‌: ்‌ 5 
கன்னி | அன்ற அன்றேபிடித்‌.அ 
- (மததலைவாய்ப்படடு) அணி அழயெ திருவழுக்தூரில்‌ 
பொன்றாமை { முடிக்கு போகாமல்‌ | அழுக்தார்‌ கிற்பவனுமான 
அன்று அக்காலத்து | நின்றானே பெருமானை 


அடியேன்‌ கண்டுகொண்டு; 


எ t அதற்கு அருள்புரிக்தவனும்‌ 


அழுள்செய்த சிறைக்தேன்‌ குறையற்றவனானேன்‌, 
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* * *__தலைக்காவலாக வைக்கப்பட்ட; முக்‌, க இந்திரன்‌ ப௫க்கோப ததினால்‌ 
பெருமழையை ஏழுகான்‌ பெய்விக்கவன்‌. று கோவர்‌ த்தன மலையைக்‌ குடையாக 
வெடுல்அப்‌ பிடிற்து த்‌ யைக்‌ காத்து முரினவனும்‌, ருற்குலத்திற்‌ பிறந்து 
பகவானை அர்ச்கப்பதையே போதுபோர்காகக்‌ கொண்டிருக்கு கஜேர்திராழ்‌ 
வாலுக்கு மடுவின்‌ கரையிலே புள்ளேறி வசத அருள்‌ செய்தவனும்‌, இன்னமும்‌ 
இப்படிப்பட்ட ஆபத்குக்களைப்‌ போக்கவல்ல ஆண்‌ புலியும்‌, பசு கெய்யை 
விரும்பி அமுது செய்ய ஆமருவியப்பனாப்த்‌ இருவழுந் தாரில்‌ நித்ய ஸர்கிதி 
பண்ணி யிருப்பவனுமான பெருமரனைக்கண்டு குறைகளெல்லாம்‌ தீர்ந்து 
நிறைக்‌ த னென்கி ரர்‌. 

ல ன்‌ அப்றிகல்‌. அதணுக்கு அருள்சேய்த--௮து 
தன்‌ சைபிற்‌ பறித்து வைத்துக்கொண்டிருச்து தாமரைப்பூவைத்‌ திருவடிகளிலே 
ஸ்மர்ப்பீக்கப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்வதாநெ அருளைச்‌ செய்தவனென்க. திருவாய்ப்‌ 
பாபமின்‌ ஸ்தானத்‌ நில இழுவழுர்தூரைம்‌ இழுவுள்ளம்‌? பற்றினானென்பத 
சமன்‌ ம்பு யின்‌ கருத்து இத்‌ ரஸ்‌ (௪) 


கஞ்சனைக்‌ காய்ந்தானைக்‌ கண்ணமங்கையுள்‌ : நின்றானை * 
வஞ்சனப்பேய்முலையூடயிர்‌ வாய்ம$த்‌ துண்டானை * 
செஞ்சோல்கான்‌ மறையோர்‌ தேன்னழுந்தையில்‌ மன்னிகின்ற * 


அஞ்சனக்குன்றந்தன்னை யடியேன்‌ கண்ட்கோண்டேனே. (ர) 
கஞ்சணை கம்ஸ்னை உண்டானை அபஹரி த தவனும்‌, 
காய்கதானை சீறிச்‌ தொலைத்தவனும்‌ : செட்‌ அழகிய சொழ்கள்கிறைக்த 

சம்‌ சொல்‌ 
சண்ண லன ்‌ கக ்‌ சான்‌ குவே. தங்களை யும்‌. 
.. ( நிருச்சகண்ணமங்கையில்‌ நால்‌ 
மங்கையுள்‌ சி்பவனும்‌ மன்துயோர்‌ வல்ல வை கர்கள்‌ 
நின்றானை ப்‌ வாழ்ற 
லஞ்சனம்‌ வஞ்சனை யையுடையளான தென்‌ அழுக்தையில்‌ மன்னி கின்ற; 
பேய்‌ பேய்ச்சியினுடைய அவம்‌ ்‌ ய்து 
முலையூ3ி முலைவழியே குன்றம்‌ வழிவழசையுடையனு 
தன்னை மான பெருமானை 


வரய்‌ மத்து வாய்வைத்து 
உயிர்‌ (அவனத) பிராணனை அடியேன்‌ கண்டுகொண்டேன்‌. 

உ ௬ ஈ_ தன்‌ இறத்தில்‌ கொடிய தீங்குகளை யிழைத்‌ சு கம்ஸனைச்‌ சிறி முடித்‌ 
தவனும்‌, அக்கஞ்சனால்‌ ஏவப்பட்டு முலைகொடுத்தக்‌ கொல்லவந்த பூதனையை 
முலையுண்றெ பாவனையில்‌ முடித்தவணும்‌, பரமவைதிகர்கள்‌ வாழ்கிற இருவழுச்‌ 
அரில்‌ ஒரு அஞ்சனமலை நிற்குமாபோலே 'கிற்பவனுமான பெருமானை அடியேன்‌. 
ஸேவிக்கப்பெற்றே னென்றாராயிற்று. 

ஆழ்வார்‌ திருவழுர்தூ செம்பெருமான்‌ திறத்‌ ல்‌ மிக்க ஈபொடு கொண் 
டிருப்பதைக்‌ கண்ட இருசண்ணமங்கை யெம்பெருமான்‌ *இவ்வாழ்வார்‌ நம்மை 
மறந்தொழிவரோ என்னவோ” என்று தடுக்ட்டுச்‌ சடக்கென ஓடிவர து எதிரே 


- 
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940 பேரிய திருமோழி எ-ப,ச்‌.ஐு. ௬- இரு சிங்கமதாயவுணன்‌. 


நிற்க, 'கண்ணமங்கையுள்‌ நின்றானை என்றார்‌ என்று அழகிய மணவாளச்‌ 


சியருடைய சஸோக்தி. (௫) 
பெரியானை யடீரர்தலைவற்கும்‌ பிரமனுக்கும்‌ * 
உரியானையுகக்தானவனுக்கும்‌ உணாவதனுக்‌ 
கரியானை * அழுந்தூர்மறையோர்கள்‌ அடி.பணியும்‌ 
கரியானை * அடியேன்‌ கண்ட்கோண்டுகளித்தேனே. (௬) 

உணர்வ ட 
உள்ளபடி அதிபக்கூடா தவ 
பெறிய, இர கற்க | eis னும்‌ 
வப்‌] மேம்பட்டவனும்‌ க 
ள்‌ | அழுக்தார்‌ இருவழுந்தூரிலே 
அமரா i ேவேச்‌ த்‌ ம்‌ ன 
எர்கிதக. அக்கி களரி ஸ்‌ யோர்க்‌ | எல இிசர்கள்‌ 
பிரமனுக்கும்‌ ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌ 


அழி பணியும்‌ இருவடிசொழப்பெற்ற 


யானை உரி யானைத்தோலை உசந்கி ண்‌ 
உகந்தாணவ தரிச்சின்ற சிெபிராலக்‌ | யானை லகிறத்தனுமான 
னுக்கும்‌ கும்‌ பெருமானை 


அடியேன்‌ கண்டுகொண்டு களித்தேன்‌. 


* ௫ ௨௨1, “யான்கடவு ளென்‌ கிருக்கு மெவ்வுலூற்‌ கடவுளர்க்கு மாங்கட 
வுள்‌ நீ” என்கிறபடியே தெய்வங்களுட்‌ பெரிய தெய்வமாயிரப்பவளனும்‌, இக்தி 
ரன்‌ சோமன்‌ இவன்‌ என்னப்படுகிற மேலை விண்ணோர்களாலும்‌ உள்ளபடி யறியக்‌. 
கூடாத ஸ்வரபஸ்வபாவங்களை யுடையவனும்‌, இருவமுச்‌ தூரில்‌ சவ்‌ இகர்கள்‌ 
அடிபணிய நிற்பவனுமான நீலமணி வண்ணனை அடியேன்‌ லேவிக்கப்‌ பெற்றுப்‌ 


பசமாஈந்தமடைக்தே னென்று! 
்‌ ன்‌ ௬ சு ச த: ல்‌ ச்‌” ஆ ௪ & ௯ 
இப்‌ பாடலை ஓண (தன ஸி இமையில்‌ நெடுநாளாகவே ஒரு விபர தம்‌ தேர்க்‌ 


இருக்கின்றது ; டுபரியாளை, அமரர்‌ தலைவற்கும்‌ பிரமனுக்கு முரியானை?' 


ச ்‌ ர ரூ (பி ர்‌ ச 
என்றே பலரும்‌ ஐ.துவர்கள்‌ : பம்யானே, உரியானை, அரியானை, சுரியானை, 


என்று ப்ராஸமாக கிறுத்துவ அழகு என்று நினைத்தனர்‌ போலும்‌. இது 
அர்ம்தத்திற்குச்‌ சேராது. பெரியானை, அரியானை. கரியானை, என்னலும்‌ பதக்‌ 
கள்‌ போல்‌ * உரியானை' என்பன எம்பெருமாலுக்கு விசேஷண மாவதன்று. 
(உரியானை புகக்தானவன்‌' என்று இரு சொல்லாய்‌, வட (மொழியில்‌ கருத்தி 
வாஸா?” என்னப்படுற லெனைச்‌ சொல்லுகிறது ; அகவே, ““பெரியானை, 
அமரர்‌ தலைவற்கும்‌ பிரமனுக்கும்‌, உர்யானை புகர்‌. தானவனுக்கும்‌ உணர்வதணுக்‌ 


கரியானை?” என்று ஒதுதல்‌ தருதி: 
உரியரனை_ யானை உரி என்று மொழி மாற்றுக. சிவபிரான்‌ கடன மாடும்‌ 

போது யானையுரியைப்‌ போர்த்திக்‌ கொண்டு நடன மாடுவனென்ப. 

கரியான்‌-—'சருமை' என்னும்‌ பண்படியாப்‌ பிறந்த பெயர்‌, (௬) 


» 
__— பெண எனின்‌ வவ. பவவகஹலுளா கடை எடம்‌ 


1. இருவசக்கச்‌ கலம்பகம்‌. ஸு 


_———-— 
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திருவாழ்மார்வன்றன்னைத்‌ திசைமண்ணீரேரி முதலா * 
உரு வாய்நின்றவனை ஒலிசேரும்மாரு தத்தை + 
அருவாய்ரின்றவனை த்‌ தென்னமுக்தையில்மன்னிரின்ற * 


கருவார்‌ கற்பகத்தைக்‌ கண்டகோண்டகேளித்தேனே. (எ) 
திரு வாழ்‌ பிசாட்டிலாழ்‌கிற வலி சேரும்‌ சப்தத்தையும்‌ குணமாக 
மார்வன்‌ இருமார்ஸப என்ன்‌ அனி வுடைய வாயுவுக்கு 
தன்னை யுடையவனும்‌ த்து கிர்வாதறகனும்‌ 
இசை இக்குக்களென்ன அரு ஆய்‌ ! , & 
அரூபியாயிருப்பவனும்‌ 
மண்‌ பூமியென்ன என்றவை ழு 
இட ம்‌ ்‌ ; தட 
௯ வவிகன்ன தன்‌ அழுர்தையில்‌ மன்னி என்ற; 
எரி ௮க்கியென்ன | . லானை பத்தான்‌ 
கரு ஆர்‌ சல்பவ்ருக்ஷம்‌ 
முதலா ஆயெ இலை முதலான கற்பகத்தை பேடன்‌ றவனுமான 
உரு ஆய பதார்த்தங்களாய்‌ | புழல்‌ 
நின்‌ றவனை கிர பவனும்‌ கண்டுகொண்டு களித்தேன, 


ul * *__பதுகலகில்லே ஊரிறையு மென்று அலர்மேல்‌ மங்கை யுதைமார்பா? 
ன - உட்ப எப்போதும்‌ பெரியபிராட்டியா சிருந்து வாழப்பெற்ற இரு 
மார்பை யுடையவனும்‌, பஞ்ச பூதங்களுக்கும்‌ அம்‌ தர்யாமியா யிருக்கு உலக 
வாழ்க்கையை பிர்ல இறிப்பவ ஹும்‌, தஇிருவழுச்தூரி:ல ஸச்‌தி பண்ணிக்‌ கல்பவரு 
கதம்போலே ஸர்வாபேசதிதங்களையும்‌ தலைக்கட்டிக்‌ கொடுத்‌ தருள்பவனுமான. 
பெருமானைக்‌ சண்டு களித்ேேே னென்கிறோ்‌. ு 
ஒலிசேரும்‌ மாருதத்தை - “சூகாறணாதாயா?!॥ வாயொற௱.ழி£। ௬ழெ 
- 
ஈஸா । ௬௨) வரயிவீ ” என்ற உபகிஷத்‌ க்ரமத்திலே வாயுவானது ஆகாசத 
இல்‌ ன்றும்‌ பிறக்ததாதலால்‌ பூர்வ பூர்வ பூதங்களின்‌ குணமும்‌ உத்தரோதிதம 
பூதங்களில்‌ தொடர்க்துவருய்‌ கணக்கில வாயுவுக்கு ச்‌ தன்‌ குணமான ஸ்பாச 
மும்‌, தனக்குக்‌ காரணமான ஆகாசத்தின்‌ குணமாகிய சப்தமும்‌ உண்டென்க, 
 பூரிலாய வைந்‌அமாய்‌ '? என்ற இருச்சர்த விருத்த முதந்பாசுர த்தில்‌ * சிறந்தகா 
லிரண்மோய்‌ ”” என்ற தும்காண்க. 
கருவார்கற்பகத்தை௪ “கரா என்று கர்ப்பத்தைச்‌ சொல்லுகிற ௪ ; அடி. 
யுடைத்தான கல்பவ்ருகூத மென்கை. ஸ்வர்க்க லோகத்தில்‌ ஆலம்பன மொன்று 
மின்றியே நிற்றெ கற்பகத்தருபோ லல்லாமல்‌ பூமியிலே வேர்ப்பற்துடைத்தான. 


௪௪ சச சச்‌ (எ), 


கற்பகமாம்‌ எம்பெருமான்‌. லை னை எனி 
நிலையாளாக என்னையுகந்தானை * நிலமகள்‌ தன்‌ 
முலையாள்வித்தகனை முதுகான்மறை வீதிதோறும்‌ * 
அலையாருங்கடல்போல்‌ முழங்கும்‌ தென்னழுந்தையில்‌ மன்னிநின்ற * 
கலையார்சோற்போருளைக்‌ கண்ட கோண்டு களித்தேனே. . :! (அ) 
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942 பெரிய திருமொழி எ-ப)த்‌.து. ௬-திரு, சிங்கமதாயவுணன்‌. 
என்னை, என்னை முத கால்‌ பராதணமான்‌ கால்‌ 
நிலை ஆன்‌ ஆஃ நிலைகின்ற அடியவனாக்‌ படக்கு வேதங்களும்‌ 


்‌ வதன, அலை ஆரும்‌ அலைகள்கிரம்பிய கடல்‌ 
உகந்தானை ஞர்‌ பண்பி கடல்‌ போல்‌ போலப்‌ பெருழுழக்கம்‌ 
| அக்க னை செய்யப்பெற்ற 


நிலம்‌ ண்டி. பூமிப்பிசாட்டியினுளடய தென்‌ அழுந்தையில்‌ மன்னி நின்ற; 


| முழங்கும்‌ 
| சாஸ்த்ரக்களில்‌ கிக்‌ 
| 


ப] ட்‌ சோ a 
முலை பட்ட அனு பத்வ்று பூராக 4 கள்ள சொற்களுக்குப்‌ 
ஆள்‌ ஆன வல்ல | மெ பொருளாயிருப்பவனு 
வித்தகனை ஸமர்த்சனும்‌, பத மான பெருமாளை 


வீதி தொறும்‌ தெருக்கள்‌ தோறும்‌ கண்டு கொண்டு ஈளித்தேன_. 


ட உ திலையாளாக என்னை உகந்தானை-- ஐ.ர்வரியம்‌ முதலிய ஆதர 
பலன்களை விரும்புமவர்கள்‌ அப்பலன்‌ 'கைபுஞகுமளவும்‌ ஆஃ்பட்டிருக்து பலன்‌ 
கைபுகுக்தவாறே அகன்று போவர்கள்‌ ; அடியேன்‌ அப்படியன்‌ றியே எம்பெரு 
மானையே உபாயமும்‌ உபேயமுமாகப்‌ பற்தின வனாதலால்‌ என்‌ தறுடைய அடி மைக்கு 
ஒருசாளும்‌ குலைதல்‌ இலலை ; துழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌ உடனாய்மன்னி வழுவிலா 
வ்டிமை செய்யும்‌ கி.த்யகங்கரனாக என்னைத்‌ திருவுள்ளம்பற்தினா னென்கதிழுர்‌, 

நிலமகள்தன்‌ முலையாள்‌ வித்ததனை-- ** ஸ்ரிபூமிப்பிசாட்டியிலுடைய திரு 
முலைத்‌ தடத் அக்கு ஆனைக்குக்‌ குதிரை வைக்கவல்ல ஆச்சர்ய! பூதனை? என்பது 

பெரியவாச்சான்பிள்ளை வியாக்கியான ஸ்ரீஸ௨க்தி. இதில்‌, ஆனைக்குக்‌ குதிரை 
வலைக்கை யென்பது சதுரங்க ஆட்டத்தின்‌ முறைமைப்‌ பேச்சு. அவ்வாட்டத்தில்‌ 
அசன்‌, மந்திரி, ஆனை, குதிரை இதயா இ நாமங்கள்‌ காய்களுக்கு வழங்கும்‌, 
ஆனை அர்ப்பலமென்றும்‌ கு இரை பிரபலமென்றும்‌ அதிற்கொள்வர்‌ ; அஅபோல, 
இங்கு ச்ருங்காரவிலாஸ சேஷ்டி தங்களில்‌ பூமிப்‌ பிராட்டியை அனையின்ஸ்‌ சான 
த்திலே நிறுத்தி எம்பெருமான்‌ குதிரையின்‌ ஸ்தான த்திலே நிற்பனென்றால்‌ 
ஹோ மகேளிகளில்‌ பூமிப்பிராட்டிக்கு,ஜ்‌ தோலாதவன்‌ என்றவாறு, “முலை ஆள்‌ 
வித்தகனை ? என்ற சொல்ஈயத்தில்‌ இடைத்த பொருளாமிகது. 

... [மூதுமான்மறை யித்யா இ.] திருவழுர்தூர்த்‌  இருவிதிகள்தோறும்‌ வேத 
கோஷம்‌ சடலோசை போல்‌ முழங்கு காம்‌. இப்படிப்பட்ட இருப்ப இயிலெழுச்‌ 
தருளியிருக்கு மெம்பிரானைக்‌ கண்டுகளித்த னென்ரு.சாயிற்று. | 

கலையார்சொற்பொருளை -கைலசாஸ்‌ த்ரங்களிலுமுள்ள ஸகல சப்தங்களுக்‌ 
கும்‌ எம்பெருமானேயிறே பொருள்‌. ஸகல கலைகளா லும்‌ புருஷார்‌ ததமாகப்‌ பிரதி 
பா இக்கப்படுபவன்‌ என்றுமாம்‌. மூன்றாமடியில்‌ “ அலையார்கடல்‌”" என்றும்‌ 
பாடமுண்டு. (௮) 

பேரானைக்‌ குடைந்தைப்பெருமானை * இலங்கொளிசேர்‌ 

வாரார்வனமுலையாள்‌ மலர்மங்கைகாயகனை * 

ஆராவின்னமுதைத்‌ தேன்னழுக்தையில்‌ மன்னிரின்ற * 

காரார்கருமுகிலைக்‌ கண்கோண்டூ களித்தேனே. (௯) 
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, அணை ப { தஇருப்பேர்ககரில்‌ பள்ளி மலர்‌ மங்கை பெரியபிசாட்டியார்க்கு 
கொண்டிருப்பவனும்‌ | காய்களை வல்லபனும்‌ 
பத்‌ அண்மைப்‌! தன்‌. எவ்வைவு அஅபவித்தாலும்‌ 
குடகளை 2 பருமை லலா ஆரா இண்‌ த்ருப்திபெ நமுடியாத 
பெருமானை தோத்ற சயனித்‌ | முத இணிய அமுதம்‌ 
இருப்பவனும்‌ போன்‌ றவனும்‌ 
இலங்கு ஒளி ] விளங்கு என்ற பக்தியோடு | தென்‌ அழுந்தையில்‌ மன்னி கின்ற--; 
சேர்‌ கூடின | “இலள்‌ 3 
- A மழைகாலத்‌துக காளமேகம்‌ 
பி வி ம்க்‌: கார்‌ ஆர்‌ கரா போக்‌ ௫ 
வாச்‌ ஆர கச்சுகிறைக்த ல பான்‌ றவனுமா 
ம்‌ சு ன்‌ தி பெருமானை 
வனம்‌ அழகிய முலைக யுடைய 
முலையாள்‌ ளாண | சண்டுகொண்டு களித்தேன்‌. 


ஈச *_ திருப்பேர்‌ ககரிலும்‌ தருக்குடச்தையிலும்‌ ௮. ரவணையின்‌ மீத 
பெரியபீராட்டியார்க்குகாயகனும்‌, 


பன்ர கொண்‌ டிருப்பவனும்‌, கில்யயுவ தியான 
அப்ீபெ ஈமு தை க்கப்‌ 


ப எப்போழுதும்‌ காள்‌ இங்களாண்‌?ழியூி தொறும்‌, 
” என்னுமா போலே எவ்வளவு அனுபவித்தாலும்‌ 
ரூப்பவனும்‌, கார்காலத்துக்‌ காளமேகம்‌ 
ஸாதிப்பவனுமான பெருமானைக்கண்டு 


பொழு தென்னாசா வமுதமே 
திருப்‌ இபுண்டாகாக அமுத மாயி 
போலத்‌ இிருவழுச்தூரில்‌ ஸேவை 
கஸிக்தேன்‌. 
பேரான்‌ அ அப்பச்குட த்தான்‌. க Pe 3 i (௯) 
திறல்முருகனனையார்‌ தென்னழுக்தையில்‌ மன்னிகின்ற * 
அறமுதல்வனவனை யணியாலியர்கோன்‌ * மருவார்‌ 
கறைகெடவேல்வலவன்‌ கலிகன்றிசோல்‌ ஐயிரண்டூம்‌ * 


முறைவழுவாமைவல்லார்‌ முழுதாள்வர்‌ வானுலகே. (௧௦) 
பகீ.” கெடு வேல்‌ நீண்ட வேற்படையை 
திறல்‌ ; வலிமையில்‌ நுதல்‌ 

முருகன்‌ { ஸுப்சஹ்மண்யன்‌ அவனை ஆனவலலவ ரான்‌ 
அனையார்‌ போன்‌ றவர்கள்‌ ிறைம்த்‌ | கலிகன்றி ஆழ்வார்‌ 
தென்‌ அமுச்றையில்‌, மன்னி கீனற-; ம்‌ 0 அருளிச்செய்த 
அறம்‌ முதல்வ ஸகல தர்மங்களுக்கும்‌ ஐ இரண்டும்‌ இப்பத்‌.அப்பாசுரங்களை யும்‌ 
| கூல காரணமான 
ன்வனை Q வி முறை v ட 
பருமான்‌ விஷயமாக, } முறைதப்பாமல்‌ 
ணி ஆவியர்‌ ) அழூய திருவாலிப்பதியி ர 
அணி ஆலியர்‌ சபரி ட்‌ 
சோன்‌ ஒன்ளார்க்குத்தலவசரய்‌ | 18 தர்கள்‌ 
மருவார்‌ பகைவருடைய வான்‌ உலகு ப. சமபத த்தை 
கறை ரக்தக்சறையையுடைத்தான மூடு பூர்ணமாக 
ஆள்வர்‌ ஆளப்பெ.றுவர்‌, 


ஈ * ஈ. . மடுக்கல்‌ தேவஸேகாபதியான ஸுப்‌ ரஹ்மண்யனித்‌ குறையாத 
வச்கள்‌ வாழுமிடமான திருவழுக்‌ தூரில்‌ தர்ம ஸம்ஸ்தாபசத்திற்கு வேர்ப்பற்றாக 
எழுக்‌ தருளி யிராகின்ற ஆமருவியப்பன்‌ விஷயாறா கத்‌ திருமங்கையாழ்வா றாளிச்‌ 


ஒம்‌ 


http://acharya.org 


944 பேரிய திருமோழி ௭-ப ௫௮. ௭-௫ திருவுக்கும்‌. 


செய்த இத்திருமோழியை முறை தவருஅ ஓ இயூணருமவர்கள்‌ பரமபதத்தைத்‌ 
தாங்களிட்ட வழக்காக நிர்வஹிக்கப்‌ பெறுவர்களென்று பயனுமரைதிதுத்‌ தலைக்‌ 
கட்டினா ராயித்று. 

கறை நேட வேல்‌- பகைவர்களைக்‌ கொன்று ஏறின ரத்தக்கறையோடு கூடின 
வேற்படை. ££ தானுசந்த வெல்லாம்‌ தன்‌ தாள்பாடி ? என்கிறபடியே திவ்ய 
சேசா,நபவமே போதுபோக்கா யிருக்குமிலர்க்கு 2வற்படையில்‌ ரத்தக்கறை 
கழுவுவதத்கு அவகாசமில்லையாம்‌. ர ல்‌ sah (௧௦) 

அடிவரவு :— சிக்சமத கோ உடையானை குன்றால்‌ கஞ்சனை பெரியானை இருகிலை 
பேரானை திறல்‌ இரு. 

ஆருந்திரமோழிஉரை முற்றிற்று. 


ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌ 


ப்ரீ: 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சாணம்‌. 
ஏழாம்பத த-வழாத்‌ திருமொழி, 


திருவுக்குத்‌ திருவாகிய செல்வா, 


த ல ட 


உரையவதாரிசை:- கழ்த திருமொழியில்‌ * கண்டுகொண்டு நிறைந்தேனே ” 
என்றும்‌ £* கண்டு கொண்டு களித்தேனே '' என்னும்‌ ப்ரமாநக்தம்‌ பொலியப்‌ 
பே௫ினார்‌ ; இவ்வாஈர்கம்‌ நமக்கு கித்யமாய்ச்‌ செல்லுமோ வென்று அராய்ந்து 
பார்த்தார்‌; பஞ்சேர்‌ திரியங்களுடனே கூடத்‌ தம்மை இர்கிலத்திலே நிறுத்தி 
யிருக்கக்காண்கையாலும்‌, இல்விர்‌ இரியங்கள்‌ தாம்‌ விஷயாம்‌ கரங்கவிலேருசியைப்‌ 
பிறப்பித்து ஹிம்ஸிச்கக்‌ காண்கையாலும்‌ இவற்றோடே கூடிவாழ்வது ஒரு 
வாழ்ச்சியோவேன்று திருவுள்ளம்‌ ரார்‌ அ இவ்விர்‌ திரியன்சளால்‌ படும்பாட்டைப்‌ 
போகச்கேருளவேணுமென்று அமருலியப்பன்‌ திருவடிகளிலே வே.ரற்றமசம்‌ 
போலே விழுச்த சரணம்‌ புகுகிறார்‌ இக்திருமொ தியில்‌. 
தம்மாழ்வசரும்‌ திருவாய்மொழியின்‌ எழாம்பத் திலே “ உண்ணிலாவிய 
ஜவரால்‌ குமைஇத்றி யென்னையுன்‌ பாதபங்கயம்‌, நண்ணிலா வகையே ஈலிவா 
னின்ன மெண்ணாகின்றாய்‌ '' சன்று தொடங்கி ஒரு திருவாய்மொழியாலே, 
இர்‌ இரியங்கள்‌ படுத்தும்‌ பாடு பொறாமே வருச்திக்‌ கூப்பிட்டார்‌; இவ்வாழ்‌ 
வாரும்‌ ஏழாம்பத திலே யாயிற்று ௮ங்கனம்‌ கூப்பிடுவ௮. க 
திகுவுக்குந்‌ திருவாகியசேல்வா ! 
தேய்வத்தக்கரசே ! சேய்யகண்ணா ! * 
உகுவச்சேஞ்சுடராழி வல்லானே ! 
உலகுண்டவோருவா ! திருமார்பா | * 
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ஒருவற்காற்றி யுய்யும்வகையன்றால்‌ 
உடனின்றைவ ரென்னுள்புகுக்து * ஒழியாது 
அருவித்தின்றிட அஞ்சி நின்னடைக்தேன்‌ 


அழுக்தூர்மேல்திசைநின்ற வம்மானே ! (க) 
திருவுச்கும்‌ ஸ்ரீ மஹறாலகஷமிக்கும்‌ மேல்‌ திசை மேலைத்‌ திசையில்‌ 
ப ஓ த கின்ற எழுச்தருளியிருக்கும்‌ 
சட ஈய தம்‌ ஆதி அம்மானே பெருமானே |, 
செல்வா செல்வனே ! ஒருவற்கு [ஒரு இக்திரியத்அக்கும்‌ 
தெய்வத்‌ நித்யஸ-ஒரிகட்குத்‌ ஆத்றி உய்யும்‌ 4 தப்பிப்பிழைக்கும்‌வழி 
அக்கு அரசே தலைவனே | வகை அன்று ( இல்லை; 
தண. t புண்டரீகாகஷனே ! ஆல்‌ அக்தோ !; 
. © த | ஐவர்‌ ஐச்‌.து இக்‌.இரியல்கள்‌ 
தட்‌ ணு ர ய வடிவையுடைத்தான்‌ | டன்‌ கின்று கெருக்கியிரும்‌ இ 
செம்‌ சடர்‌ செஃ விய சடர்மயமான 
ர னு ்கவிலே 

வா - என்னுன்‌ . எனபக்கலிலே 
அழி $: தத புகுத] வந்து புகுர்து 
வல்லானே  ஸமர்த்தனே | ஒழியாத ஒயாமல்‌ [எப்போஅம்‌] 

னி . . - ம்‌ க - 

உலகு உண்ட பண்ட்‌ ள்‌ அருவி அலைத்‌ 
்‌ ஒருவா அத்விதியனே | இன்திட ்‌ செருக்கு 

பிராட்டியைத்‌ இருமார்பி அஞ்சி (அதற்கு) அஞ்சி 


திரு மார்பா 
அடையவே | கின்‌ உன்னைச்‌ சரணம்‌ 
அழுக்தூர்‌ இருவமுக்தூரில்‌ அடைக்தேன்‌ புகுச்தேன்‌. 


ஈ ௪ *_முன்னடிகளில்‌ எம்பெருமானுடைய பெருமைகளைச்‌ சொல்லி 
யேத்தி, இப்படிப்பட்ட நீ அடியேனைப்‌ பஞ்சமஹா பாதகர்‌ கையிலே காட்டிக்‌. 
கொடுத்துக்‌ கொலைசெய்விக்கை தகுதியோ? பிரானே ! உன்னைச்‌ சரணம்‌. 
புகுகின்றேன்‌, இருபை செய்தருளாய்‌ என்றோர்‌ பின்னடிகளில்‌. ல்‌ 

திருவுக்கும்‌ திருவாகிய சேல்வா 1-4 எம்பெருமான்‌ ஸ்ரீக்கும்‌ ஸ்ரீயாயிருப்ப 
னென்றால்‌ என்ன கருத்தென்னில்‌ ; ஸ்ரீ என்றாலும்‌ திரு என்றாலும்‌ அதிசய 
த்தை விளைப்பவள்‌ ” என்று பொருள்‌ கொள்ளக்‌ தக்கது ; எல்லார்க்கும்‌ அதிச 
யத்தை வீளைப்பவளான அவள்தனக்கும்‌ அதிசயத்தை விளைப்பவன்‌ எம்‌. 
பெருமான்‌ என்றவாறு, இவ்வருளிச்செயலை அடியொற்றியே .அளவக்கதார்‌ 
ஸ்‌தோ,த்ர ரத்தாத்தில்‌ “ சுஸரீ₹ஸரி) ய "என்றும்‌, ஆழ்வான்‌ ஸ்ரீவைகுண்ட 
ஸ்சவத்தில்‌ “ கூர௦ஹி ஸ்ரிரயேபி, யா ஹவா ஐ& 7 என்றும்‌, பட்டர்‌ 
ஸ்ரீகுண தக கோசத்தில்‌ “ ஸ்ரி;ய? ஸ்ரீ:ஸ்ரீர9 மய * என்று: மருளிச்செய்த அ. 
பிராட்டிக்கு எம்பெருமானுடைய ஸம்பக்தத்தினால்‌ அதிசயம்‌; எம்பெருமானுக்‌ 
குப்‌ பிராட்டியின்‌ ஸம்பச்தத்தினால்‌ அதிசயம்‌ என்றுணர்க. பிராட்டிக்கு எம்‌ 
பெருமானுடைய ஸம்பந்தத்தினால்‌ அதிசயம்‌ என்பதற்கு மேலுதாஹரிக்கப்‌ 
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846 பேரிய திருமொழி எ-ப)த்‌.. எ-.திரு. திருவுக்கும்‌, 

பட்ட ஸ்ரீஸக்‌ திகள்‌ ப்சமாணம்‌ ; எம்பெருமானுக்குப்‌ பிராட்டியின்‌ ஸம்பக்த 
தீதினால்‌ அதிசயம்‌ என்பதற்கு. 1. “தவ யி ௧ தஜொ பஹு ஹா 
ஜகா _தஜா" என்னும்‌ ஸ்ரீராமாயண வசதம்‌ ப்ரமாணம்‌. 

தேய்வத்துக்கு அரசே தெய்வமென்று ஜாத்யேக லசகம்‌ ; தெய்வங்கட்கு 
என்றபடி ; அயர்வறுமமரர்க ள இபதியே என்கை, 

[ ஒருவற்கு இத்யாதி. | பஞ்சேக்‌ திரியங்களுள்‌ தனித்தனி ஓவ்வொரு 
இர்‌ இரியத் தற்கே ஆடல்‌ கொடுப்பது அரிது ; அப்படி யிருக்க ஐந்து இக்‌ திரியக்‌ 
களையும்‌ உடனிருத்‌ தினால்‌, அவை தாம்‌ * எனக்கு வேண்டிய விஷயத்தைக்‌ காட்ட, 
எனக்கு வேண்டிய விஷய திதைக காட்டு * என்று மூலையடியே இழுத்துச்‌ கொலை 
செய்தால்‌ சான்‌ 'எங்களே வாழ்வது? இவை இன்னமும்‌ என்னை எவ்வாறு 
ஈலியச்‌ தேடுகன்றனவோவென்று சாலவும்‌ அஞ்சி, அஞ்சினார்க்குப்‌ புகலிடமான 
உன்‌ இருவடிகளை வந்து பற்தினேன்‌ ; நீயோ தெய்வத்‌ அக்கரசு ;-- இர்‌ இிரியன்‌ 
களுக்கு வசப்பட த ஒரு தாட்டை ஆள்பவன்‌ ; என்னையும்‌ அந தாட்டிலே 
புகுவிக்க வல்லையல்லையோ? செய்ய கண்ணனான வுனக்கு அத்‌ இருக்கண்களாலே 
குளிரக்‌ கடாக்ஷித்தருளி ' அங்க ணிசண்டுல்‌ கொண்டு எங்கள்‌ மேல்‌ 
கோக்கு இயேல்‌, எங்கள்மேற்சாப மிழிர்து ” என்கிறபடியே இத்துன்பத்தைத்‌ 
தர்க்க வல்லையல்லையோ ? செஞ்சுடராழி வல்லானான கீ இவ்வைவர்‌ மேல்‌ ஆழி 
விடுத்துச்‌ காரியஞ்‌ . செய்ய மாட்டிற்திலையோ 1, அன்றொருகால்‌' உலகுண்டு 
ரோக்கினாயென்‌ அ ஏட்டுப்‌ புறத்‌ இலே கேட்டுப்‌ போகாமே இன்று என்னைக்‌ 
காத்தருளாய்‌, இருமார்பனான நீ அத்திராவின்‌ பரிகரமான அடியேனுக்கு 
இத்தனை யருள்‌ செய்கை மிசையே என்றுராயிற்று. 

்‌ மூன்றாமடியில்‌ “உய்யும்‌ வகை யென்றால்‌”” என்றே எங்கும்‌ பாடம்‌ வழங்‌ 
வருதின்ற ௮ ; இப்பாடத்திற்கு ஒரு பொருளும்‌ சொல்லப்‌ போகாத. - வியாக்க 
யானத்‌ திற்கும்‌ இணங்காத : ** ஒருவற்கு ஆடல்‌ கொடுக்அ உஜ்ஜீவிக்கும்‌ படியா 
யிஞுக்கற இல்லை '* என்பது பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை ஸ்ரீஸூக்தி, ஆகலே, 
ஃ ஓருவற்காற்றி உய்யும்‌ வகை அன்றால்‌ ” என்னும்‌ பாடமே பொருக்க த்‌ தக்கது 
என்று அமழயெ மணவாளச்சிய சருளிச்‌ செய்யும்படி, * அன்று அல்‌ * என்று 
பிரிக்க : ஆல்‌--ஐயோ வென்‌ றபடி. 

.. ஐவர்‌. -௮ஃ்திணையான பஞ்சேர்‌ திரியங்களை *ஐவர்‌ ' என்று உயர்த்தக்‌ 
கூறியது, அவற்றின்‌ மேல்‌ தமக்குள்ள த்றமிகுதியையும்‌, அவத்றின்‌ 
சொடுமைக்‌ கனத்தையும்‌ காட்தெற்கென்க! இணைவமுவமைதி, ஸ்‌ (௧) 


- பந்தார்மெல்விரல்‌ ௩ல்வளைத்தோளி 
பாவைபூமகள்‌ தன்னோமூடனே 
வந்தாய்‌ * என்மனத்தே மன்னிரின்றாய்‌ 
மால்வண்ணா ! மழைபோலோளிவண்ணா : * 


வணங்க வைகளை ைகளை கை ணன்‌ களைகைகள்ை கைக்களை “லை னைத்‌ வைகயான? எவனை படவ ராடடட 
1, ஆரண்யகாண்டம்‌ இராவணனை சோக்க மாரீசன்‌ சொன்ன, ்‌ 
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சந்தோகா ! பெளழியா | தைத்திரியா ! 
சாமவேதியனே ! நேமோலே | * 
அந்தோ ! நின்னடி.யன்றி மற்றறியேன்‌ 


அழுந்தூர்மேல்‌திசைநீன்‌ ஓ வம்மானே ! (௨) 
பததி ஆர்‌ பச்‌ அபொரும்திய மெல்லிய 
மெல்‌ விரல்‌ 1. சைவிரல்களையுடையளும்‌ ச்ச்தன்‌ தள்ள உபகிஷ்த்தை 
சல்‌ வளை சல்ல வளைகளையணிக்த உணர்க்தவனே ! 
சோளி தோள்களை யுடையளும்‌ பெளழியா கெளஷீத ப்ராஹ்மண 
| பேரன்‌ முணர்ந்தவனே | 
பாவை பதுமைபோன்‌ றவளுமான | 
. சத்திரிய உபமிஷத்‌ை 
5 த்‌ ப பெரியபிசாட்டியாசோடு தைத்திரியா { உணர்ச்தவனே | அணு 
தன்னொடும்‌ ட்ட எழுச்தருனினவ ்‌ 
உடனே » சாம hi 
வ்ந்தாய்‌ னய வேதியனே t ஸாமவேத ன்‌ | 
எல மனத்தே ( என்கெஞ்சிலே பொருக்தி நெ மாலே ஸர்வஸ்மாத்பரனே | 
மன்னி யெழுக்தருளியிருக்கு ஆணு ந 
கின்றாய்‌ ( மவனே! அழுர்தூர்‌ மேல்திசை கின்ற அம்மானே !-4] 
ண்ணி கறுத்தகிறத்தை கின்‌ அடி. t வடிகளையன்‌ 
மால்‌ வண்ணா 4 யுடையவனே ! அன்றி உணு திருவடிச்‌ நி 
ட்‌ மேகசம்போன்று மற்‌ வேறொருபுசல்‌ 
க திட்‌ பறியேன்‌ ந அறி௫றேனில்லை, 
பது. வடிவையுடையவனே ! ; 


* ௪ ௧-1, “£ அரவத்‌ தமளியினோடு மழயெ பாறத்கடலோடும்‌, அரலிந்தப்‌ 
பாவையுர்தா லு! பகம்படி வச்‌.அபுகுக்‌ அ....பள்ளிகொள்கின்‌ ற பிரானை? என்னுமா 
போலே பிராட்டியையும்‌ உடனழைத்‌ அக்கொண்டுவர் அ அடியேனுடைய 
மனத்திலே மன்னி நிற்பவனே !, ஆர்த்தர்களை ரக்ஷிக்கைக்குப்‌ பாக 
கான ஸர்வஜழ்ஞத்வ ததை யுடையவனே !, ஸர்வல்மாத்பரனே ! “அடியேன்‌ 
உன்னுடைய இருவடி.களன்‌ றி வேறொரு புகஸிருப்ப தாகக்‌ கனவிலுல்‌ கருஅகின்‌ 
திலேன்‌ ; அடியேன்‌ போல்வாரைக்‌ கரத்தறாள்வதற்கென்றே திருவழுச்தூரில்‌ 
கித்ய ஸக்கிதி பண்ணியிருக்கன்ற வுனக்கு, பஞ்சேர்‌ திரியங்களின்‌ கையிலே 
படுகொலைப்‌ படாதபடி என்னைக்‌ காத்தருள்கை மிகையன்‌ றுகாண்‌ என்றாராயிறறு . 

பந்தார்‌ மெல்விரல்‌ '' என்ற அடைமொழி மடச்தையர்ச்கு இயற்கையாக 
'இடுவசாம்‌ . சேலைகள்‌ ஆபரணங்கள்‌ முதலியவற்றை வருணித்துச்‌ சொல்வதன்‌ 
போல வினையாட்டுக்‌ கருவிகளையிட்டு விசேஷிப்ப அம்‌ கவிமரபு. க (உ) 

கேய்யாராழியுள்‌ சங்கமுமேக்தும்‌ 
சீண்டதோஞுடையாய்‌ ! * அடி.யேனைச்‌ 
சேய்யாதவுலகத்திடைச்‌ செய்தாய்‌ றாத 
திறுமைக்கும்‌ பேகுமைக்கு மூள்புகுந்து *.. 
1. பெசியாழ்வார்‌ இருமொழி 5-210. 
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949 பெரிய திருமோழி ௭-ப)்‌.௮. ௭-திறு திருவுக்கும்‌. | 


போய்யால்‌ஐவரேன்‌ மெய்துடியேறிப்‌ 
போற்றிவாழ்வதற்கஞ்சி நின்னடைந்தேன்‌ * 
ஐயா | நின்னடியன்றி மற்றறியேன்‌ : 


அழுக்தூர்மேல்திசைரின்ற வம்மானே ! (௩) 
ஐயா ஸ்வாமி ! ஐவர்‌ பஞ்சேர்திரியங்கள்‌ 
அழுக்தூர்‌ மேல்‌இசை கின்ற அம்மானே !-—; | பொய்யால்‌ க்ருத்ாரிமத்தோடுகூடி 
கெய்‌ ஆர்‌ ரெய்யிட்டிருச்கிற மைக்கும்‌  ற்றின்பவாழ்யுக்கும்‌ 

அழியும்‌; சச்கரத்தையம்‌ பெருமைக்‌ ( பேரின்பவாழ்வுக்கும்‌ 
சங்கமும்‌ ஸ்ரீபாஞ்சஜக்யத்தையும்‌ கும்‌ உள்‌ பொ அவரச என்னுள்ளே 
ஏச்தம்‌ தரித்திருச்சென ற 78௮ பகத 
நீண்ட தோள்‌ ஓ பெரிய இருசுகைகளை । என்‌ மெய்‌ எண்‌, சரீரத்திலே 
உடையாய்‌ யுடையவனே ! | குடி ஏறி குடியேறியிருக்க 
பேனை உனக்சே உரியவனான போற்தி அவற்றை த்றாப்தியடையச்‌ 
த்‌ என்திறத்தில்‌ வாழ்வதற்கு செய்து வாழ்வதற்குப்‌ 
0 ட்டு 
உலசத்திடை இவவலகத்திலே | அஞ ராக 
ய | Y த வனை 1 
செய்யாத செய்யத்தகாதவ ற்றை | கின்‌ அடைந்தேன்‌; 
செய்தாய்‌ யெல்லாம்‌ செய்தாய்‌; | கின்‌ அடி அன்றி மற்று அறியேன்‌. 


* * *_. இருவாழி திருச்சங்குகளைப்‌ பூவேக்துமா போலே ஏத்தி 
நிற்பவனே ! அடியேன்‌ திறத்தில்‌ இவ்வுலகத்துச்‌ செய்யத்‌ தகாதவத்றைச்‌ 
செய்த வைத்தாய்‌ ; (அதாவ இ) உண்டியே உடையே உகக்தோடுமிம்‌ மண்ட 
லத்தவர்களைப்‌ போலே என்னையுமாக்‌ 5 யிருக்தால்‌ இவ்வி நள்‌ தருமா ஞாலத்‌ திலே 
இர்‌ திரியங்களுடனேகூட என்னை வைத்திருப்பது தகுதியாகும்‌; என்னையோ 
அடியவனென்று பேர்‌ சுமக்கும்படி பண்ணிவைத்து அடிமைத்‌ தொழிலுக்கு 
இடையூறான இந்திரியங்கரடே நிறுத்தி ன வத்திருச்கின்றாய்‌ ; இதுவோ 
செய்யத்‌ தக்கது; | வன்க வைப்ப காயிருக்கால்‌ அடியவனாச்‌ 
காதே ஸம்ஸாரியாக்கி வைக்க லெணும்‌ ; அடியவனாக வைப்பதானால்‌ இர்‌ திரியங்‌ 
களை யொழித்து வைக்கவேணும்‌; அடியவனாகவும்‌ ஆக்‌ இர்‌ இரியங்களையும்‌ 
உடன்‌ நிறுத்தினால்‌ இஃது என்‌ கொல்‌ 7, 

இக்‌ இரியங்களுடன்‌ வைத்ததால்‌ என்ன கெடுக ? நல்லகதைகளைக்‌ கேட்கச்‌ 
செவி வேண்டாவோ? ஈல்ல துதிகளை வாயாரச்‌ சொல்ல வாய்‌ வேண்டாவோ ? ; 
£6 தண்மபெொய்‌ கண்டோம்‌ கண்டோம்‌ கண்ணுக்‌ ணியன கண்டோம்‌'' என்று 
காண்பதற்குக்‌ கண்‌ வேண்டாவோ 2, திவ்ய தேசங்களுக்கு ஈடச்து செல்லக்‌ 
கரணகளே பரல்கள்‌ வேண்டவே ; இவை யெல்லாம்‌ கன்மைக்கு வேணு மென்‌ அ 
தானே உமக்கு இக்திரியங்களைக்‌ த்தது; “வி விதா டெஹஷவ.திறீயராய 
நிவெகி_5-5௦ * என்றது அறியிரோ ? ? என்று எம்பெருமான்‌ தஇருவுள்ளமாக. 
அதற்கு மறுமொழியாகக்‌ கூறுகின்றார்‌ சிறுமைக்கும்‌ பேருமைக்கு முள்புகுக்‌ 
தென்று தொடங்கி. இந்திரியங்களோ வென்னில்‌, இிற்றின்பத்தைப்‌ பெறுத்து 
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திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை: 949 


தற்கும்‌ பேரின பததைப்‌ பெறுத்‌ததற்காும்‌ பொதுவாயிரா நின்றன ; ஸமித்து 
வெட்தெற்குற்‌ தர்த வாள்‌ தானே இலர்க்குச்‌ கண்ணைக்‌ சலக்கிக்கொள்ள 
உறுப்பாகன்‌ ற இல்லையோ ? ஸாதகத்வம்‌ பாதகத்வம்‌ என்ற இரண்டு தன்மை 
சளூம்‌ வாளுக்கு இருப்பது போல, இக்‌இரியங்கட்கும்‌ ௮த்தன்மைகள்‌ உள்ளன 
வன்றோ ? 1, * அன்பாழியானை யணுகென்னும்‌ நா அவன்தன்‌, பண்பாழித்‌ 
தோள்பசவி யேத்தென னும்‌, முன்‌ பூழி காணானைச்‌ காணென் னுங்கண்‌ செவி 
கேளென்னும்‌, பூரைம்பூண்டான்‌ புகழ்‌” சன்றெபடியே பகவத்‌ விஷயல்திற்‌ 
படிர்‌து பேரின்பம்‌ பெஅவிக்கவும்‌ இவை வல்லை; விஷயாக்தரன்களில்‌ கொண்டு 
மூட்டிச்‌ சிற்றின்பம்‌ பெறுளிக்கவும்‌ இவை வல்லன. [சிறுமைக்கும்‌ பேருமைக்கு 
முள்‌ புகுந்து என்றதன்‌ உட்கருல அ இ.௫. | இப்படிப்பட்ட இச்‌ இரியங்கள்‌ 
ஈல்லெண்ணமின்‌ றியே வஞ்சசுத்தோடு என்னுட்‌ புஞும்‌ இருப்ப தனால்‌, அவை 
இழுச்‌. தக்‌ கொண்டு போகும்‌ வழிகளிலெல்லாஞ்‌ சென்று அவத்றுக்கு வேண்டிய 
இரைகளைக்‌ தர ஆராதிப்பதற்கு அடியேன்‌ அசக்த னாதலால்‌ அவற்றால்‌ 
ச்லிவுபடா கின்றேன்‌ ; அச்ஈலிவு தீர உன்னை வந்து சரணம்‌ புகுர்தேனென்றா 
சாயிற்து, 


6 நேய்யா ராழியும்‌ என்ற விடச்‌ தப்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிளவோ வியாக்கியொ 
னத்தில்‌ கடைந்து பற்றற நெய்யிட்டிருக்றெ திவ்யாயுதங்களை யுட்யைவனே!” 
என்ற வாக்யெங்கட்குப்‌ பின்‌ காணப்படுகிற 4 நெய்‌ கூர்மை ; ஆர்தல்‌_- மிகுதி ; 
கூர்மைமிக்கதிருவாபி, ! என்ற வாக்கியம்‌ இடைச்‌ சொருகலாய வக்க தென்பா 


பெரியோர்‌, 


செய்யாத உலகத்திடைச்‌ செய்தாய்‌ செய்யாத ்‌ என்பது உலகத்துக்கு 
விசேஷண மென்று பலரும்‌ மயங்குவர்‌ ; அங்கனன று; * உலகதி இடைச்‌ செய்‌ 
யாத செய்தாய்‌” என்று அர்வயம்‌. இரண்டனுருபு தொக்க எதிர்மறைவினை 


யாலணையும்‌ பெயர்‌. 
குடியேறி ஏறி எச்ச ்திரிபு. சக்க ர்‌ க எக்‌ (க) 


பரனே ! பஞ்சவன்பேளழியன்சோழன்‌ . 
பார்மன்னர்மன்னர்தாம்‌ பணிந்தேத்த 
வரனே 1 * மாதவனே ! மதுசூதா ! 
மற்றோர்கல்‌ தணை நின்னலாலிலேன்‌ காண்‌ * 
நரனே ! காரணனே ! திருறையூர்டம்ப ! 
எம்பேகுமான்‌ ! உம்பராளும்‌ 
அரனே ! * ஆதிவராகமுனானாய்‌ ! 
அழுந்தூர்மேல்‌ திசைநின்ற வம்மானே ! (௪) 


அவை வனி யமாக படட 


1. முதவ்‌ இருவந்தாதி. 


வெ 
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950 பேரிய திருமோழி எ-பத்த, எ- இரு. திருக்கும்‌, 


ய்ரனே பசமபுருஷனே ! இ மறைய! த்தி லெழுச்தருளி 
டத முக யிருக்ளெ ற 

பஞ்சவனென்றும்‌ ஈம்‌ ரி 
பஞ்சவன்‌ ளால்‌ ரன்னும்‌ பரிபூச்ணனே | 
பெனழியன்‌ படல லம்‌ ச . 

சோழன்‌ சம. அவ்வ அன்றும்‌ இதா ... ர எமக்குத்‌ தலைவனே | 
்‌ கொண்ட பெருமான்‌ 

பார்‌ மன்னர்‌ பூமிக்கு ராஜாதிாஜர்‌ ்‌ | உம்பர்‌ ஆளும்‌ 1" க்லர்க அ்தல 

‘ ஸ்‌ + ௫ ௩ யர 
மன்னர்‌ தாம்‌ வத்‌ , அரனே யானவன்‌ 
பணிந்த பணிந்து துதிக்கும்‌ 

. ஏத்தும்‌ { படியான pi . ட, 

டன்‌ . வசாகம்‌ [ ஆதிவரரஹ மூர்த்தியாய்‌ 
கா ஈச்சை! | கரி அவதரித்தவனே | 
மாதவனே திருமாலே | அழுந்தூர்‌ மேல்திசை கின்ற அம்மானே [_; 

மதுவென்னு மசரனைக்‌ நின்‌ அலால்‌ உன்னையொழிய 

அருதா சொன்‌ றவனே | மற்று தர்‌ சல்‌ ள்‌ 
| ற ; வெரெொரு ஈல்ல ரகஷகனணை 
நசனே நரதார்ாய வ தமம்‌ ன 

காசணனே செய்தருளினவனே | இலேன்‌ உடையேனல்லேன்‌. 


* * *__ஒத்தார்‌ மிக்காரை யுடைய னாகாதவனே !, பஞ்சவ னென்றும்‌ 
பெளழிய னென்றும்‌ சோம னென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற ராஜாதி ராஜர்கள்‌ 
பணிர்தே,த்தும்‌ படியாக வுள்ளவனே |, 'திருமாலே, வேதவிளக்கைக்‌ கொள்ளை 
கொண்டு: உலசுமெங்கு மிருள்மூட்ச்செய்க மதுகைடயர்களைக்‌ கொள்றொ 
இித்தவனே |, ஸ்ரீ பதரிகாச்சமத்தில்‌ சனென்னுஞ்‌ சிஷ்யனாகவும்‌ சாராமண 
_ னென்னும்‌ ஆசார்யனாகவும்‌ வடிவெடுத்து ஆசார்ய சிஷ்பக்ரமத்கை புணர்ச்‌ இத்‌ 
இருமர்‌ தரத்தை வெளியிட்ட ர௬ுளினவனே ! உன்னையன்‌ நி மற்றொரு நத்றுணை 
புடையேனல்லே னென்கறார்‌, 


ன 


முதலடியில்‌ * மன்னர்‌ மன்னர்‌” என்றது மன்னர்க்கும்‌ மன்னர்‌ என்றபடி, 


பரன்‌, வரன்‌_— வடசொற்கள்‌, 


இவ்வாழ்வார்‌ வாக்கினின அ திருகறையூர்‌ நம்பி அாறுபாகரங்கள்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌" இருப்‌ பெறாதவனாய்‌ மீண்டும்‌ வக்கு முகங்காட்டினன்‌ 
போலும்‌, திருநறையூர்‌ நம்பீ ! என்சறொர்‌, ஆழ்வார்‌ திருசறையூர்க்கு எழுக்‌ கருள்‌ 
வதற்கு முன்பும்‌ எதிர்கொண்டு சென்றான்‌ ஈமபி ; திருவிண்ணகரில்‌ ஆழ்வார்‌ 
எழுந்தருளி யிருக்கும்போது ஈம்பி எதிர்கொண்டு செல்லவேயன்றே 
46 இருரறை நயூர்த்தேனே வருபுனல்‌ சூழ்திரு விண்ணகரானே :!'' என்று 
இருவிண்ணகர்ப்பதிகத்திற்‌ பேசலாயிற்று; ஆழ்வார்‌ இருகறை யூரினின்‌ அ 
மீண்டு இருவழுஈதார்‌ செல்லுமளவும்‌ கூடவர் த வழிவிட்டுத்‌ திரும்புகை 
யாலன்றோ இக்கு ££ இருஈறையூர்‌ கம்பி [...... அழுக்தூர்‌ மேல்திசை கின்ற 
' தும்மானே ! ” என்று பேச௫லாயிற்று என்று அழயெ மணவானச்‌ சியர்‌ சஸமாக 


உபந்யஸிக்கக்‌ கேட்டிருக்கை. ௪௪ மக்கா க்க சரச சச (௪) 


தில்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 951 


லிண்டான்‌ விண்புக வேஞ்சமத்தரியாய்ப்‌ 
பரியோன்‌ மார்வகம்‌ பற்றிப்பிளந்து * 
பண்டானுய்ய வோர்மால்வரையேந்தும்‌ 
பண்பாளா ' பரனே ! பவித்திரனே ! * 
கண்டேன்நான்‌ கலியுகத்ததன்‌ தன்மை 
கருமமாவது மேன்றனக்கறிந்தேன்‌ 
அண்டா ! நின்னடி யன்றிமற்றறியேன்‌ 


க 


அழுக்தூர்மேல்திசைநின்ற வம்மானே : ௮ (௫) 
விண்டான பசைவனான இரணியன்‌ பண்பாளா சீர்மையையு/டயவனே ! 
யம அ ஸ்வர்க்கம்‌ சென்று பரனே சிறக்தவனே | 

எம்பி பவித்தரனே பரிசுத்தனே | 
வெம்‌ ஈமத்த வெவ்விய போர்க்களத்திலே ்‌ த ட்ட 
அண்டா அ௮ண...ங்கட்கு னிவன்‌. 
ர. ம 22 தோல்‌ 
ர்க்‌ ல சகி வாகர்க்கார்க அழுக்தூர்‌ மேல்திசை கினற அம்மானே !-—; 
; னஉ௰ய டையனான 2 ்‌ ஸ்ட 
பரியோன { ஷன்‌ ன்‌ கலியுகத்த இக்கலி யுகத்தின்‌ 
தன்‌ தன்மை ஸ்வபாவத்தை 
மார்வகம்‌ மார்பை = 
த Te க ி கான்‌ கான்‌ தெரிக்து 
பத்தி பினர்‌ து பிடித்‌.அச்‌சழித்தவனாயும்‌, கண்டேன்‌ | கொண்டேன்‌ ; 
பண்டு (522 [ச்குஷ்ணாலதாரத்‌ | என்‌ தனக்கு எனக்கு 
ஸ்‌ | கருமம்‌ $ செய்யத்தக்க யும்‌ 
ஆன்‌ உய்ய பசுக்கள்‌ ஜீவிக்கும்படி ஆவதும்‌ # 
ஓர்‌ மால்‌ வரை ஒரு பெரிய மலையை அறிச்தேன்‌ அநிர்து கொண்டேன ; 
எச்இம்‌ எடுத்தப்பிடித்த கின்‌ அடி அன்றி மற்று அறியேன்‌]. 


உ உ *-ப்ரஹ்லாதாழ்வானுக்கு இரணியனால்‌ தேர்ர்த ஈலிவுகளைச்‌ 
தவிர்த்தருளினது போலவும்‌, இருவாய்ப்‌ பாடிக்கு இர்‌ திரன்‌ விடுத்த பெரு 
மழைத்‌ தீக்கை மலையெடுத்‌.துக்‌ காத்தது போலவும்‌ அடியேனுக்கு இம்‌ இரியங்க 
ளால்‌ கேச்ச்ச துயரத்தைத்‌ தொலைத்தருளவேணு மென்‌ றோர்‌. 

விண்டான்‌_— தன்னை விட்டு நீங்னெவன்‌ என்று பொருள்‌ பட்டுப்‌ பகைவனை 
உணர்த்தும்‌ சொல்‌ இது. அமர்க்களத்தில்‌ மாண்டொழிர் தவர்கள்‌ வீ ரஸ்வர்க்கம்‌ 
புகுவர்களென்பத நூற்கொள்கை யாதலால்‌ ₹ விண்புக ” எனப்பட்ட அ. 

கண்டேன்‌ நான்‌ கலியுகத்ததன்‌ தன்மை-மஹா பாரதத்தில்‌ மோ௯்;தாம 
த்தில்‌ “தத கலியாமெ வாவெ லல்லு ஐவிஷ) அடயரொ தா? என்று 
சொல்லியிருக்ெபடியே தலைழோக கடக்குக்‌ கவியூகுத்‌ தன்மைகளைசு கண்டு 
கொண்டென்‌ ; இப்படிப்பட்ட நிலைமையில்‌ ஈமக்குச்‌ செய்யச்சச்சசே..து என்று 
ஆசாய்சு.து பாச்த்தவளவில்‌ உன்‌ இருவடிகளை ஆச்சயிப்பதே கருமம்‌ . என்று 
அணிச்து கொண்டேன்‌ ; அத்துணிவுக்படோக உனது இருவடிகளை யன்றி 
வேறொன்‌ அறயு மதியாதவனா யிருக்கன்றே னென்றாராயிற்அு, பத | 


http://acharya.org 


952 பெரிய திருமோழி எ-ப,த்து. எ-திறா திருவுக்கும்‌. 
விண்டான்‌, பரியோன்‌ என்ற சொற்கள்‌ இரணியனைக்‌ குறிப்பன. 
கலியுகத்ததன்தன்மை கண்டேன்‌ ௫ பகவத்‌ விஜயத்தில்‌ வெலுப்பைப்‌ 
பிறப்பிச்து அத்மஹாகியை விளைப்பதே இக்கலியுகத தின்‌ தன்மையென்று 
தெரிக்து கொண்டேனென்கை. கருமம்‌_—வடசொல்‌ ; ௧8-4, அண்டா 
அண்டம்கட்கு அதிபதியே ! என்றும்‌, இடையனாகப்‌ பிறர்‌ தவனே ! எனறும்‌ 


பொருள்படும்‌. 1௮ ர ஸ்‌ ல ப (௫) 


தோயாவின்‌ தயிர்‌ நேய்யமுதண்ணச்‌ 
சோன்னார்சோல்லி நகும்பரிசே * பேற்ற 
தாயால்‌ ஆப்பண்டிருக்‌ தழுதேங்கும்‌ 
தாடாளா ! தரையோர்க்கும்‌ விண்ணோர்க்கும்‌ 
சேயாய்‌ ! * கிரேததிரேததுவாபர 
கலியுகமிவைகான்கு முனானாய்‌ ! * 
ஆயா ! நின்னடியன்றி மற்றறியேன்‌ 


அழுந்தூர்மேல்‌ திசைநின்ற வம்மானே ! (௬) 
வ எதையும்‌ வாய்வச்தபடி. தரை . ந 
சொன்னர்‌ சொல்லு றவர்கள்‌ க்கள்‌ ப த்‌ எமன்‌ ௮ 
சொல்லி வசைகூறி விண்ணோர்க்‌ ர விண்ணுலகத்திலுள்ளவர்‌ 
தகும்‌ பரிசே இரிக்கும்படியாக ௫௮ களூசகும்‌ 
தோயா இன்‌ [சன்றாசத்தோயாத இனிய சேயாய்‌ இட்டக்கூடாதவனே ! 
தயிர்‌ கெய்‌ ந லது கெய்யையும்‌ | முண்‌ முன்னமே 
௮1௮ ௮௫7௮ செய்ய 
உண்ண (அப்பொழுது) * எ ஸ்‌ ட ப்‌ ம்‌ கிருதயுசம்‌ க்‌ 
பெர்‌ ்‌ கனி தவாபசயுகம்‌ சலியகம்‌ 
யூக t தாயாகிய யசோசையிலஞல்‌ | ம்‌ று ்‌ என்னுமித்த கான்கு 
தம்‌ ரட்ட. ட ௮0% யுக௯சளுக்கும்‌ 
ஆப்புண்டு கட்டண்டூ | நான்கும்‌ | கிர்வாஹசனானஉனே | 
இருந்‌ போசமாட்ட ரதே நின்ற | அனாம்‌] 
ஆயா கோபாலச்ருஷ்ணனே | 


அழுந்தூர்‌ மேல்‌இசை।கின்ற அம்மானே !--) 
கின்‌ அடி அன்றி மற்று அறியேன்‌. 


அழுகி விச்‌ 
்‌ வ்்டம்‌ $ அவ்ய்க்க்கட 


தாடானா பெரியோனே | 


ஈ ஈ.ஈ உன்மேல்‌ ஏதாகிலும்‌ பழிசொல்லியே பொழுதைப்‌ போக்க 
நினைத்திருப்பாருடைய வாய்க்கு ஈல்ல இரை கிடைக்கும்படி தோயாத தயிரையும்‌ 
நெய்யையும்‌ களவாடியுண்டு யசோதை ையிலே பிடியுண்டு தாம்பினால்‌ கட்டுண்டு 
நம்முடைய ஸெளலப்ய குணம்‌ நன்கு வெளியாஎப்‌ பெற்றது என்று 
கெஞ்சிலுள்ளே பெருமகிழ்ச்சி கடக்கச்‌ செய்தேயும்‌ வருர்நினவன்போல 
அபிகயித்‌.அ விக்கவிக்கயமுத பெருமானே |, இக்கிலத்திலுள்ளா ராகவுமாம்‌, 
விண்‌ ணுலகத்திலுள்ளாராகவுமாம்‌, யாராயினும்‌ சம்முயத்சியாலே உன்னைப்‌ பெற 
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டத்‌ வஸ்தி. இ டண்‌! 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. £53 


கினைப்பாராயின்‌ அவர்கட்கு எட்டாதபடி. தூசஸ்‌ சனாயுள்ளவனே! க்ருதத்ரேதா : 
தீவாபர கலியுகங்களென்கிற நான்கு பிசுங்கசையும்‌ தானிட்ட வழக்காக நிர்‌ 
வஹிக்குமவனே ! இிருவழுந்தூர்ப்‌ பெருமானே ! உன்‌ திருவடிகளை யன்றி 
மற்றொன்றும்‌ சான றியே னெனறாராயிற்று. 

* தோயா இன்‌ தயிர்‌ ' என்றும்‌, * தோய்‌ ஆவின்‌ தயிர்‌ ' என்றும்‌ பிரிக்கலாம்‌; 
இரட்டுற மொழிதலாகக்‌ கொண்டு, சிலவிடங்களில்‌ தோயாதபசுவின்‌ தயிரை 
புண்பனென்‌ அம்‌, சிலவிடங்களில்தோய்ச்‌ 2 பசுவின்‌ தயிரை யுண்பனென்‌ றன்‌ 
கொள்ளலாம்‌. சொன்னார்‌ ஊவாய்வக்‌ தபடி சொல்லி,த்திரிகின்றவாகள்‌ என்‌ நவாறு, 
யசோதைப்‌ பிமாட்டியைப்‌ பெற்ற தாயென்று. பெற்ற தாய்போலப்‌ பரிவுடன்‌ 
வளர்த்‌ மைபத்றிடமியன்க, 

க்ருத” என்னும்‌ வடசொல்‌ ₹ திரேத' என விகாரப்‌ பட்டது, *யுகமிவை 
நான்கும்‌ முன்னானாய்‌ ' என்று விளிப்பதன்‌ கருத்தாவது சலியுகத் திலும்‌ 
இருதயுக ரீதியை கடை பெறுத்தவல்ல சக்தி னக்கு இருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ 
என்னைக்‌ கலிதலிவுக்கு ஆளாக்தை அன்பப்படுத அவதேன்‌ ? என்பதாம்‌. .... (௬) 

கறுத்துக்கஞ்சனை யஞ்சமுனிந்தாய்‌ ! 
கார்வண்ணா ! கடல்போலோளிவண்ணா ! * 

இறுத்திட்‌ டான்விடையேழு முன்வேன்றாய்‌ ! 
எந்தாய்‌ ! அக்தரமேழுமுனானாய்‌ ! * 

போறுத்‌ துக்கோண்டிருக்தாற்‌ போறுக்கோணாப்‌ 
போகமேநுகர்வான்புகுக்து * ஐவர்‌ 

அறுத்துத்தின்றிடவஞ்சி நின்னடைந்தேன்‌ 


அழுக்தூர்மேல்‌ திசைநின்ற வம்மானே ! | (எ) 
கஞ்சனை கம்ஸனை 7 
அஞ்ச அலன்‌ பயப்பமெபடி அழுக்தார்‌ மேல்திசை கின்ற அம்மானே |; 
கஅத்சு கோபித்து பொத்‌ அச்‌ | (வதுச்தி) வைத்துக்‌ 
முனிக்தாய்‌ கிரஹித்தவனே | இ ல்‌ கொண்டிருப்போ 
மேசம்‌ போல்‌ குளிர்த்த பல்பின்‌ மென்றாலும்‌ ஸஹிச்ச 
கார்‌ வண பொறுக்க 
௯ வடிவையுடையவனே | ஓணா முடியாதபடியான 
கடல்‌ போல்‌  கடல்போன்று அழயெ போகமே அச்சில்‌ 
ஓளி வண்ணா வடிவையுடையவனே | இத 71 
‘ ல்‌ அகர்வான பெலுவிப்பதற்காக 
ட்‌ பள்‌ ட்டி ன்‌ கு ஐவர்‌ பஞ்சேர்திரியங்கள்‌ 
“ல ஏழுஎருஅக்ளையும்‌ புகுச்௮ என்னிடம்‌ வர்து சேர்ச்து 
இ.ஏத்திட்டு ( முறித்து வென்றவனே | | அறத்து ஹிம்வித்து ஆத்ம 
வென்றாய்‌ இன்றிட காசத்தைப்பண்ண 
எச்சாய்‌ எம்பெருமானே | அஞ்ச (அதற்குப்‌) பயப்பட்டு 
முன்‌ மு.ற்சாலமே தொடங்கி கின } 2 ப 
அக்தசம்‌ மேதூலசங்களேழுக்கும்‌ அடைக்தேன்‌ உன்ன ஒவ தம்தன்‌, 


எழும்‌ ஆனாய்‌ கியாமகனானவனே |, 
120 
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ச * *_ உன்பக்கலில்‌ சல்லெண்ணல்‌ கொண்டு வாழ்க்து போகலாமா 
யிருக்க அது செய்யாதே தியபுர்‌ இியைக்‌ கொண்ட கம்ஸன்‌ அஞ்சி யொழியும்படி 
அவனைச்‌ னெக்‌.அ நிக்ரஹித்தவனே ; ஈப்பின்னைப்‌ பிராட்டியோடு கலஙிசெய்ய 
இடையூராயிறாக்த எழு விருஷபங்களையும்‌ வலியடக்கி அப்பிராட்டியை த்‌ தழுவிக்‌ 
கொண்டவனே !, பூலோகம்‌ புவர்லோகம்‌ ஸுவர்லோகம்‌ ஸத்யலோகம்‌ 
மஹோலோகம்‌ ஜகலோகம்‌ சபோலோகம்‌ ஸத்யலோசகம்‌ ஆதிய மேலேழுலகக்களை 
பூம்‌ நிர்வஹித்த நடத்துமவனே !, பல்லைக்கடிக்‌ துக்கொண்டு பொறுத்‌ திருப்போ 
மென்றாலும்‌ பொறுத்‌ இருக்கமுடியாது துக்காறுபவங்களை நான்‌ அடைக்‌ இடும்‌ 
படி. பஞ்சேர்‌ திரியங்கள்‌ என்‌ னுள்பகுக்‌ ௮ ஹிம்ஸிக்க, அரத ஹிம்ஸைகளுக்கு 
அஞ்சி உன்‌ திருவடிகளிலே வக்து புகுந்தே னென்றாராயிற று. 

போகம்‌_—லொழ மென்ற வட சொல்விகாரம்‌ ; ௮.ஐபவம்‌ ; துன்பங்களின்‌ 
அதபவ மென்பத அர்த்தாத்‌ ஸித்தம்‌. நுகர்வான்‌— சான்‌ அஅபவிச்கும்படி 


(9 


செய்வதற்காக. 


நேடியானே ! கடியார்கலி௩ம்ப ! 
நின்னையே நினைந்திங்கிருப்பேனை * 
கடி.யார்காளைய ரைவர்புகுந்து 
காவல்சேய்த வக்காவலைப்பிழைத்து * 
குடிபோந்துன்னடிக்கீழ்‌ வந்துபுகுந்தேன்‌ 
கூறைசோறிவை தந்தேனக்கருளி * 
அடியேனைப்‌ பணியாண்ககோளேத்தாய்‌ : 


அழுக்தூர்மேல்திசைரின்ற வம்மானே ! ப (௮) 
எல்லார்க்கும்‌ மேற்‌ தட 
நெடியானே { பட்டவனே | புகுர்‌.ச என்னிடம்‌ செருக்கி 
கடி (பூமிக்கு) அரணாயெ | காவல்‌ செய்த றல ரன ஜர்னல்‌ 
்‌ ஸழுத்ரத்தில்‌ (பள்ளி அசீ காவலை ழ்‌ த 
ஆர்கலி 4 கொண்டிருக்கிற) பிழைத்த த 79 தச்‌ றைக்கு. 
ம்ப ர்ணனே ! 
ள்‌ , னி உன்‌ அடிழ்‌ உன்‌ திருவடிகளின்‌ ழே 
கப்பர்‌ ஈ்பெருமசகள 3 டி போர்‌ யிருச்கச்‌ கருதி 
அழுந்தூர்‌ மேல்திசை கின்ற அம்மானே | வர்ர ற அதப்‌ ச 
நின்னையே உன்னையே தியானித்‌ இக புகும்தேன்‌ உத்த சேர்ந்தேன்‌ ; 
கினைக.த கொண்டு 
இக்கு எனக்கு அடியேலுக்கு 
இருப்பேனை t இககு இருக்கற என்னை கூறை சோம ( அணியும்‌ சோறுமாகய 
- அ எர இவை இச்திருவடிசளை த்‌ 
pf க்ரூரக்களாடும்‌ தச்தருளி தக்தருளி 


4 (ஹிம்ஷிப்பதில்‌) யெனவன . அடியேனை அடியேனை நித்ய 
ர வல்லி ல்‌ ப்பத்‌ பணி | இங்சரனாக்கிச்‌ கொள்ள 
த்‌ க ட்கள்‌ கொள்‌ வேணும்‌. 


- ஐவர்‌ பஞ்சேச்‌இரியல்கள்‌ 
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உ * க துர்கலி என்று சுடலுக்குப்‌ பெயர்‌ ; இருப்பாற்கடலை நினைக்கிறது. 
ஆர்த்தர்களுடைய கூக்குரல்‌ கேட்டுப்‌ பதறி யெழுந்து வந்து ரசுதிப்பதற்காக கீ 
இருப்பாற்கடலில்‌ உறங்குவான்‌ போல்‌ யோகு செய்யும்‌ பெருமானா யிருக்கிற 
படியை அதஸக்திக்து அத்திறாக்குண த்தி லீடுபட்டி க்கின்ற அடியேனைப்‌ 
பஞ்சேச்‌ இரியங்கள்‌ சிறைப்படுத்தி ஈலிந்த ஈலிவுக்குத தப்பிப்‌ பிழைத்து உன்‌ 
திருவடிகளிலே வக்‌ சேர்க்தேன்‌; இனி அடியேனுக்கு வேண்டிய கூறை சோறு 
களைக்‌ கொடுத்தருளி நித்யகைல்கரியங்‌ கொண்டருள வேணுமென்‌ கிறார்‌. 

பஞ்சேச்‌ இரியங்களுக்குக்‌ கொடுத்த £காளையர்‌' என்னும்‌ விசேஷண 
. தீதின்‌ கருத்தைப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை வெளியிட்டருளுகிறார்‌ காண்மின்‌ ;-- 

“ நெஞ்சில்‌ ஈன் மையின்‌ திக்கே பிறரை கலியகவிய இளகிப்பதியாரீன்றபருவத்தை 
யுடைய ஜவர்‌ ”” என்பது வியாக்கியான ஸ்ரீஸூக்தி, * காளெயே எரு.து பாலைக்‌ 
கதிபன்‌ நல்விளையோன்‌ பேசாம்‌”” என்பத நிகண்டு; நல்லிளையோனேன்‌ ற 
பொருள்‌ இங்குக்கொள்ளப்பட்ட து; ஹிம்ஸிக்குச்‌ திறத்தில்‌. மூப்பு இன்றியே 
யெளவனங்கொண்டிருக்கிற இச்‌ திரியங்களென்றபடி. 
கூறைசோறிவைதந்தேனக்கருளி--1. “உண்‌ ணுஞ்சோஅு பருகுகீர்த இன்‌ 
லும்‌ வெற்திலைபுமெல்லாங்கண்ணன்‌'' என்றும்‌ 2. ஈகூறைசோறிவைவேண்டுவ 
இல்லை” என்‌ றும்‌ சொல்லுமாபோலே கூறை சோறு முதலிய போக்ய போகோப 
கரண ங்களில்‌ விருப்பமற்திருக்சன்‌ ற இவ்வாழ்வார்‌ கூறை சோலுகளை விரும்ப 
ப்ரஸக்தி யில்லாமையாலே “எனக்குக கூறையும்‌ சோறுமாயிருக்றெ இத திருவடி 
சகாத்‌ தந்தருளி! என்று உரைக்கப்பட்ட, “வாஹு[உவஹவ-*தி தி 
8ஹா_தா ஹீா௮ஓலு2 ஜூ_வாஸா தேவஸ்‌ ஸர்வமிதி ஸ மஹாத்மா ஸு அர்லபஃ” 
[எல்லாப்பொருளும்‌ எம்பெருமானே யென்‌ திருக்கும்‌ மஹா,த்மர டைப்பதரிஅ ] 
என்ற தோசார்யனுடைய குறைதீரவிறே ஆழ்வார்கள்‌ இருவவ தரித்தருளிற்அு. 

அடியேனைப்‌ பணியாண்ககோள்‌-- சாஜகுமாசனாப்ப்‌ பிறச்‌.து முடயிழக்‌ அ 
போகும்‌ தெளர்ப்பாக்ய சாலிகளைப்‌ போலாகாமே அடியேனான கான்‌ அடிமைத்‌ 
தொழில்‌ செய்‌. ஸ்வரூபம்‌ நிறம்‌ பெறுமாறு செய்தருளா யென்ற.௮. ஸ்ரீவிபி 
ஷணாழ்வானுக்கு வசு்‌.து புகுமலாம்படி. கடற்கரை வெளியிலே வர்க நின்றாப்‌ 
போலே எனக்கு உறவு முறையார்‌ கைவிட்டவன்று வக்.து கட்டலாம்‌ படி 
யன்றோ நீ இருவழுச்‌ தாரில்‌ வசத கிற்றெஅ, இந்நிலையிலும்‌ அடியேன்‌ இழக்க 
போசலாமோ வென்றது ஈற்௮விளியினால்‌, ற ம (௮) 


கோவாயைவரென்‌ மேய்குடி.யேறிக்‌ 
கடறைசோறிவை தாவென்றுகுமைத்துப்‌ 

போகார்‌ * கானவரைப்போறுக்ககிலேன்‌ 
புனிதா ! புட்கோடியாய்‌ ! நெமோலே ! * 


ன தவ பபப ——_————— 
1. இருலாய்மொழி 6--7--1, 2. பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி 5-1-க்‌, 


னா 
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தீவாய்நாகணையில்‌ தயில்வானே ! 
திருமாலே ! இனிச்செய்வதோன்றறியேன்‌ * 
ஆவாவேன்றடி யேற்‌ கிறையிரங்காய்‌ 


அழுக்தூர்மேல்திசைகின்ற வம்மானே ! (௯) 
புனிதா பரிசுத்தனே! குமைத்து அடர்த்துச்‌ கொண்டிருந்‌ 
புள்‌ கொடியாய்‌ சருடத்வஜனே! போகார்‌ விட்ப்போன்‌ றனவில்லை ; 
நெடுமாலே ஸர்வாதிகனே! நான்‌ அடியேன்‌ 

A (பகைவர்மேலே) நெருப்பை அவ்விக்திரியல்களின்‌ 
சீ த்க்‌ உமிழ்கிற ஸர்ப்பமாகயெ அடக்‌. { கொடுமைகளை 
எ: ri படுக்கையில்‌ சயனித்‌ த 
தயில்வ இருப்பவனே இலேன்‌ [ ஹிச்சமாட்டன்‌ நிலேன்‌ ; 
2 | ்‌ ட p A 3 த பா 
திருமாலே, டதத மேல்திசை கின்ற உன்னையே புகலாக கான்‌ 
அம்மானே; இணி அடைக்தேனாள பின்பு 
ஐவர்‌ பஞ்சேக்திரியங்கள்‌ செய்வத (என்னுடைய ிதத்‌.துக்‌ 
ட என்னை கியமிப்பனவாய்க்‌ ஒன. காக) ஸ்‌ செய்த 
சோ ஆய கொண்டு அறியேன்‌ கொள்ளத்தக்க ஒன்று 
இனநிலேன ; 
“என்‌ மெய்‌ என்‌ சரீரத்தில்‌ ட ர்‌ ட்‌ 
கன்றி குடிபுகுக்து அடியேற்கு அடியேன்‌ விஷயத்தில்‌ 
யோவென்று 
கூறை சோறு ட . ஆஆஎன௫ 8 
இவ்‌ தா கனல்‌ சோதறையும்‌ | இறை சிறி இருபைசெய்தருள 
என்று க்கில்‌ இரக்காய்‌ வேணும்‌. 


* ௪ ஈ_ழழ்ப்பாட்டில்‌ “ஒவர்‌ புகு அ காவல்செய்த வக்காவலைப்‌ (ிழைத 
தக்‌ குடிபோச்‌ தன்னடி.க்கழ்‌ வற்து புகுக்தேன்‌”' என்று இஈ திரியங்களுக்கு 
ஒருவாஅ தப்பிப்பிழைத்துதீ இருவடிவாரத்திலே வர்து சோர்ததாகச்‌ சொன்‌ 
னார்‌; அததான்‌ இந்கிலத இலேயாகையாலே இக்‌ திரியங்களின்‌ நலிவு கொடாக்சே 
வருவ தாயிருக்ெபடியைக்கண்டு மீண்டும்‌ கதறுறார்‌. அடியேன்‌ உன்னொரு 
வனையே ஸ்வாமியாகக்‌ கொண்டவனே யன்றி ஐவசை ஸ்வாமியாகக்கொண்டவ 
னல்லேன; ப்படியிருக்லும்‌ ஐவர்‌ என்னை அடக்கிபாள்பல.ராக நின்னு என்னட 
லிலே குடிபுகுர்‌.அ தங்களுக்கு வேண்டிய இசைகளைப்‌ பெறவேண்டி கூடை த்‌ அ 
ஒரு கொடிப்பொழுதுங்‌ கரல்வாங்குகின்‌ திலர்‌ ; நான்‌ அவர்களுடைய சலிவைப்‌ 
பொஜுக்கமாட்டுகன்‌ திலேன்‌ ; அழுர்தூர்‌ மேற்றிசை நின்றவம்மானே | நீயோ 
விசோதிகளைப்‌ போக்கி ஆச்ரிதரை ரக்ஷிப்பதைத்‌ தன்‌ பேறாக நினைச்கும்படியான 
பரிசுத்‌ தியை யுடையையாயிருக்கின்றாய்‌ ; இர்த கிலைமைக்குச்‌ கொடிகட்டி வாழ்‌ 
இன்றாய்‌ 5 அடியவர்களோடு நித்ய ஸம்ச்லேஷம்‌ பண்ணியிருப்பதே உனக்குச்‌ 
தொழில்‌ என்பது விளங்க அடியவர்களில்‌ தலைவனை இருவனட்தாழ்வானை 
விட்டுப்‌ பிரியா திருக்கன்றாய்‌ ; அடியவர்கட்குப்‌ புருஷகாரம்‌ செய்யவல்ல பிராட்‌ 
டியிடத்தில்‌ மால்‌ கொண்டிருக்கின்றாய்‌ $ நீ இப்படிப்பட்டவனான பின்பு என்‌ 
செய்யவேண்டு மத்தனையல்லது சான்‌ செய்வ தொன்தறி 

மிகையாகச்‌ செய்யவேண்டுவ தொன்றுமில்லை; ஐயோ 
இலே சிறிது இரங்பெருளினாற்‌ போஅமான ௮ என்‌ றோர்‌. 


னுடைய காரியம்‌ நீ 
யேன்‌ ; நீ தானும்‌ 
வென்று திறாவுள்ள த்‌ 
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தீவாய்‌ கநாகணை=1. “ஆங்கார வாரமது கேட்டு அழலுமிமும்‌ பூங்காரசவு? 
என்றபடியே பகவத்‌ விமா இகள்‌ யாரேனும்‌ வந்து புகுக்தார்களேோ வென்று 
அஸ்தாகே பயசங்கை பண்ணி விஷாக்கியைக்‌ கக்குவதே தொழிலாயிருப்பனாம்‌ 
ஆதிசேஷன்‌. 
தாக அணை, “நாகவணை' என்றாக வேண்டுவது *காகணை” என்றான அ 
தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. ல்‌ த ல்‌ க்க (௯) 
அன்னமன்னு பைம்பூம்போழில்‌ சூழ்ந்த 
அழுந்தூர்‌ மேல்திசைநின்ற வம்மானை * 
கன்னிமன்னு திண்டோள்‌ கலிகன்றி 
தலிநாடன்‌ மங்கைக்குலவேக்தன்‌ * 
சோன்னவின்தமிழ்‌ நன்மணிக்கோவை க 
தூய்மாலை யிவைபத்தும்வல்லார்‌ * , 
மன்னிமன்னவரா யுலகரண்டு 


்‌ மானவெண்குடைக்கீழ்‌ மகிழ்வாரே. (௧௦) 
் பனி ன கு 
அன்னம்‌ அன்னப்‌ பறவைகள்‌ ல்‌ IE 
மன்னு } பொருக்திவாழ்றெ சொன்ன அருளிச்செய்த 
பை ்‌ - . மரமான தமிழ்ப்பாஷையி 
பொழில்‌ பச புசார்‌ இன்‌ தமிழ்‌ ்‌ னாலாயெ! 
og சூழப்பட்ட ச 
கழகத்‌ கல்‌ மணி த ரதனமாலை 
கோவை போலச்‌ சறர்த 


அழுக்கும்‌ ' இருவழுக்தூரில்‌ 
மேல்‌ இசை 1 மேலைத்திக்டில்‌ எழுந்தருளி | தாய மாலை 
சன்ற யிருக்கின்ற | இவை பத்தும்‌ 
அம்மானை எம்பெருமானைக்குறித்தி- | வல்லார்‌. ஒதியுணருமவர்‌ 
மன்னவர்‌ ஆய்‌ பிசபுச்சலாய்‌ 


சொல்மாலைகள்‌ பத்தை 
யும்‌ அத்‌ 


பரிசுத்‌, சமான இக்தச்‌ 


்‌ மன்னு யுடைய தோள்களை மன்னி நெடுகாள்‌ வாழ்ர்‌௮ 


சன்னி | அடை மழியாத மிக்கை 
இண்‌ தோள்‌ லெொரகல்களை ௮ரசாட்சி 


யுடையசாய்‌ 


உலகு ஆண்டு ்‌ ்‌ 
அ லர ஆலம்‌ நு < செய்த சொண்டு 
ஆ தலைவராய்‌ மானம்‌ பெரிய 
மங்கை திருமங்சையிலுள்ளார்க்கு வெண்‌ குடை ர வெண்குடை கிழலிலே 
குலம்‌ குலக்‌ ரமமாகவக்த ழ்‌ இருக்கு 
வேத்தன்‌ ராஜாவான மூழ்வார்‌ மூழப்பெறவர்‌. 


, ** அன்னப்பறவைகள்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணுகிற பூக்கள்‌ நிறைந்து 
சோலைகளாற்‌ சூழப்பட்ட திருவழுச்‌ தூரில்‌ மேலைச்‌ இசையில்‌ நின்றதிறாக்‌ 
கோலமாக ஸச்கிஇ பண்ணியிருக்கும்‌ ஆமருவியப்பன்‌ விஷயமாகத்‌ இருமங்கை 
யாழ்வா ரருளிச்செய்த இத்திருமொழியை ஒதி யுணசவல்லவர்கள்‌ இஹலோக 


1. சான்முசன்‌ இருவச்தாதி. 


958 பேரிய திருமோழி எ-பத்த. ௮-திறா சேங்கமலத்திருமகளும்‌. 
ஸம்பத்‌ திலும்‌ குறைவற்றிருப்பர்களென்‌ அ பயனுசைக்துத்‌ "தலைக்கட்டினாரா 
யிற்று. கக க்‌ ்‌ கல்ல (௧௦) 
அடிவாவு:-- திருவுக்கும்‌ பந்தார்‌ செய்‌ பானே விண்டான தோயா கறுத்து செடி 
பானே கோவாய்‌ அன்னம்‌ செங்கமலம்‌. 
ஏழாத்திருமொழி உரை முற்றிற்று. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சாணம்‌, 


த ர்‌ 


ஸீ: 
ஆழ்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌. 
எழாம்பத்‌.அு--எட்டாச்‌ இருமொழி, 


செங்கமலத்‌ திருமகளும்‌. 


உரையவதாரிகை:--பஞ்சேச்‌ திரியங்களின்‌ வலிமையை நினைந்து அஞ்சிக்‌ 
கலங்கிய ஆழ்வார்‌ எம்‌.த்திருமொழியில்‌ எம்பெருமானைக்‌ குதித்து ஓலமிட, 
அவன்‌ “நீர்‌ இங்கனே கூப்பிடுறெதென்‌? பிரமன்‌ முதலியோரும்‌ தமத ஆபத்தை 
அதிவிக்குர்யோது அக்கரையில்‌ கின்று கூப்பிடுமாறு அவர்கட்கும்‌ ட்ட வோண்‌ 
ணாதபடி பாற்கடலிற்‌ பள்ளிகொள்ளுகன்‌ ற நாம்‌ உமது குறையைத்‌ தீர்க்கைக்‌ 
காகவன்றோ இருவழுர்‌ தூரில்‌ வந்‌ நின்றோம்‌" என்று தனது நிலையைக்‌ காட்‌ 
டி.க்கொடுக்க; அதனை ய.நுஸ்ஈ இத்து தருப்‌ காய்ப்‌ பிறரைப்பார்த்து 6இவனல்‌ 
லு ஆச்சயணீயனில்லை ; எல்லாரும்‌ இவனையே அச்ரயிதத உய்யப்பாரு௬ 
கோள்‌” என்று உபதேசிக்கிழுர்‌ இத்‌ இருமொயியில்‌. (பாசுரக்தோறும்‌ “காண்‌ 
மின்‌' என்றது உபதேச கஸுூசகம்‌,) டட ்‌ * 


செங்கமலத்‌ திருமகளும்‌ புலியும்‌ சேம்போன்‌ 

-திருவடியி னிணேைவருட முனிவரேத்த * 
வங்கமலி தடங்கடலு ளந௩ந்தனேன்னும்‌ 

வரியரவி னணைத்துயின்ற மாயோன்‌ காண்மின்‌ * | 
எங்குமலி நிறைபுகழ்‌ நால்வேதமைந்து ' 

வேள்விகளும்‌ கேள்விகளு மியன்றதன்மை * 
அங்கமலத்தயனனையார்‌ பயிலஞ்சேல்வத்து 

அணியழுந்கூர்‌ நின்‌ றுகந்த வமரர்கோவே. (௧) 
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(அத்தலத்தில்‌ 
வாழ்க்கையையே பெருப்‌ 


உலகத்தவர்களே |) 
த்‌ : ண்டு பேறாக கினைத்த) 
க. அணி எவ்விடத்திலும்‌ கிறைகது அசமழ்ன்‌ த 
ன்று பண்பை. பரவிய இர்த்தியை ் 
த 57% யூடைய சான்கு கி.த்யஸ-இரிகளுக்கு த்‌ 
சரகம்‌ அர்க்‌ வேதங்களும்‌ அமசர்‌ கோ தலைவனான எம்பெரு 
மான்‌ (யாவனென்னில்‌,) 
வேள்லிகளும்‌ பஞ்சமஹுயஜ்ஞங்களும்‌ செம்‌ கமலம்‌ t செக்தாமமைமலரில்‌ 
we i ரழ்னெ தேவியும்‌ 
(மத்‌. தம்‌ இன்றியமையாத) திரு ட்‌ p: சி ரு ஸ்ரீதேவியும்‌ 
சேள்விசரூரம்‌ நூற்கேன்‌விகளும்‌ புவியும்‌ பூகிதேலியும்‌ 
(ஆயெ இவற்றை) செம்‌ பொன ( (தன) சிவக்தபொன்மய 
இயற்கையாகவே திரு அடியின்‌ மான இசண்டுதிருஉடி 
இயன்ற 4 அதிர்‌ தள்ள இணை ௨௫ட சனை யும்‌ தடவவும்‌ 
தன்மை குணத்தையுவடயராய முனிவர்‌ ஏத்த 4 யனா எல அத்து 
3] ஜ 
ககர: ச்ட்‌ பய்‌ வங்கம்‌ மலி அலைகள்றிரம்மிய பெரிய 


அம்‌ கமலத்து | அழயெ காபீகமலத்தில்‌ 


அயன்‌ 4 தோன்றியவனாஏய தீட கடலுள்‌ இருப்பாற்கடலில்‌ 


அனையார்‌ | ' பிரமனையொத்தவசான அனந்தன்‌ 1 இருவனக்தாழ்வா 
( அக்தணர்கன என்னும்‌ வரி னென்றெ-புள்ளிகளை 
பயிலும்‌ கித்யவாஸஞ்‌ செய்கிற அரவின்‌ யுடைய ஸர்ப்பசயன த்‌ 
்‌ ்‌ அணை தில்‌ 
செல்வத்து சிறப்பையுடைய 
ஓ யில்‌ (பன்னிசொண்டு) யோக 
அணி அழகிய தி கித்திரைசெய்ன்‌ ற 
அழுக்தார்‌ இருவமுச்தூரில்‌ ல்‌ 4 ஆச்சமியமான 
கின்று வச.தகின்று ப குணமுடையவன ; 
காண்மின்‌ காணுங்கள்‌, 


* உ ஈ__ தஇர௫ப்பாற்கடலிற்‌ பாம்பணையிற்‌ பள்ளிகொள்ளுகின்ற்‌ வயு ஹ 
மூர்த்தியே இருவழுக்தூரில்‌ அர்ச்சாவதார ரூபியாய்‌ எழும்‌ தருளியுள்ள தேவாதி 
தேவனாவன்‌ என்றோர்‌. ஸ்ரீ 2தவியும்‌ புதேவியுமான இரண்டு !மணைவியரும்‌ 
இருவடிவருடவும்‌ ஸககர்‌ முதலிய தேவரிஷிகள்‌ அதிக்கவும்‌ எம்பெருமான்‌ 
பாற்கடலில்‌ யோசித்‌ திசை யமர்னெறனனேனக, ்‌ 

திரு மகள்‌--செல்வத்தித்கு உரிய மகள்‌; லக்ஷ்மி, வங்கம்‌_-£ஹ௦மூ 
என்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு: “ஹு மஹா ஊறிவ-ா? என்பது அமர 
கோசம்‌. இனி, வங்கம்‌ என்பதற்கு மரக்கலம்‌ என்ற பொருளு .மூண்டு, 
அ௩ந்தன்‌ எக்காலத்தும்‌ அழிவில்லாசவன்‌. இப்பெயர்‌ ஆதிசேஷனுக்கு 
முண்டு, திருமாலுக்கு முண்டு; “அநந்த னென்னும்‌ மாயோன்‌?” . என்று அச்வ 
யித்‌துப்‌ பெ சருள்‌ கொண்டால்‌ இருமாலைக்‌ குறித்ததாகும்‌. தேசம்‌ காலம்‌ வஸ்து 
என்ற மூவகையாலும்‌ எல்லையில்லாதவன்‌ என்பது இத்திருகாமத்‌ இன்‌ பொருள்‌; 
அதாவது இன்னதேசதச்திலுள்ளான்‌, இன்னதேசத்திவில்லை' என்கிற பசிச்‌ 
சேத மில்லாமையாலே தேச பரிச்சேத மற்றவன்‌ ; (இன்ன காலத்திலுள்ளான்‌, 


ண்‌ 
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இன்ன காலத்திலில்லை' என்றெ பரிச்சேத மில்லாமையாலே கால பரிச்சேத 
மற்றவன்‌ ; “இன்ன வஸ்‌அவைப்‌ போஜுள்ளான்‌” என்ப இல்லாமையர்லே வஸ்து 
பரிச்சேத மற்றவன்‌. (இன்ன வஸ்‌.துவாக உள்ளான்‌, இன்ன வஸ்‌. துவாக 
இல்லை' என்ப இல்லாமையாலே வஸஅ பரிச்சேத மற்றவன்‌. என்ப அ முண்டு,) 
மாயோன்‌ மாயையை யுடையவன்‌ ; மாயையா வ த ௯ூடாததையும்‌ கூட்டு 
விச்குர்‌ திறம்‌, 
வேதங்கள்‌ வேறொரு பிராமாணத்தை வேண்டாது ஸ்வயம்‌ ப்ரமாண 
மாக மிற்குஞ்‌ இறப்பையுடையன வாதல்பதற்‌.றி (எங்குமலி கிறைபுகழ்‌ நால்வேதம்‌” 
என்றார்‌. *எங்குமலி நிறைபுகழ்‌”” என்ற தொடரை அயனனையார்க்கு: விசேஷண 
மாக்கி யுரைப்பறு மொக்கும்‌, ்‌ 
ஜூம்‌. வேள்விகளாவன..-ப்‌ஹ்மயஜ்ஞம்‌, தேலயஜ்ஞம்‌, பூ. கயஜ்ஞம்‌, பித்‌ 
ருயஜ்ஞம்‌, ம.நுஷ்யயஜ்ஞம்‌, என்பனவாம்‌. வேத மேகதுதல்‌ பிசமயஜ்ஞம்‌ ; 
யாகஞ்செய்தல்‌ சேலயஜ்ஞம்‌; பலியீ தல்‌ பூகயஜ்ஞம்‌ ; பித்ருக்களையுத்லேசித்துத 
தர்ப்பணம்‌ விடுதல்‌ பித்ருயஜ்ஞம்‌ ; வி-நர்‌ இனர்க்கு உணவளித்தல்‌ ம.றுஷ்ப 
யஜ்ஞம்‌. . 
கேள்வியாவது கேட்கப்படும்‌ தூற்பொருள்களைச்‌ கற்றறிரதார்‌ கூறக்சேட்‌ 
டல்‌; இது, கற்றவர்களு அக்கற்றதனாலாகய அறிவை உது திப்படுத்தவும்‌ 
கல்லாதவர்க்கு அவ்வதிவை உண்டாக்கவும்‌ வல்லது. வேதம்‌ முதலியன அவ்‌ 
வூரிலுள்ள ௮ர்‌,சணர்களிடம்‌ இயற்கையில்‌ நிறைர்‌ இருத்தலால்‌ அவர்‌ ஒவ்வொரு 
வரும்‌ பிசமனை யொத்திருப்பரென்கிறது. அன்றியே, தமது தவ வலிமையால்‌ 
அவ்வூரிலுள்ள அந்தணர்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ பிசமனைப்‌ போல ஸ்ருஷ்டிக்க வல்லவ 
செனினுமாம்‌. பயிலுதல்‌ - எப்பொழுதும்‌ கெருக்கி வஸித்தல்‌. ௮ணி--இச்‌ 
கிலவுலகத்திற்கு ஆபரணம்‌ போன்ற, அழுர் தூர்‌ எனினுமாம்‌. (௧) 
முன்னிவ்வலகேழு மிருள்மண்‌ உயுண்ண பது 
முனிவரோட தானவர்கள்‌ திசைப்ப * வந்து 
பன்னுகலை நால்வேதப்‌ போருளையேல்லாம்‌ 
பரிமுகமாயருளியவேன்பரமன்‌ காண்மின்‌ * 
செந்நேல்மலி கதிர்க்கவரிவீசச்‌ I 
சங்கமவைமுரலச்‌ சேங்கமலமலரையேறி* . 
அன்னமலி பேடையோட மமருஞ்சேல்லத்த 


அணியழுக்தூர்நின்‌ றுகந்த லமரர்கோவே* (௨) 
செக்றெல்‌. செக்நெற்பயிரின அ (கெல்‌) 
மலி கதிர்‌ கிரம்பீய சஇிர்சன்‌ அன்னன்‌ ஆணன்னம்கள்‌ 
சாமால்கள்போல்‌ மலி (சம்மிடத்‌ இல்‌ அன்பு) 
ணி வீச { அசைக்தரடா கிற்கவும்‌ பெடை . | மிக்குள்ள பெண்‌ 
யோடும்‌ ணன்னக்களூடனே 


சங்கம்‌ அலை 1 ல்கள்‌ ஒலியாகிற்கவும்‌ 
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செம்‌ கமலம்‌ செக்தாமரைமலர்களின்மீத 
மலை எறி வதிவீற்றிருக்கப்‌ . 
அமரும்‌ பெற்ற (அப்பொழு) 
வம்‌ ்‌ ்‌ திருப்பாத்சடலினின்று 
செல்வத்‌. து வந்தி தரித்து 
ணி த இ . ட்ட 
அணி அழுக்தூர்‌ சன்று உகர்த அமரா கசோஃ-; ட்ட ணத 
(யாவளனென்னில்‌ ;) க. ட ்‌ 
ச ௮ (அங்கங்களாகிய) சாஸ்திர 
க செதிகாலத்தில்‌ ea 4 களை யுடைய 
எம்‌ உலகும்‌ இச்த எழுலகங்களை யும்‌ 
ட்விட்‌ ன்‌ ்‌ மக ளட நால்‌ வேதம்‌ நான்குவேதங்களின ௮ 
இருள்‌ (அஜ்ஞாகமாற) அந்தகார 
மானது பொருளை அர்த்தங்களை யெல்லாம்‌ 
ல்ல 
மண்டி. மிகுந்து தன்வசமாக்ிக்‌ மல்லல்‌ 
உண்ண கொனள பகி முகம்‌ ஆய்‌ ஹயசக்ரீ வரூதர்‌ த்தியாய 
க (அதனால்‌) அருளிய மீட்க்கொணர்ந்தருளிய 
are முனிவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ | எம்‌ பரமன்‌ நமத இறந்த கடவுனாவகரா. 
இ ச [7 ௬. ௬ 
சப்ப அறிவுகெட்டுக்கலங்க, 


ருளியுள்ள எம்பெருமானைப்‌ பாற்கடலிற்‌ 
இல்‌ அதுஸச்இத்த ஆழ்வார்‌; 
அ வேதப்‌.சதாகம்‌ பண்‌ 


* * * _இருவழுந்தூரி லெழுக்த 
பள்ளி கொண்டிருக்கின்ற பாமனாகக்‌ ழ்ப்பாசுர,ல்‌ 
இப்பானரத்தில்‌, அத்‌ திருப்பாற்கடலவினின்று அவதரித்‌ 
ணின ஹயக்ரிவனாக அ அஸ்‌ திக்றொர்‌. 


ஞான தீபத்திற்கு முதல்‌ துணையான வேதங்களை யிழர்‌ததனால்‌ எல்லாவுல 
கங்களும்‌ அஜ்ஞாகாக்தகரரத்தால்‌ மழுங்கவும்‌, அவற்திலுள்ள முனிவர்‌ முத்வி 
யோர்‌ இகைக்கவும்‌ நேர்ச்த தென்க, வேதங்கள்‌ க்ஷ வியாகரணம்‌ சந்தஸ்‌ 
நிருக்தம்‌ ஜ்யோ திலும்‌ கல்பம்‌ என்னும்‌ ஆல! அங்‌ கங்களை யுடைமையால்‌ பன்னி 
கலை கால்‌வதம்‌' எனப்பட்டது. குதிரையின்‌ முகத்தை புடைய எம்பெருமானை 
£ பரிமுகம்‌ * என்றார்‌) இலக்கணை, ராஜரிஹ்கமாகிப வெண்சாமமை வீசவும்‌ 
வாத்தியங்கள்‌ ஒலிக்கவும்‌ ஓரமசன்‌ தனது பட்டமஹிஷியுடனே திங்காசன ஜ்‌ 
இன்‌ மீது விற்றிருத்கல்‌ போல, இத்‌திருப்ப தியில்‌, செற்றெற்‌ கதிர்களாகிய 
சாமரைகள்‌ கீசவும்‌ சங்கங்கள்‌ முழங்கவும்‌ அன்னப்பறவைகள்‌ தமன பேடை 
களுடனே செச்தாமரை மலர்களில்‌ ஏறி வித்றிருக்கு மென்பது பின்னடிகளிற்‌ 
கூறிய வருணனையின்‌ கருத்து. 


எழுலகு-— பூலோகம்‌ புவர்லோகம்‌ சுவர்லோகம்‌ மஹாலோகம்‌ ஜநலோகம்‌ 

தபோலோகம்‌ ஸத்யலோகம்‌ என்னும்‌ மேலேழுலகங்கள்‌.. இசைத்தல்‌ எனி 

னும்‌ இகைத்தல்‌ எனினும்‌ ஓக்கும்‌. மூன்றாமடியில்‌ :தஇர்கவரி'” என்று பாட 

மின்றியே “கதிர்க்க வரி? என்று பாடமாயின்‌, *செச்தெற்‌ பயிர்களானவை 

சமது ச.இர்கனாயெ கவரியை வீச” என்று பொருள்‌ காண்க. ' சங்கம்‌—சீர்வாழு 

யிர்களிலொன்று, - ந்த ள்ல வக வடி (௨) 
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குலத்தலைய மதவேழம்‌ போய்கைபுக்குக்‌ 
கோள்முதலை பிடிக்கவதற்‌ கணுங்கிரின்று * 
நிலத்திகழும்‌ மலர்ச்சுடரேய்‌ சோத] என்ன | 
நேஞ்சிடர்‌ தீர்த்தருளியவேன்‌ நிமலன்‌ காண்மின்‌ * 
மலைத்திகழ்சந்தகில்‌ கனகமணியுங்கோண்டூ 
வந்துந்தி வயல்கள்தொறும்‌ மடைகள்பாய* 
அலைத்துவரும்‌ போன்னிவளம்‌ பேருகுஞ்சேல்வத்து 


அணையழுந்தூர்நின்‌ றுகந்த வமரர்கோவே. (௩) 
மலை : ஸஹ்யமலையினிடத்‌ அ | ( சல்லசாதியி பிறந்த 
. : த . ்‌ யானைசட்குள்ளே 
இகழ்‌ பொருந்தி விளங்குனெற டன்‌ தலைய | த ய ண்‌ p 
ச்ந்‌.து சந்தன மரங்களையும்‌ மதம்‌ “லழல்‌ | மதங்கொண்ட 
௮ல்‌ ்‌. அடிற்கட்டைகளை யும்‌ [ சஜேக்தி ழு! 
ண்ட்‌ பொன்னையும்‌ பொய்சைபுக்கு தடாசத்திவிறல்சனபோ அ ' 
4 டத்‌ ்‌ CG ல்‌ வலிமையையு/டைய முதலை 
மணியும்‌ சத்னககளை யும்‌ சான்‌ 5 பள்‌: ்‌ யான. (தன்னைப்‌) 
கொண்டு ள்‌ இரட்டிக்கொணர்க்கு பிடித்திமுத்ததனால்‌ 
வந்தி அதற்கு 
உந்தி தள்ளி சலக்‌ அம்ருதலைச்கு இணர்க்‌ கின்று 
வயல்கள்‌ கழனிகளிலெல்லாம்‌ கில ணா கிலாவினக்குனெற 
தொதும்‌ 
மலர்‌ பரவுதலையுடைய 
மடைகள்‌ நீர்ப௦ யும்‌ வழிகளிலே அட்ச சக்திரனை 
பாய படட பய செல்லும்படி சம்‌ ஒத்த 
அலைத்து அலையெதிகஈ.த கொண்டு (oH ஒளியை 
வரும்‌ வாராகின்‌ அள்ள சோதி [சண்ணளிகய] 
பொன்னி கரவேரியினால்‌ புடையஉனே 
்‌ என்ன எண்று தலமிட்டுத்‌ திக்க, 
வளம்‌ ்‌ வஸ்‌ இ 
பெருகும்‌ t செழிப்பு மிகப்பெற்ற இடர்‌ (அந்தக்கஜேந்திரன அ) 
ட ச ட தீர்த்து மன திதன்பத்றதீ 
ப ட டப வத அருளிய நீக்யெருளிய. 
அணி அழுக்தூர்‌ கின்று உகக்த அமரர்‌ கோஃ; 7 ண்ட 
(யாவனெனில்‌ ;) எம்‌ நிமலன்‌ { தவி 9500 


3 *_ஒழ்ப்பாசுரத்‌இில்‌ ௮ஜ்ஞாசம்போம்படி. வேதப்ரதாரம்‌ பண்ணிய 
படியை, அருளிச்செய்த ஆழ்வார்‌, அந்த வேதத்தின்‌ முக்கிய தாத்பாயமான 
கைங்கரியத்தைச்‌ செய்சையில்‌ அதற்கு.கேரும்‌ இடையூறுகளை யொழித்து அக்‌ 
கைங்கரியத்தைத்‌ தானே கைக்கொண்டருளுமவன்‌ எம்பெருமானென்பதை 
உணர்த்துமாறு ஸ்ரீ கஜேர்‌ திராழ்வான.து வரலாற்றை இப்பாசுரத்‌ இல்‌ உபதேசிக்‌ 
இன்றாரென்க, 

“கதல,த்தலைய மத வேழம்‌”“நீலத்‌ இகழும்‌"மலர்ச்சுடசேம்‌' "என்த பாடங்களே 
ஜியாக்யொனத்திற்கு மிகப்பொருத்தமான பழைய பசடக்கள்‌. **கோலைச்கலையு” 
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என்றும்‌ (“நிலைத்‌ இகழும்‌ மலர்ச்சுடே”' என்னும்‌ இலர்‌ ஒவர்‌ ; கான்கு அடி 
களிலும்‌ எ.துகையில்‌ லைகாரம்‌ வருதல்‌ கன்று என்பர்‌, இப்பாடத்திற்கு, 
கொலைதலைய/ கொல்லுதல்‌ தொழிலைத்‌ தன்னிடத்தே புடைய என்று பொருள்‌: 
“கோடு கைம்‌ முதலா வொன்பஅலுப்பினுல்‌ கோறல்‌. வல்ல, நீடுயர்‌ மா? என்ற 
படி. யாளை கால்கள்‌ நான்கு துதிக்கை யொன்று தக்‌ தம்‌ இரண்டு மஸ்‌. தகம்‌ ஒன்று 
வால்‌ ஒன்று என்னும்‌ ஒன்ப.து உறுப்புக்களினலும்‌ கொல்லுந்‌ தன்மையதாதல்‌ 
அதிக. நிலை திகழும்‌ மலர்‌ சுடரே அ கிலையாக விளங்குகின்ற பரவுதலையுடைய 
ஒனிவடி.வ மானவனே ! என்றபடி. I 

கோள்‌ முதலை-மலையொத்த யானையையும்‌ தன்னிலமான நீரிலே யிழுலஜீஇச்‌ 
செல்லும்‌ பேராற்றலமைந்த முதலை என்கை, நிமலன்‌--ஒரு குத்றமும்‌ தன்‌ 
னிடத்தில்‌ பற்றப்‌ பெறாதவன்‌, 

நில லா; ₹* குறிய தன்ழே்‌ ஆக்கு௮:கலும்‌ ? என்பது. கன்னூல்‌. -. 

[மலைத்திகழ்‌ இத்பாஇ.] ஸஹ்ய பர்வத ததினின்‌அ உதப்‌த்தியாகிப்‌ பெரு 
வெள்ளமாய்ப்‌ பெருவெரும்‌ விசையில்‌ கு.றிஞ்சிகிலக்‌ கருப்பொருளாகிய சக்த 
னம்‌ முதலியவற்றைப்‌ புரட்டி யடித்துக்‌ கொண்டுவருல்‌ காவேரி சான்‌ கொணர்ச் து 
வரும்‌ சச்தனம்‌ முலலியவைகள்‌ கழனிகளில்‌ நீர்மடை வழியாகப்‌ பாய்தவி 
னால்‌ மிக்க. வளத்தை யுண்டாக்ூப்‌ பெருஞ்சிறப்யை இத்‌ தருவழுக்தூர்க்கு 
விளைக்குமென்க, **மலை த்தலைய கடற்காவிரி, புனல்‌ பரந்து பொன்‌ கொழிக்‌ 
கும்‌?” என்றெபடியே தான்‌ பெருகும்‌ பொழுது பொன்னைக்‌ கொதித்துக்‌ 
கொண்டு வருதலால்‌ காவேரிக்குப்‌ போன்னியென்௮ பெயர்‌. இ-உடைமைப்‌ 
பொருள்‌ காட்டும்‌ பெண்பால்‌ விகுதி. எம்பெருமான்‌ தான்‌ பெருந்துயர்‌ 
இனால்‌ வருச்‌.துகின்‌ ற அன்பருள்ள விடங்களித்‌ சென்று பாதுகாப்ப அ போலவே 
இக்கரவேரியின்‌ வெள்ளமும்‌ வேண்டுமிடங்களிலெல்லாம்‌ வரது பாயுமென 
ஈயக்தோன்‌ அமாறு இங்கு அருளிச்‌ செய்யப்பட்டுள்ளமை உய்தி துண்‌ 


தக்கது. (௯) 
சிலம்புமுத்ல்‌ கலனணிக்தோர்‌ சேங்கண்குன்றம்‌ 
திகழ்க்ததெனத்‌ திருவுருவம்‌ பன்றியாகி * 
இலங்குபுவி மடக்தைதனை யிடந்தபுல்கி 
எயிற்நிடை வைத்தருளியவேம்‌ மீசன்‌ காண்மின்‌ *. 
புலம்புசிறை வண்டோலிப்பப்‌ பூகம்தோக்க 
பொழில்கள்தொறும்‌ குயில்கூவ மயில்களால *..:, :: 
அலம்புதிரை புனல்புடைகூழ்ந்தழகார்சேல்வத்து 
அணியழுந்துர்கின்‌ றுகக்த வமரர்கோவே. (௪) 
பூசம்‌ தொக்க பரக்குமர்க்சன்‌ கிறைர்‌ இவ்ள i சிறகுகளை புடையனவாய்‌ 
பொழில்கள்‌ 1 டட Sp tye சில்சசசஞ்செய்புக்தன்மை 
ல சாலைகனிலெக்கும்‌ வண்டு ஒலிப்ப யனவான வண்டுகள்‌ 


தொழும்‌ லலிச்சவும்‌ 
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குயில்‌ கூவ குயில்கள்‌ கூலவும்‌ 
மயில்கள்‌ கூத்தாடவும்‌ 


மயில்கள்‌ அல 
அலைகின்ற அலைகளை 


தி ர்‌ t மஹாவசாஹரூபியாய்‌, 


அலம்பு திசை யுடைய காவிரியின்‌ 
பத்து ல்ல நீரானது பக்கங்களிலே இலக்கு புவி  விளக்குசன்ற 
க சுற்றிப்பாய்தவினால்‌ மடந்தை தனை பூமிப்பிராட்பயை 
அழகு ஆர்‌ அழகு மிக்றொக்னெ ற (அண்டபித்தியினின்‌ அல்‌ 
செல்வத்து சறப்பையுடைய இடத கோட்டா) 
அணி அழுந்தூர்‌ ன்று உகந்த அமரர்‌ கோ-; வ்‌ 
(யாவனெனில்‌ ;) புல்‌கி . அணைகது 
செம்‌ சண்‌ ஓர்‌ ரீ சிவந்த கண்களை சமிற்திை சட்டு துத்‌ 
குன்றம்‌ யுடையதொரு மலை ஜி தீ 
லெம்பு முதல்‌) தண்டைமுதலிய : வைத்‌ லை ்தருளின வனான 
சலன்‌  ஆபரணங்களைப்‌ அருளிய வல்ல ட 
அணிந்த பூண்டு எம்‌ ஈசன்‌ எமததலைவனாவன்‌, 


இகழ்ந்த க } விளங்குவ அபோல 

* * ச_ழ்ப்பாட்டில்‌ நிலக்‌ இகமும்‌ மலர்ச்சுடசேய்‌ சோத !” என்று 
பெருமிடனசெய்த கூப்பிட வர்‌.து உபகரித்தவ னென்றீர்‌; ஸம்ஸார ப்ரளயல்‌ 
கொண்டிருக்றெ எங்களுக்கு அங்கள்‌ கூப்பிடக்‌ கூடுமோ? என்னும்‌ சங்கையிலே, 
பரெளயத்திலசுப்பட்டுக்‌ கூப்பிட வறியாத பூமியை யெடுத்தாத்போலல ஈம்மை 
யும்‌ எடுக்கவல்லவன்‌ மெ என்று வராஹ வருத்தாக்கு கத அ௮ருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌ இப்பாகூரச்‌இல்‌. 

': இலம்பு முதற்கனைணிர்கோர்‌ செங்கட்‌ குறதம்‌ ' 
ஹத்அக்கு அபழூதோப்மை [ இல்பொருளுவமை]யாம்‌, *6 செங்கற்‌.குன்‌ ஐம்‌ 7” 
என்றபாடமே வியாக்கியானத்திற்கு இணல்கியது: அசிவக்ச ரச்னங்களையுடைய 


3 


என்றது மஹா வரா 


மேருமலை யென்று பொருள்‌, கலன்‌ கலம்‌ என்பதன்‌ ஈற்றுப்‌ பாலி, 
பின்னடிகள்‌ இத்தலத்தின்‌ நிலவள நீர்வளல்களைக்‌ காட்டும்‌. ஆலு தல்‌ 


ஆசவாரிச்தலுமாம்‌. வலை கரச யின்‌ த்‌ (௪) 


சினமேவு:மடலரியி னுருவமாகித்‌ 
திறல்மேவு மிரணியன தாகங்கீண்டூ * 
மனமேவு வஞ்சனையால்‌ வந்தபேய்ச்சி 
மாளவுயிர்வேளவியவேம்மாயோன்‌ காண்மின்‌ * 
இனமேவு வரிவளைக்‌ கையேந்தங்கோவை 

ன யேய்வாய மரகதம்போல்‌ கிளியினின்‌ சோல்‌ * 

- அனமேவு நடைமடவார்‌ பயிலும்சேல்வத்து 

அணியமுக்தூர்ரின்‌ றுகந்த வமரர்கோவே. (௫) 
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க்‌ 
[ கூட்டமாக அணியப்பெற்ற 
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அணி அழும்தார்‌ கின்று ௨சச்த அமரர்‌ கோ; 


இனம்‌ மேவு | கோடுகளேயுடைய த்‌ 1 
வரி வளை சை) வளையல்களை யணிந்த (ரகப்‌ ப 
ஒர்இம்‌ | (தம) கைகளிலே க து மிச்ச 2 ங்கொண்டுள்ள 
ட. ஏத்தப்‌ பெற்றதும்‌ அடல்‌. 1 மய வக்க 
கோவை ஏய்‌  கொவ்லைக்கனியை யொத்த உருவம்‌ அ கூர்த்துயாய்‌ 
வாய வானயயுடைய தம்‌ 
மரகதம்‌ fe கனி ப க வன வட்டப்‌ 
போல்‌ | பச்சை நிறமுடையதுமான ஆசம்‌ ண்டு அயில்‌ (பிது 
இஸீயின்‌ இளியைப்போன ற சரக்க ரிக்‌ 
மனம்‌ மேவு மன த்த கொண்டுள்ள 
இன்‌ சொல்‌ மதுரமான சொற்களை யும்‌ உத்சவ்‌ | வஞ்சசச்குணத்தோடு 
்‌ ஐ வந்த (தன்னைச்கொல்ல) வக்த 
௮னம்‌ அன்னப்பேடை போன்ற ஞா 
மேவும்‌ கடை சடையழகையுநுடைய பேய்ச்‌ பூசனையென்னும்‌ 
பேய்மகள்‌ 
மடவார்‌ இளமகளிர்‌ ன்‌ 
்‌ காள இறக்கும்பட 
ப்யிலும்‌ :* மிகு தியரசுப்‌ பொருகதப்‌ உயிர்‌ (அவனத) உயிரைக்‌ 
ட பெத்த வெளவிய 1 கலர்க்த 
செல்வத்து எிறப்பையுடைய ' எம்‌ மாயோன்‌ சரண்மின்‌--. 


ச * *_ ஜர்‌ இராழ்வானப்‌ போல அறுகூலராகாமலும்‌ ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்‌ 
டூயைப்போல ஒருவகையான கெருங்கய உறவுமுறையில்லாமலு மிருத்தலோடு 
அவனை அ௮ணுகுதற்குக்‌ கூடாதபடி. விசோதியான தஇலினையு மிருக்கின்‌ ற. எங்களை 
அவ்‌ வெம்பெருமான்‌ எவ்வாறு பாதுகாப்பன்‌? என்று ஒரு ஆசங்கை தோன்ற, 
ஹிசண்யாஸுரன.து வரலாற்றைக்‌ கூறும்‌ முகத்தால்‌ இக்தப்‌ பாசுரத்தில்‌ 
பிஇ கிரஸகரிலன்‌ அவ்‌ வெம்பெருமான்‌ என்று எடுத்துக்காட்டுகின்றா 
சென்க. 


த்‌ த 
சர்‌ 


ஸர்வரஷ்கணும்‌ பசமதயாஞவுமான எம்பெருமான்‌ தனது அடிய்வனுன 
்‌ ப்ரஹ்லாதன்‌ பக்கலிலே இரணியன்‌ செய்த கொடுமைகளைக்‌ கண்டு பொறுக்க 
மாட்டாமல்‌ பெருஞ்சீற்ற த்தையும்‌ அதற்கு ஏற்றவாது பெருூவலிமையையு வ 
கொண்டு ஈரஙெகமாகத்‌ இருவவதரித் தன னென்பார்‌ ““தினமேவு மடலரியி 
னுருவமாகி”” என்றும்‌, அர்த ஈரரிங்கத்‌ இன்‌ வெருவத்தக்க வுருவத்தைக்‌ கண்‌ 
டும்‌ பிற்காலியாத மிடுக்கை யுடையவன்‌ 'இரணியனென்பார்‌ திறல்‌ மேவு 
மிரணியன்‌”? என்று மருளிச்‌ செய்தார்‌. அரிஹரி என்ற வடசொற்‌ சிதைவு, 
(யானை முதலிய 'பெரிய பிராணிகளையும்‌) அழிக்கவல்ல சென்று சிங்கத்திற்கு 
காரணப்பெயர்‌, “ஷ வவ) மா அஹம ஹயா என்றபடி. உறுப்புக்கு 
ளெல்லாவற்றினுஞ்‌ றெக்ததான தலை சங்கத்தின்‌ தலையாக அமைசக்திருத்தல்‌ 
பற்றி கரிங்கத்தை *அரி' என்றே கூறினா. 

பூதனை, தன்‌ கொடுமையை வெளிக்காட்டாது மனத்திலே கொண்டு அன்பு 
மிக்க தாய்‌ வடிவத்தோடு வர்‌ தவளாதலால்‌ :*மனமேவு வஞ்சனையால்‌ வசத 


பேய்ச்சி” என்றார்‌, 
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, கிளியைப்‌ போன்ற இன்‌ சொல்லையும்‌ அன்னப்பேடை போன்ற மென்ன 
டையையுமூடைய மடவார்‌ நிறைஈ்துள்ளது இருவழுக் நாசென்ப.து பின்னடிகளிற்‌ 
கூறிய. கிளியின்‌ சிவந்த வாய்க்குக்‌ கொவ்வைப்பழமும்‌, மேனியின்‌ பசு நிறத்‌ 
அக்கு மரகத தனமும்‌ உவமையாம்‌, அனம்‌--௮ன்னம்‌ என்பதன்‌ தொகுத்‌ 
தல்‌. மடவார்‌. மடப்பத்தை யுடையவர்‌; மடப்பமாவதஅறிசதும்‌ அசியா 


௫.௧ போலிருத்தல்‌. (௫) 
வானவர்தம்‌ தயர்தீர வந்துதோன்றி 
மாணுருவாய்‌ மூவடி மாவலியைவேண்டி * 
தானமா வேழுலகு மளந்தவேன்றித்‌ 
தனிமுதல்‌ சக்கரப்படையேன்‌ தலைவன்‌ காண்மின்‌ * 
தேனமரும்‌ போழில்‌ தழுவு மேழில்கோள்வீதிச்‌ 
செழுமாட மாளிகைகள்‌ கூடந்தோறும்‌* - 
ஆனதேசல்சீர்‌ மறையாளர்‌ பயிலுஞ்சேல்வத்து 
அணியழுக்தூர்‌ நின்றுகந்த வமரர்கோவே. (௬) 
. [தேன்‌ எப்போதும்‌ அயர்‌ திர வருத்தம்‌ சீங்கும்படி, 
சென்‌. அமரும்‌ பொருக்தியூள்ள்‌ விட்‌ வர்கா 
ஞ்‌) வக்னு 
i தோன்றி. { அவதரித்த 
பொழில்‌ ர்‌. சோலைசளாற்குழப்பட்ட 
வ்‌ கண்கூடு $ பிரமசாரியாம்‌ 
எழில்‌ கொள்‌ அழசைக்சொண்ட 4 
“ தெருச்சளிலேயுள்ள மா வவியை “தன்ட சலத்சை 
மிக மூ அமு மூன்றடி சிலதை 
செழு மாடம்‌ செழித்த உபரிகை , வேண்டி வேண்டிப்பெற்று 
ஸி 4 வீகெளிலும்‌ செத்த 
பண்னு வீடுகளிலும்‌ (அவம்‌ சகொககெசப்பட்ட வுடனே) 
கமி டட தான்‌ தானே 
அரை ககம இடங்களதரப்‌ பஸ்‌ (தனத சாலடியின்‌ இழ) 
ன அடககும்படி 
[கல்வி யொழுச்கங்களா,ற்‌ 
ஆன தோல்‌ | இறப்புப்‌ பொருந்தப்‌ ழேழ்‌ மேலேழ்‌ 
சர்‌ பழமையான இர்த்தியை | ஏழ்‌ ௨உலகமழும்‌ என்னும்‌ எல்லா 
... மறையானர்‌ யுடைய வேசம்வல்ல அளந்த வுலகங்களையும்‌ அளர அ 
பயிலும்‌ |  அச்தணர்கள்‌ செருங்கி தனதாக்கிக்கொண்ட 
I வஹிச்சப்பெற்ற 
ட [ வெற்தியையுடைய தம்‌ 
செல்வத்‌. இறப்பையுடைய வென்றி =i ஒப ததும்‌ (ஆயுதங்‌ , 
க்‌ டட ்‌ றீ _. | மூதல்‌ சக்கரம்‌ சளித்‌) பிசசானமுமான 
அணி முக்தார்‌ மின்னு உகர்தஅமரர்‌ கோ; வனத்‌ a 
(யாவனென்னில்‌ ;) ( கையிலேந்திய 
வானவர்‌ தம்‌ தேவர்களுடைய எம்‌ தலைவன்‌ எமத ஸ்வாமியரவன. 


ட. * ௪ ஈ_ிழ்ப்பாட்டினால்‌ எம்பெருமான்‌ விரோதி கிரஸஈ னென்று எற்‌ 
படினும்‌, அர்த எம்பெருமானைத்‌ தவிர வேறு விஷயங்களிற்‌ பற்றுக்‌ கொண் 
டுள்ள எங்களை அவன்‌ பாதிகாத்தருள்வனோ! என்று ஒரு ஆசங்சை தோன்ற, 
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ப்ர யோஜநாம்‌தரபரரான தேவர்களின்‌' காரிய ச்தைத்‌ தலைக்லட்டுகைக்காகத்‌ 
தன்னை இரப்பாள [யாசக]னாக்கிய சிற்த சலகுணமுடையவனாகையால்‌ அவன்‌ 
ப்ரயோஜகாம்கரபரரான உங்களையும்‌ பாதுகாப்பனென்று தெரிவித்தற்காக வாம 
ஈாவதாரவ்ருத்தார்தத்தைக்‌ கூறுகின்றார்‌ இப்பாட்டில்‌, 
வானவர்க்கு நேர்ர்த அயராவ த ஹூவுலகங்களையும்‌ மஹாபலி சச்சவர்த்தி 
கையிற்‌ பறி கொடுத்து அரரிழக்தமையாலான அ. மாணுகு-'மாணியுரு' என்ப 
தன்‌ விகாரம்‌. அன்றியே, மாணுரு- மாட்சிமை தங்கிய உரு என்றுமாம்‌; இவ்‌ 
வருவன்‌ அச்கு மாட்டுமையாவ தூ ஆலமர்வில்‌ தினருங்‌ கூற்ளானான்‌'' என்றே 
படியே மூவுலகத்தையும்‌ ஈரடியிசல அடக்சவல்ல பேருருயவத்தைத்‌ தன்னுள்‌ 
அடக்கிக்‌ கொண்டிருத்தல்‌: தான திந்த ஸம்பக்கமே ஜஹேதுவாக எல்லை வயிர்‌ 
களின்‌ முடியிலும்‌ அவைகளதியாதே கட க்கையிலும்‌ தானாக அடிவைத்து 
அவப்றை ஆட்கொண்டருளும்‌ உதாசகுனைமுமாம்‌ 
(மூவடி. என்பதற்கு மூவடி நிலம்‌ என்னு பொருள்பட வேண்டுதலால்‌ 
திட்டளைவையாகு பெயர்‌, தானளந்த என்‌ றதில்‌_—அவரப்த ஸமஸ்சகாமனான 
தான்‌ தனக்கென்று ஒன்றும்‌ வேண்டாதிருக்கையிலும்‌ அசபிமானிகளாய்‌ 
ப்ரயோஜரார்தர்பரர்களான தேவர்களின்‌ அயரத்தைம்‌ கண்டு பொறுக்கமாட்‌ 
உ௱மையாலே தானே நேரிற்‌ சென்று இரந்து அளந்த எம்பெருமானது கருணைத்‌ 
திறமும்‌ பசஜ்வமும்‌ ஸெளலப்யமும்‌ விளங்கும்‌, 
மண்டபம்‌ முதலிய எல்லா விடங்களிலும்‌ வேதமோ திய அந்தணர்‌ நிறைர்‌ த 
பழகுஞ்‌ சிறப்பு வாய்ச்‌ தது இருவழுச்‌ தூரென்பன பின்னடிகள்‌. (௬) 
பந்தணைந்த மேல்விரலாள்‌ சீதைக்காகிப்‌ 
பகலவன்மீ தியங்காத விலங்கைவேந்தன்‌ * 
அந்தமில்திண்‌ கரஞ்சிரங்கள்‌ புரண்வோழ 
அடூகணையா லேய்துகந்த வம்மான்காண்மின்‌ * 
சேம்‌ தமிழம்‌ வடகலையும்‌ திகழ்ந்தநாவர்‌ 
திசைமுகனை யனையவர்கள்‌ * செம்மைமிக்க 
அந்தணர்த மாகுதியின்‌ புகையார்சேல்வத்‌ 


இ 


தணியழுந்தூர்‌ மீன்றுகந்த வமரர்கோவே. (௪) 
. ந செவ்விய தமிழ்ப்‌ ்‌ ஹோமஞ செய்வதனால்‌ 
செம்‌ தமிழும்‌ பாஷையும்‌ அத ற ர சை புகை 
g வ்‌ ள்‌ சம்பப்பெற்றுன்ன 
கடகம்‌. கன்ைக்ருக பகத செல்வத்து சிறப்பையுடைய 
இகழ்ச்த விவங்குனெ ற அணி அழுச்தார்‌ ஈன்று உசந்த அமார்‌ கோஃ; 
காவ்‌ கரச்கையுடையவர்களும்‌ (யாவனென்னில்‌ ; ) 
திசைமுகனை (சனித்தணி) பிர மனை த்‌ வத்து பொருக்திய மெல்லிய 
அனையவர்கள்‌ | யொ த்சவர்களுமான மெல்‌ சைவிரல்களையுடைய , 
செம்மையிச்க [ கற்குணங்கன்‌ 'கிறைக்த விரலான்‌ | சதையின்‌ கிமித்தம்‌, 
அச்தணர்‌ தீம்‌ ப்ராஹ்மணர்சக்ள ௮ சீதைக்கு $s J 
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௮௮பட்டுக) ழ்‌ விழுக்‌ 


(தனக்கு சேசாக) மேலிடத்‌ பஸ்ல 8 | ( ்‌ 
இயங்காத அடசல்‌ 
ண்ட்‌ ஸுூர்யலும்‌ ஸஞ்சரிக்க அனைவால்‌ கொல்லுந்தன்மைபலின 
த்‌ த மாட்டாத இலம்கைக்கு ட, அ அம்பினால்‌ 
வேந்தன்‌ | 55 
ஸ்ட்‌ அரசனான இசாகணனஅ | எய்த பிரயோடத்த 
அம்‌ அழிவில்லாத அவிய | உகர்த மஇழ்ந்த 
ரங்சன்‌ சதொள்களும்‌ து அம்மான்‌ திலைவனாவஸ்‌. 


* ஈ *_ எம்பெருமான்‌ ப்ரயபோஜராச்தரபமர்களிடத்‌.அ அன்புகொண்டு 
தன்னை யோசகனாக்கியும்‌ அவர்கள்‌ தொழிலைச்செய்து முடிக்கைக்கு ஹேது 
எதென்ன, பிராட்டியினிடத்தில்‌ மிக்க ௮ன்புகொண்டிருத்தல்‌ போலவே சேசு 
ரெல்லாரிடத்திலும்‌ மிக்க அன்புகொண்டிருப்பத ஹேது என்று தெரிவித்‌ கற்‌ 
கரக, அப்பிரான்‌ பிராட்டியைச்‌ சிறையினின்‌ அ மீட்பதன்‌ கிழித்தம்‌ ராவணஸம்‌ 
ஹாசஞ்‌ செய்தவசலாற்றைக்‌ கூறுகின்றார்‌ இப்பாசுரத் தில்‌. 

ச்தை'ஸீதா” என்ற வடசொல்லின்‌ விகாசம்‌; அச்சொல்லுக்கு கலப்பை 
பழபடைச்சால்‌ என்று முதலிற்‌ பொருள்‌. ஜரகமஹாமராஜன்‌ யாகஞ்‌ செய 
தற்குச்‌ சாலையமைத்ததிபொருட்டு நிலத்தையுழுத பொழுது அப்படைச்சாலி 
னின்று : தோன்‌ தியவளாதலால்‌ பிராட்டிக்குச்‌ சீதையென்ன பேராயிற்று! 
இடவாகு பெயராயை காரணக்குறி, இத இருகாமம்‌--இவள்‌ மற்றையோர்‌ போல 
ஒரு தாயின்வயித்றினின்‌.து பிறக்‌ தவளல்லளெனப்‌ பிராட்டியின.து ௮/யோடிஐ,க்வ 
மாகிய இருவவதாசச்சிறப்புத தோன்றரின்றது. சீதைக்காகி என்றது தை 
யைச்சிறையினின்று மீட்பதற்காக என்றபடி. 


இராவணணனிடத்அ அச்சத்தால்‌ மற்றையிடங்களிற்போலச்‌ சூரியன்‌ தன 
வெப்பத்தோடுசெல்லுதற்‌,கு அஞ்‌ ஓடுங்கிச்‌ செல்வனென்னுங்கருத்‌ சால்‌ “பகல 
வன்‌ மீதியங்காத விலங்கை” எனப்பட்டது: “£ இருசுடர்‌ மீதினிலிய ங்கா மும்மதி 
ஊிலங்கை'' என்பர்‌ இருவெழுகூற்திருக்கையி லும்‌. இராமபிரான அ இருவவதா 
ரத்‌ இற்கு முக்தித்‌ தம்மை யெதிர்ச்சொழிப்பவ ரிஎலாமையால்‌ இராவணனது 
கரங்கள்‌, *அந்தமில்திண்கரம்‌' என்றும்‌, பிரமாஸ்த்ரத்‌தினலன்‌ றி மற்றைப்படி 
இசாமபிசானே அனறுத்னுத்தளளவும்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ முளைத்தனவாதலால்‌ 
அவனத! சிரங்கள்‌ “அந்தமில்‌ திண்சிரங்கள்‌' என்றும்‌ கூறப்பட்டன புரண்ட 
வீழ வீழ்ச்‌ அ புரள ; விகுதி பிரித்தக்கூட்டல்‌. எய்து உகந்த பாகவதவிரோதி 
ஓழிர்ததனாலும்‌, தண்டகாசணியம்‌ புகுகையில்‌ தன்னிடம்‌.அ முறையிட்ட முனி 
வர்க்குத்‌ சான்வாக்களிச்திருந்தபடி விரோதி நிரஸசஞ்செய்து அவர்கட்குக்‌ 
குடியிருப்பைச்செய்‌.து கொடுத்‌ ததனாலும்‌ இராமபிரான்‌ திருவுள்ள முவக்‌ கன 
னென்க. 

செந்தமிழும்‌ வடகலையுக்‌ திகழ்ந்த நாவர்‌” என்‌ற,தனால்‌ அதீ இருப்பதியிலுள்ள 
அந்தணர்கள்‌ திராவிடவேதம்‌ ஸம்ஸ்க்ருத வேதம்‌ என்னும்‌ இரண்டு வேதம்‌ 
களிலும்‌ வல்லவ ராவரென்பஅ தோன்றும்‌. தமிழுக்குச்‌ செம்மை செவிக்கனிய 
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செஞ்சொல்லாயிரு,ச்சலோடு அர்த்தத்தை கெராகக்‌ காட்டவல்லதாயிருத்தல்‌, 
ஆதிகாலத்தில்‌ ஸம்ஸ்க்ருதம்‌ வட இசையில்‌ இமயமலைப்பிராச்த த்தில்‌ கங்காதிரத்‌ 
தில்‌ காசி முதலிய இடங்களில்‌ விசேஷமாய்‌ வழங்கி வர்‌.ரதனால்‌ வடமொழி 
யென்றும்‌ வடகலையென்றும்‌ வழங்கப்படுமென்ப. 

ஆஹ தி வடசோல்‌ ; அக்நியில்‌ மந்த்சபூர்வமாக ஹோமஞ்செய்யப்படும்‌ 


செய்‌ முதலிய ஹவிஸ்ஸுக்கள்‌, பி (௭) 
கும்பமிகு மதவேழம்‌ குலையக்‌ கோம்பு 
பறித்து மழவிடையடர்த்துக்‌ குரவை கோத்து * 
வம்பவிழும்‌ மலர்க்குழலா ளாய்ச்சி வைத்த 
தயிர்வேண்ணெ யுண்கேந்த மாயோன்‌ காண்மின்‌ * 
சேம்பவள மரதகம்‌ ஈன்முத்தம்‌ காட்டத்‌ 
திகழ்பூகம்‌ கதலிபல வளமிக்கேங்கும்‌ * 
அம்போன்மதிள்‌ பொழில்‌ புடைசூழ்க்‌ தழகார்‌ சேல்வத்‌ 
தணியழுக்தூர்‌ நின்றுகந்த வமரர்‌ கோவே. “ (௮) 
த்‌ ப பவழத்தையும்‌ | குலைய அழியும்படி 
சம்‌ பவனம்‌ | , (பசுகிறமாண) மரகத நட ல்‌ 
மரதகம்‌ கல்‌ ரத்ன த்தையும்‌ சொம்பு ்‌ (அத ஸ்‌ த$தல்களைப்‌ 
- முத்தம்‌ (வெண்ணிறமான) பறித்த பறித்தும்‌ 
சாட்ட இகழ்‌ | முத்தையும்‌ தம்மிடத்தில்‌ | பழ வ 
்‌ பூஸ்‌ - ழ விடை இளமையான எழு ௪௬௮ 
பூசம்‌ தோற்தும்படிவினக்கு க } ட்‌ 
| இனற பாக்குமரங்களும்‌ அதன்‌ டு விவ தரக்‌ 
பல கதலி பல வாழைமசங்களும்‌ ணா ணப குரவைக்‌ 
வளம்‌ மிக்கு செழிப்புமிகுக்கு, - ” சதக? என்டு 
எங்கும்‌ எல்லாப்பக்கங்களிலும்‌ வம்புஅவிழும்‌ ஈறுமணம்‌: வீசசனெ ஐ 
அம்‌ பொன்‌ | அழூய பொன்மயமான மணி மலர்களைச்‌ குடியுள்ள 
மதிள்‌ மதின்கனாலும்‌ சோலை குழலாள்‌ கூர்தலையுடையவனரூய 
பொழில்‌ களாலும்‌ சுற்றிலும்‌ 5 க 
புடை சூழ்க] சூழப்பெற்ற ஆய்ச்சி யசோதையென்னும்‌ 
8 ்‌ த்த இடைச்சி 
அழ ஆர அதனால்‌ அழகு . . 
உத்‌ ம 2 (உதிகளில்‌ சேயித்‌.த) 
செல்வத்‌ அ தகு வைத்த { கவத் இருத்த 
அணி அமுக்குர்‌ கின்று உகச்த அமரா கோ; தயிர்‌ கையும்‌ 
டட அணு 9... | வெண்ணெய்‌ வெண்ணெயையும்‌ 
ட மஸ்தகம்‌ ப க்கப்‌ i அத 
கும்பம்‌ மிகு. பெ த்த ன்‌ ன உண்டு. புஜித்‌.தம்‌ 
மதம்‌ மதத்தையுடைத்தான உகக்த மனமகழ்க்திறாக்த 
. (குவலயாபீடமென்னும்‌) ்‌ | வீரித்ரசக் தியை 
வேழம்‌ ” மாயோன்‌ யுடையவன்‌, 


உ * எம்பெருமான்‌ பிராட்டியிடத்திற்போலவே எல்லாரிடத் திலும்‌ 
அன்பு கொள்சைக்குத்தான்‌ யாத காரணம்‌? என்று ஒரு சங்கை தோன்ற, 
ஆச்சி, சருடைய ஸம்பச்‌தமுள்ள பொருளையொதியப்‌ பொழுஅ போச்கமாட்டாத 

122 


http://acharya.org 


910 பெரிய திருமோழி எ-பதது, ௮-இரு செங்கமல த்திருமகளும்‌. 


அவனுடைய தன்மையே அவ்வாறு அன்பு செலுத்தச்காரணமென்று தெரிவிக்க, 
அப்பிரான்‌ யசோதை வைக்‌ திருந்த தயிர்‌ வெண்ணெய்களைக்‌ களவுகண்டு 
தன அ ஜீவன த்தைக்கொண்ட சரிதங்க. அகன்றார்‌ இப்பாசுரத் இல்‌. 

கும்பம்‌ வடசொல்‌ ; யாணையின்‌ தலைமீ தள்ள குடம்போன்ற ஒருறுப்பு: 
குரவையாவ௫--சைசோத்தாடுங்க,௧௮. ரு. ரவைக்கூத்தே கைகோத்தாடல்‌” 
என்பது இவாகரம்‌. இதற்கு வடமொழியில்‌ ராஸஃரீடை என்று வ்யவஹாசம்‌. 
ஒவ்வொரு ஆய்ச்சிபின்‌ பக்கத்தில்‌ ஒல்வொருகண்ணஞணாச 'உருவெடுத்‌.து நின்று 
அடுதல்‌ என்பர்‌, “சம. நா8௦ம.நாமொ 88 யவ? நாயவ௦ஃ ாயவ௦ வான 
ரொணாஐ நா” என்றது காண்க. பல காட்டியப்பெண்கள்‌ வட்டமாய்‌ நின்று ன்‌ 
இத்திரமான தாளலயல்களுடன்‌ மெதுவாகவும்‌ உக்கதமாகவும்‌ கூத்தாடுதல்‌ 
குரவைக்கூத்தின்‌ இலக்கணமென்பர்‌ உமிழர்‌. சூரளையென்‌ ப இ காமமும்‌ 
வென்றியும்‌ பொருளாகக்‌ குசவைச்செய்யுள்‌ பாட்டாக எழுவரேனும்‌ எண்ம 
மேனும்‌ ஒன்ப தின்மரேனும்‌ கைபிணைக்‌ அ தடுவ.து ; ஈகுரவையென்பஅ கூறுங்‌ 
காலைச்‌, செய்தோர்‌ செய்தகாமமும்‌ விறலும்‌, எய்தக்கூறு மியல்பிற்றென்ப' 

* கனவும்‌, 'குசவையென்பதெழுவர்‌ மங்கையர்‌, செக்கிலை மண்டலச்‌ கட சுக்கை 
கோத்து, அர்நிலை கொட்ப ' நின்றாட லாகும்‌” எனவுஞ சொன்னாசாதலின்‌”' என்‌ 
பது லெப்பதிகாரத்து அடியார்க்கு நல்லாரும்‌. 

[ சேம்பவள மித்யாதி. | பாக்குமரங்களில்‌ மு இர்ச்தபழங்கள்‌-பவமுத்தையும்‌, 
பக௫ங்காய்கள்‌_— மரகத தன ததையும்‌, விரிக்தபாளைகள்‌ வெண்முத்‌ அசுகளையும்‌ 
நினைப்பூட்மென்க, ss டக நகர்‌ | (௮) 

'ஊடேற கஞ்சனோட மல்லும்‌ வில்லும்‌ 
ஒண்கரியு மூருள்சகே முடையச்‌ சேற்ற* 
நீடேறு பேருவலித்தோ ளுடைய வேன்றி | 
நிலவுபுகழ்‌ நேமியங்கை நெடியோன்‌ காண்மின்‌ * 
சேடேறு பொழில்தழுவு மேழில்கோள்‌ வீதித்‌ ப 


திருவிழவில்‌ மணியணிந்த திண்ணைதோறும்‌ * ந 
ஆடேற மலர்க்குழலார்‌ பயிலஞ்‌ சேல்வத்‌ 
தணியழுந்தூர்‌ நின்றுகந்த வமார்‌ கோவே. (௯) 
சேடு எற டல்‌ எதுவ தோன்று தூ என கூத்தாடுக்தொழிவில்‌ 
- வ்ல்லவாகளான 
பொழில்‌ சோலைகளால்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 
தழுவும்‌ அணையப்பெற்ற மலர்‌ குழலார்‌ னார்‌ “த ப்‌ 
எழில்‌ ல்‌ அழ அதத்‌ பயிலும்‌ நெருக்கியிருக்கப்பெற்ற 
J அணி அழுர்கூர்‌ கின்று உகர்த 
வ க்கிய சத்னங்கள்‌ வை தமார் கோ; 
தோறும்‌ மத்து | ] (யாவனெனில்‌ ;) 
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அ க்க உடைய அழிச்தொழியும்படி. 
டு ஏறு மஞ்ச அட்‌ 
கஞ்சனொடு எறியுள்ள சம்ஸனும்‌ செற்ற அழித்திட்ட 

ய டட 2 நீடு ௪.ஐ பெரு ) ரீண்டு உயர்ச்‌.துள்ள மிச்ச 
ந்த்‌ ப வலி தோன்‌ வலிமைகொண்ட 

ட்‌ (தஅர்யாக த்தில்‌ வைக்கப்பட்‌ உடைய தோள்களை யுடையவனும்‌ 
என்றால்‌ டிருக்த) வில்லும்‌ 

்‌ வெற்றியினால்‌ விளக்கு 

வனின்‌. அல்‌ க்தி ளை கதி ஒவர்‌ | எனை த செ்ற்யும்‌ 

ஓ மென்னும்‌) யானையும்‌ கிலவு புகழ்‌ சச்சரமேக்திய அழயெ 
நி...” உருண்டு செல்லும்‌ தேயி ௮ம்‌ கை கைகளையுமுடையனு 

ன்னு தன்மையதான சகடமும்‌ ( மான 


கெடியோன்‌ பரமபுமுஷனாவன்‌. 


௪ ஈ ஈட ஐச்ரிசருடைய விரோதிகளைப்‌ போக்குக்‌ தன்மையைப்‌ பல படி 
யாகக்கூறிய ,தழ்வார்‌. இருவாழியைப்போல:2வ உங்களையும்‌ ஒருபோ.துங்‌ 
கைவிடாதே சொள்வனெம்பெருமானென் அ இப்பாசுத்தாற கூறுகின்றார்‌. 

கண்ணபிரான்‌, கம்ஸனையும்‌ அவனாலேவப்பட்ட மல்லர்களையும்‌ அவனு 
டைய வில்லையும்‌ அவன அ பிரோணையினால்‌ வக்க அஸாரர்களினால்‌ ஆவேசிக்கப்‌ 
பட்ட குவலயாபீட யானையையும்‌ சகடத்தையும்‌ தொலைத்தொழித்தமை ப்ர 
ஸித்தம்‌. 

செற்ற அசெ.அ--பகு இ. நேடியோன்‌ = தரிவிக்சமாவதாசஞ்‌ செய்‌ கவனென்‌ 
அம்‌ விச்வரூபல்கொள்ளுமியல்புடையவ னென்றும்‌, திருக்கல்யாண குணங்களால்‌ 
யாவரினும்‌ பெரியோனென்றும்‌, அடியார்‌ பக்கல்‌ ஆதரம்‌ மிக்கவனென அம்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. ்‌ 

சேடே அழகு; இளமை, பெருமை. இருவிழாக்காலம்களில்‌ வீதியில்‌ ஈடக்கும்‌ 
அத்திருவிழாவைக்‌ கா ணும்பொருட்டு வீ தியின்‌ இருபுதங்களிலுமுள்ள்‌ மாளிகை 
களின்‌ இண்ணைகளில்‌ ஆடலில்வல்ல மடவார்‌ ஏறியிருக்கப்பெற்ற திருவழுக்தூ 
சென்பன பின்னடி.கள்‌. ஈடு ஏறும்‌ மலர்க்குழலார்‌”_*ஈஅமணம்‌ நிக்க மலர்‌ 
களைச்சூடிய கூர்‌ சலையுடைய மடவார்‌” என்னு வியாக்கியொானச்தி இசைக்கப்‌ 
பட்டுள்ள அ. த க்க (௯) 


பன்றியாய்‌ மீனாகி மரியாய்ப்பாரைப்‌ 
படைத்துக்காத்‌ துண்டமிழ்ந்த பரமன்றன்னை * 
அன்றமரர்க்‌ கதிபதியு மயனுஞ்சேயு 
மடிபணிய வணியழுக்தூர்நின்ற கோவை * 
கன்றிகேட வேல்வலவ னாலிகாடன்‌ 
கலிகன்றி யொலிசேய்த வின்பப்பாடல்‌ * 
ஒன்றினோட நான்குமோரைக்தும்‌ வல்லார்‌ 
ஒலிகடல்சூ முலகாளு மும்பர்தாமே, (௧௦) 
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972 பேரிய திருமோழி எ-பதீஅ. ௮--இரு செங்கமலத்திருமகளும்‌. 


அன்று முன்பொரறாசாலத்தில்‌ அணி | இிருவழுச்தா 
mi . . அழுக தூர்‌ ன்‌ றதிருக்கோலமாக 
பன்றி ஆய்‌ வராஹாவதாரமாகியும்‌ கின்ற), எழுக்தருளியிருக்றெ 
மீன்‌ ௮9 மத்ஸ்யாவசாசமாகியும்‌ 
்‌ ௦ சேவாதிதேவலனுமான 
அரி ஆய்‌ கரஸிம்ஹாவதாரமாகியும்‌ கரவை எம்பெருமானைப்பத்றி 
பாரை கிலவுலகத்தை | கன்றி நெடு | னெக்கொண்டு மிண்டள்ள 
படைத்து ஸ்ருஷ்டித்தும்‌ வேல்‌ வலவன்‌ வேற்படையில்வல்லவரும்‌ 
காத சக்ஷித்தும்‌ அலி காடன்‌ : தி குகாலிலட்டிக்குச்‌ | 
பி லத்தில்‌ ந்த 
உண்டு க்க டுப்‌ கலிசன்‌ நியென்னுக்‌ திருமாம 
சலிகன்‌ நி முடையவருமான 
(அக்தப்பிரளயம்‌ கீல்னெ இருமங்கையாழ்வார்‌ 

உமிழ்ந்த வாறே வெளிகாகொண) “5 இன்னோசையுடையன 

உயிழ்ரதமருளிய ஓலி செய்த வாம்படி. பாடியருளிய 
ய்ஷ் ரி பசம்பொருளரனவனும்‌ ந மதுரமான பாடல்கனான 
அமரர்க்கு . t தேவர்கடகுத்‌ தலைவனான ஒன்‌ நினொடு (இப்‌ பத்துப்‌ 

அதிபதியும்‌ இந்திரனென்‌ எ ண்ட." பாசுரங்களை யும்‌ 
முணு ஐர்‌.அம்‌ 
ட டன த பற்றத்‌ வல்லார்‌ ஒதியுணர்ந்தவர்கன 
அவன அ மகனான ஒவிகடல்‌ ஒலிக்கின்ற கடலாற்‌ 

சேயும்‌ ்‌ | சிவபிரானெ ன்ன சூழ்‌ சூழப்பட்ட 
௬ இ ஆகிய இவர்கள்‌ உலகு : இவ்வுலகங்களை 
பிது தனது இருவடி களை ஆளும்‌ ஆனவல்ல 
ட வணங்கும்படி ... ! உம்பர்‌ தாம தேவர்களாவர்‌, 


ஈ ௪ ஈ_ திருமங்சையாழ்வார்‌ திருவழுந்தூர்‌ ஆமருளியப்பனைப்பாடிய இப்‌ 
பதிகத்தின்‌ பாசுரங்களை ஓதியுணர்ந்தவர்‌ அவ வெம்பெருமானருளால்‌ எல்லா 
வுலகங்கட்கும்‌ தலைவ ராவமென்‌ அ பயன்‌ கூறினாராயிற்று, எம்பெருமானருளால்‌ 
மயர்வற மதிகலமருளப்பெத்த இவ்வாழ்வார்‌ இச்‌ திருமொழிக்குப்பலனாக ஈச்வ.ச 
மான உலகாளுஞ்‌ செல்வத்தைக்கூறிய து என்னையோ? எனின்‌; பகவல்‌ கைம்‌ 
கர்யத்அக்கு கால்லை கிலமான பாகவத கைங்கர்யத்தை நன்றாகச்செய்வ௫த்கு 


உறுப்பாயிருக்கைய ராலே கூறி னஅரென்க, 


இருமால்‌ ஈான்முகக்கடவுளாூ நின்று ஜங்கமஸ்‌தாவாங்களான உயிர்களை 
யெல்லாம்‌ படைத்‌ அத்‌ தானான , கன்மையில்‌ அாப்பனென்ப அம்‌, யாவும்‌ அழியும்‌ 
பிரளயகாலக்தில்‌ ஸ்ரீம்ஹாவிஷ்ணு அண்டனி. யெல்லாம்‌ சனத தரறாவயிற்‌ 
நில்‌ வைத்து பவன நீங்கி ஸ்ருஷ்டிகாலம்‌ வந்தவாறே வெளிகாகொண 
உமிழ்வ னென்பதும்‌ நாதிகாள்கை, 

செம்மைகிறமுடை.மைபற்தி முனகத்‌ பெயசான சேய்‌ என்ற 
சொல்‌ இலக்கணையால்‌ இங்கே பலபராக்ரம ஸெளந்தர்யங்களையுடைய மகனென்ற 
பொருளில்‌ வக்கு. 
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ப ட ள்‌ படகு ௨ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 973 


அவதசசங்கட்கு மூலமான பாழ்கடலிற்‌ பள்ளிகொள்ளும்‌ வ்யூஹமூர்‌ த தியை 
ஒரு பாசுசச்திலும்‌, அங்கு கின்று விலங்காகித்‌ இிருவவதரித்தமையை ௨. ௪. ந, 
௧௦. ஆம்‌ பரசுரல்களாகிய கான்கு பாடல்களிலும்‌, கஜர்திர ரக்ஷணஜ்தின்‌ 
பொருட்டாகவும்‌ வாம ராமக்ருஷ்ண ரூபமாகவும்‌ வ்ச்து அவ தரித்தமையை 
மற்றை ஐக்‌.து பாடல்களிலுமாக இவ்வாறு தாம்‌ பாடி அழதுபவித்தமை தோற்ற 
'ஒன்றினோ நான்கும்‌ ஓரைந்தும்‌' என்று பிரித்தருளிச்‌ செய்காசென்னலாம்‌.(௧௦] 

அடிவரவு: செங்கமலம்‌ முன்‌ குலம்‌ சிலம்பு சனம்‌ வானவர்‌ பச்து கும்பம்‌ ஊூடெறு 
பன்றி கள்ளம்‌, 

எட்டாந்திகுமோழி உரை முற்றிற்று. 
ஜீயர்‌ இருவடி.களே சமணம்‌, 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 

ஏழாம்பத்‌ அ--ஒஓன்பதா,ச்‌ திருமொழி, 
கள்ளம் மனம்‌ விள்ளும்வை க. 
[72 ்‌ 

[றுபுலியூர்ச்‌ சலசயனத்‌ திருப்பதிகம்‌. ] 

அவதாரிகை:--இருவழுக்தூரில்‌ சின்றும்‌ இருச்சிறுபுலியூர்‌க்‌ இருப்ப தியில்‌ 
ஈடுபட்ட ஆழ்வார்‌, பலரையும்‌ கோக்க “நீங்கள்‌ பாஹ்ய குதீருஷ்டிகளின்‌ திரனிற்‌ 
புகாமே சிஅபுலியூர்ப்‌ பெருமானடிகளை யடைந்து வாழ்ற்து போங்கள்‌" என்ற்‌ 
உபதேரிப்பஅும்‌. அதனைத்தாம்‌ அ.அஷ்டித்துக்‌ காட்டுவஅமாய்ச்‌ செல்‌ லுஅருர்‌ 
இத்திருமொழியில்‌.. 
கள்ளம்மனம்‌ விள்ளும்வகை கருதிக்கழல்‌ தோழுவீர்‌ | * 
வேள்ளம்முது பரவைத்திரை விரிய * கரையெங்கும்‌ _ 
தேள்ளும்மணி திகழும்‌ சிறுபுலியூர்ச்‌ சலசயனத்‌ 


துள்ளும்‌ உ என துள்ளத்துளு முறைவாரையுள்ளீரே. (௧) 
மனம்‌ மனத்தில்‌ நின்றும்‌ ம்ம்‌ i 
தள்ளும்‌ த 
அன்னம்‌ க்ருந்சிமச்செயல்‌ கொழிக்கப்பட்ட 
வின்ளும்‌ விட்டு சீங்சவேண்டும்‌ ல ணை 
வகை கருதி வகையை விரும்பி திசழும்‌ வீவங்கப்பெற்ற 
க (எம்பெருமானுடைய) புலியூர்‌ சிறுபுலியூரில்‌ :, 
கழல்‌ இருவடிகளை ஆசீரயிக்க | சலசயனத்‌ சலசயனமென்ூற ஸக்கி 
ச க ப A ஊற ஸக்கி தியி 
' தொரழுகவீர்‌ ட்‌ யிருக்கிறவர்‌ தள்ளும்‌ னுள்ளும்‌ | 
எனது 
முது பரவை பழையதான கடலினுடைய உள்ளத்‌ என்னுடைய 
திரை அலைசனளினாலுண்டான அள்ளும்‌ ஹ்ருதயத்தினுள்ளும்‌ 
வெள்ளம்‌ ப்ரவாஹமான அ கித்யவாஸம்‌ பண்ணு 
னா வல்லை பெருமானை 


கரை எல்கும்‌ | கசைகளிலெல்லாம்‌ 
விசிய பவாகிற்க, உள்ளீர்‌ எச்தனைசெய்யுல்கள்‌, 
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74 பேரிய திருமோழி எ-ப.தீ.து.-௯ இரு கள்ளம்மனம்விள்ளும்வகை, 


* * *_கல்தன்னிலே ஒருவர்க்கு அடிமைப்‌ பட்டிருப்பதற்கே இசை 
யாதவர்களை கோக்கி (ஸ்வாதர்திரியம்‌ கூடாது, சேகஷத்வமே ஸ்வரூபம்‌” என்று 
உரைக்கவேணும்‌ ; இச்சு உபதேசத் தினால்‌ சேவக்வத் தகக இசைச்‌ தவர்கள்‌ ௪ம்‌ 
பெருமானல்லாத பிறர்க்கு ஆத்மாவை சேஷப்படுத்தத்‌ தொடங்கினால்‌ அவர்களை 
கொக்கி *அர்யசேஷத்வம்‌ கூடாது, ஸ்ரீமர்சாராயண னுக்கு சேஷப்பட்டிருப்பதே 
ஸ்வரூபம்‌” என்‌,று உரைக்கவேணும்‌ ; இதுவாயிற்று உபதேச முறைமை. இப்‌ 
பாட்டில்‌, கள்ளம்மனம்‌ விள்ளும்வகை கருதிக்கழல்‌ தோழுவீர்‌ !? என்றது 
ஸ்வ ஸ்வாதர்‌ இரியத்திற்கு இசையாதே பாரதம்‌ திரியத்திற்கு இசைக்‌ இருப்பவர்‌ 
கனை தொக்கி : அற்யசேஷத்வப்‌ படுகுழியிற்புகாமே ஸ்ரீமர்காராயண சேவத்வ த்‌ 
இலை ஊன்றுங்கோள்‌' என்று உபதேூக்றெபடி, மனம்‌ கள்ளம்‌ விள்ளும்வகை 
கருதி-ஆத்மாவுக்கு ஸ்வரூபமான சேஷத்வத்கை இல்லை செய்வது பெரிய கள்‌ 
எள சதனமாகையாலே அம்‌ தக்‌ கள்ள ததன ததை யொழிக்கக்‌ கருஇிப்‌ பிறர்தாளிலே 
தலைசாய்க்க விரும்புவீ ராயின்‌ சிறுபுலியூர்ச்‌ சலசயன ்‌.துறையும்‌ பெருமானைப்‌ 
பணிமின்‌. என்றொர்‌. . இவஙனன்‌ றியே, ஸ்வாதச்‌ திரியத்தையும்‌ விட்டு அச்ய 
சேஷத்வத்தையும்‌ விட்டு ஸ்ரீமர்காராயண : சேஷத்வமே ஸ்வரூபம்‌ என்னுமள 
விலே வந நின்‌ றவர்கனையே கோக்க, அந்த ஸ்ரீமர்காரராயண னுடைய நிலைமை 
களுக்குள்ளே இறுபுலியூர்ச்‌ சலசயன ச அறையும்‌ நிலைமையைப்‌ பதற்றுங்கோள்‌ 
என்று உபதேசிக்கறாரென்‌ அஸ்‌ கொள்ளலாம்‌. இவ்விரண்டு யோஜகைசட்கும்‌ 
இணங்க, கள்ளம்‌, கழல்‌ என்ற - பதங்களுக்குப்பொருளில்‌ வாசியுண்டு. முதல்‌ 
யோஜகையில்‌, கள்ளம்‌ தன்னைத்‌ தனக்கே சேஷமென்‌ அ கொண்டிருக்கையாகிற 
கள்ளம்‌. கழல்‌--யாசேனு மொருவருடைய பாதம்‌. இனி இரண்டாவது யோஜ 
ரையில்‌, கள்ளம்‌--எம்பெருமானுக்கே உரித்தான ஆத்மவஸ்துவைத்‌ தேவதாக்‌ 
த.ரங்கட்கு உரிமைப்படுத்‌.அகையாகிற கள்ளம்‌. கழல்‌--எம்பெருமா சடைய இரு 
வடிகள்‌. 
கடல்வெள்ளம்‌ அலையெறிந்‌ து நவர தனங்களைக்‌ கொண்டு ன்‌. தீர்க 
கைகளையுடைய திறுபுலியூசென்னுக்‌ திருப்பதியில்‌ சலசயனமென்னும்‌ ஸக்கிதி 
யிலும்‌ அடியேனுடைய செஞ்சகத்திலும்‌ பொருர்‌ திவாழ்ன்ற பெருமானைச்‌ 
இந்தனை செய்யுல்களென்றாராயிற்று. 

எம்பெருமான்‌ வ்யாக்ரபாதர்‌ என்னும்‌ மாமுனிக்கு ஸேவைஸாதிக்க தல 
மாதல்‌ பற்றி இவ்வூர்‌ இறுபுலியூ செனப்படுமென்ப. சலசயனம்‌ =: ஊஐஸுாப_ந? 
மென்ற வடசொல்‌ விகாரம்‌. சலம்‌--மாயை ; உறங்குவான்‌ போல்‌ யோகு செய்‌ 
வ தற்குக்கொண்ட சயனமாதலால்‌ மாயப்படுக்கையென்கிறு, வயாக்ரபாத 
மஹர்ஷிக்குப்‌ பாலசயனமாய்‌ ஸேவை ஸாதித்தானென்க. 

சிறுபுலியூசென்பது க்ஷக்ரத்தின்‌ இருகாமம்‌, சலசயன மென்பது இருக்‌ 
கோயிலின்‌ : இருகாமம்‌. இருக்கடன்‌ மல்லையில்‌ தலசயனப்பெருமாள்‌ இடக்கு 
மிடம்‌ தலசயன மென்றதுபோல, இங்குச்‌ சலசயன ப்பெருமமான்‌ இடச்ஞுரிடம்‌ 


சசையன -மென்னப்ப்டும்‌. 


http://acharya.org 
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ஈம்மாழ்வார்‌. ££ இருக்கடி ச் கானமும்‌ என்‌ னுடைச்டிந்தையும்‌, ஒருக்கடுத்து 
உள்ளேயுறையும்‌ பிமான்‌ கண்டீர்‌” என்றருகரிச்‌ த்க்‌ இவரும்‌ (“சிறு 
புனிதூசச்‌ சலசயன தள்ளும்‌ என அன்ன தலுள்ளு (முறைவாரை”” என்றார்‌, 

்‌ உள்ளீர்‌--ஏவற்பன்மை வினைமுற்று ; உள்ளுதல்‌—த்யானம்‌ பண்ணுதல்‌, 


தெருவில்திசி சிறுநோன்பியர்‌ சேஞ்சோற்றோடூ கஞ்சி 
மருவி 4 பிரிந்தவர்‌ வாய்மோழி மதியாது வந்தடைவர்‌ ! * 
திருவிற்போலி மறையோர்‌ சிறபுலியூர்ச்‌ சலசயனத்து * 


உருவக்குற ளடிகளடி உ ணர்மின்‌ னுணர்வீரே. (௨) 
உணர்வீர்‌ விலே ௮சளே 1, மதியாது இரஸ்கரித்‌ தவிட்டு 
(ே ரம லையநறிறுத) தெரு க்கள்‌ வக்கு (எம்பெருமானளவிலே) 
தெருவில்‌ இரி சோதும்‌ திரி றவர்க அர்‌ லர்து சேருங்கள்‌ ; 
ராய்‌ . ்‌ ட்‌ 9 
அர்பங்களான விரதங்களை திருவின்‌ த தம்‌ 
த | கைக்கொண்ட வர்கனாரய்‌ பொலி விளங்குகின்‌ ற 
செஞ்‌ செஞ்சோற்றைபும்‌ | மறையோர்‌ வைதிகர்கள்வாழ்றெ 
சோற்றொடு ்‌ சஞ்யையுமுண்ண [அ வியர்‌. சை, ந 
கஞ்சி மருவி அரும்பி ககக ட டம்‌ வ்‌ 
வை திககோஷ்டியிம்‌ து ணை 9 
நிய சேராதே தளிப்பட்டுப்‌ . அலு வரமசாவதாரஞ செய்தருளிய 
ப்‌ பண்ன பிரிர்தவர்களான ஹைதர்‌ | அடிகள்‌ ஸ்உாமியினுடைய 
னு! அடி இருவடிகளை 
வாய்‌ மொழி வாய்ப்பேச்சுகளை உணர்யின்‌ சக்தியுஙகள்‌. 


* * * ரமண மதத்தவர்களுடைய சொற்களை மதியாமல்‌ . (அவமதித்த 
விட்டுச்‌) சிறுபுலியூர்ச்‌ சலசயனப்பெருமாளுடைய திருவடிகளைச்‌ சிச்தை செய்மின்‌ 
என்று விவேகிகளை நோக்கி உபதேூக்கின்றார்‌. சமணமதத் தில்‌ ப்ரஸித்தமாக 
ஒரு விசதமுண்டு ; அதாவது பெருஞ்சோறுண்ணுகல்‌. (இத வெஞ்சோறுண்‌ 
ணு சல்‌ எனவும்‌ வேகு சோறுண்ணுதல்‌ எனவும்‌ வ்யவஹரிக்கப்படுமாம்‌.) தயிர்ச்‌ 
சோமு, சேஞ்சோறு, கஞ்சிச்சோறு, என்றிப்படி சல சோறுகளைச்தின்று 
கொண்டு தெருக்களில்‌ திரிக்து கோண்டிருப்பர்களாம்‌ ; *4தருக்கனொல்‌ சமண்‌ 
செய்த சோறு தண்‌ தயிரினால்‌ திரளை, மிடற்திடை தெருக்குவார்‌'” என்னு சீழ்‌ 
இசண்டாம்பத்‌ திலும்‌ முதற்றிருமொழியி லருளிச்செய்யப்பட்ட து காண்க, 
இப்படி, எகோ விரதஞ்செய்வதாகப்‌ பேரிட்டுக்கொண்டு செஞ்சோற்றையும்‌ 
கஞ்சியையும்‌ உட்கொண்டு கெருச் திரிகின்ற வை இககோஷ்‌ட பஹிஷ்டர்களின்‌ 
வாய்மொழிகளை,த்‌ திரஸ்கரித்து விட்டு வர்து உற்றது பற்றுங்கள்‌ என்றாரா 
யிற்று, ர 
திருவிற்போலிமறையோர்‌-- திருஎன்‌ தஅஓச்வர்ப ததையாகவுமாம்‌, ஸ்ரீவைஷ்‌ 
ணவலஅதமியையாகவுமாம்‌. உருவக்குறளடி கள்‌ ௫ பண்டு வாமகாவசாசஞ்‌ செய்‌ 
தருளின பெருமானே இங்கு அர்ச்சையா மட்க டராம 
அடிகள்‌-—ஸ்வாழி, டன ன்‌ க ட்‌ திட a (௨) 


http://acharya.org, 


976 பெரிய. திருமோழி ௭-பத்‌.௪. ௬-திரு கள்ளம்மனம்விள்ளும்வகை. 
பறையும்வினை தோழுதுய்ம்மினீர்‌ பணியுஞ்சிறுதோண்டீர்‌! * 
அறையும்புன லோருபால்வய லோருபாற்போழி லோருபால்‌ * 
சிறைவண்டின மறையுஞ்சிறபுலியூர்ச்‌ சலசயன த்‌ 


துறையும்‌ * இறையடியல்லதோன்‌ நிறையுமறியேனே. (௩) 
ஒருபால்‌ மற்றொராபக்கத்திலுள்ள ' 
பணியும்‌ று ¥ ஸ்டார்‌ த்‌ வயல்‌ கழனிகளிலும்‌ 
தொண்டீர்‌ றதொண்டர்களே | ஒருபால்‌ மற்.றுமொருபச்கத்திலுள்ள 
நீர்‌ சன்‌ பொழில்‌ சோலைகளிலும்‌ 
(றபுலியூர்ச்‌ சலசயனத்‌ இறை வண்டு ( சிறகுகளையுடைய வண்டுத 
தொழுதி { தைக்‌! ஸ்துதி He இனம்‌ திரள்கள்‌ ரீங்காசஞ்‌ 
. அறையும்‌ செய்யப்பெற்ற 
உய்மின்‌ உஜ்ஜீவிபும்கள்‌ ; ட ச 
. புலியூர்‌, சலசயன த்த; 
(தொழுதால்‌) எனா 
உறையும்‌ பொருக்திவாழ்னெ ற 
வினை பாவங்கள்‌ 
இறை பெருமானுடைய 
௩ ஆ @ இ ்‌ 
படத்‌ வ்‌ பப! க 2 அடி அல்லது இருவடிகளையன்றி 
ஒருபால்‌. | ஒருபச்சத்திலுளள ஒன்று வேஜொன்றை 
அறையும்‌] ஒலிக்சன்த ஜலத்திலும்‌. | இறையும்‌ சிறிதும்‌ 


அறியேன்‌ அறியமாட்டேன்‌. 


உ டது த்ரவிஷயங்களிலே சொண்பெட்டுக்‌ இரினெறவர்களை யழைத் து 
நீங்கள்‌ இப்படியிராமே வகுத்த விஷயத்தில்‌ தொண்டுபடுங்கள்‌” என்று மூ.தலட. 
யால்‌ உபதேசித்து மற்ற மூன்றடிகளால்‌ தமது உறு இயை அவர்கட்கு வெளியிடு 
இறார்‌. சான்‌ இருக்கிறபடியைக்‌ கண்டீர்களன்றோ, நீங்களும்‌ இப்படியிருர்‌ து வாழ 


வேண்டாவோவென்கை. 


பணியுஞ்சிறுதோண்டீர்‌ “பணியும்‌” என்பதைச்‌ சீறுகசொண்டர்க்கு வீசே 
ஷணமாக்கி யுரைத்தல்‌ ஒன்று) (தகு தியற்ற்வர்களைப்‌ பணிதன்ற நீசர்களே | 
என்றபடி.) அன்‌ நதியே, பணியும்‌ என்பதைஏவற்பன்மைவினைமுற்றாகக்கொண்டு 
எம்பெருமானைப்‌ பணியுங்கள்‌ என்னவுமாம்‌. பணிமின்‌” என்றும்‌ பாட முரைப்பர்‌, 


இர்த்தங்களிலும்‌ வயல்களிலும்‌ பொழில்களிலும்‌ வண்டுகள்‌ ரீங்காரஞ்‌ 
செய்யப்பெற்ற இறுபுலியூரில்‌ சலசயன க்கோயிலில்‌ உறை௫இன்‌ ற பெருமானுடைய 
இருவடிகளை யொழிய மற்றொன்‌ அம்‌ சான,றியே னென்றாராயிற்‌று. இிர்த்தங்களில்‌ 
வண்டுகள்‌ அறையுமோ வென்னில்‌ ; இரத்தங்கள்‌ மஅவோடு கூடிப்‌ பெருகுமாத 
லால்‌ மதுவில்‌ ஈசையாலே வண்டுகள்‌ வகு மொய்க்குமென்க; “ஈக்கள்‌ வண்‌ 
டோடூ மொய்ப்ப வரம்பிகரஅ, ஊக்சமே மிகுந்து உள்கெளிவின்‌ நியே, தேக்‌ 
செறிந்து வருதீவிற்‌ மீம்புனல்‌, வாக்கு (தேனுகர்‌ மாக்களைமானுமே,.” (கம்ப.சாமா 
யணம்‌--.த.ற்‌௮ப்படலம்‌--21.) என்றது காண்க, 1 ந (௩) 
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திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 
வானார்மதி போதியுஞ்சடை மழுவாளியோ டோருபால்‌ * 
தானாகிய தலைவன்னவ னமரர்க்கதி பதியாம்‌ * 
தேனார்போழில்‌ தழுவும்சிறு புலியூர்ச்சல சயனத்‌ 


தானாயனது * அடியல்லதோன்‌ றறியே னடியேனே. (௪) 
ஒருபால்‌ படக்‌? 2° த்‌ 
ஜெருபக்கத்தில்‌ வ்‌ க தேன்கிறைந்த சோலைகள்‌ 
வன்‌! ரதி ஆகாசத்திலே பொருக்தி தழுவும்‌ தழேவப்பெற்ற 
பேழ்தியும்‌ யிருக்க சக்திரன்‌ 
ன கட அடங்கிய ஜடையை எற புலியூர்‌ இருச்சி.றபுலியூரிலே 
த ட்‌. து சலசயனமென்னும்‌ இருக்‌ 
மழுவாளி மழுவேக்திய:ன சிவனோடு | சவசயன த்தி கோயிலில்‌ எழுக்தருளி 
யொடு கூடி யிருப்பவனு மான 


தான்‌ ஆகிய ப ன்று ல்லும்‌ ஆன்‌ ஆயன கோபாலக்ருஷணலுடைய 


ஷ்ரீ தலைலனாயிறாப்பவனும்‌, | அடி அல்லத இருவடிகளையன்‌ தி 
அமரர்க்கு ] தேவர்கட்கு இறைவனான ஒன்று மற்றொன்றையும்‌ 
அதிபதி ஆம்‌ இரசிானுல்‌ தான அடியேன்‌ அதியேன்‌--.. 
உ k யிருப்பவனும்‌, | 


உ * ஈடு தொண்டர்களிடத்தில்‌ ஈம்முடைய உபதேசம்‌ பலிப்பது 
அரிது என்று அணிந்து உபதேசத்தை நிறுத்தித்‌ தமது உறுதியையே இனி 
வெளியிட்டருளுக£ிறார்‌. ஈம்முடைய உறு இயை வெளியிட்டுக்‌, கொண்டோமாடல்‌ 
இ.த கேட்டு இவர்கள்‌ திருச்‌ தக்கூடும்‌ என்று நினைத்து அருளிச்‌ செய்கிறா.ராகவு 
மாம்‌. 
“ஏருளுமியையோனுக்‌ இசைமுகளுர்‌ இருமகளுங்‌, கூறாளுக்‌ தனியுடம்பன்‌? 

என்‌ றெபடியே இவனுக்குக்‌ தன்‌ இருமேனியிலே ஒரு கூறு கொடுத்‌ திருப்பவ 
னும்‌ தேவேச்‌ இரனுக்கு அர்தர்யாமியாயிருர்‌ அ ஸ்வர்க்க லோகத்தை யாள்பவ 
னுமான இறுபுலியூர்ச்‌ சலசயனப்பெருமான ௮ இருவடிகளையன்‌ தி மற்ஜொன்று 
மறிகன்‌ திலே னென்றாராயிற் அ. 

எம்பெருமானுடைய ஸெளூல்ய குணத்தை ய.நுபவிக்கிறார்‌ முதலொன்‌ 
நரை யடியால்‌. தாமஸ தேவதையான ருத்சனுக்கும்‌ தனது திருமேனியின்‌ 
வலப்பக்கத்தில்‌ இடங்கொடுத்து ஆதரிக்குமவனாம்‌ எம்பெருமான்‌. திருவாய்‌ 
மொழியில்‌ * வலத்தனன்‌ தஇிரிபுரமெரித்தவன்‌ ”” (1-3-9) என்ற பாசுரத்தின்‌ 
வியாக்கியானத்தில்‌ 4 வெெொடகாஉா தஜெனுதராறு உ.க்ஷிண௦ வருதா; 
தாவது ।” என்ற மோசூததர்மவசகத்தை யெடதேதுக்காட்டி யிருப்பது இங்கு ௮௮ 
ஸக்திக்கத்‌ தக்கது, “ தவஹா பெதொஷி.தஹெ.ந விஷ நா உரலவிஷ தா) 
ஹவாமெ-ஃ ஓகூலிணெ ஸும௦லெொூ நிவாஹ8 வறிகலி_த2 - தபச தோஷிதஸ்‌ 
தேச விஷ்ணுகா ப்ரபவிஷ்‌ ணுசச--ஸ்வபார்ச்வே தகிணே சம்போ? நிவாஸ பரி 
சல்பித !..' என்றொரு வசாமும்‌ இருபத்தினாலாயிரப்‌ படியிற்‌ கரண்பதண்டு, 
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978 பேரிய திருமோழி பத்து. ௯-திரு கள்ளம்மனம்விள்ளும்வகை. 


[வன்‌ பண்ணின தவத்தினால்‌ தருவுள்ளமுவக்‌ த திருமால்‌ அவனுக்குச்‌ தனத 
வலவருகிலே வாஸ்ஸ்தாகம்‌ அமைத்துக்‌ கொடுத தருளினன்‌_—என்பன்‌ இதன்‌ 
பொருள்‌. | 

மழுவாளி யென்‌.ற-லிட,த்துப்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்கயொனம்‌:-- 
ப தமப்பன்‌ பிறசென்௮ பாராதே கொல்லுகைக்குப்‌ பரிகமமான மழுவையுடைய 
ருத்ரன்‌. 

ஈற்றடியை ““சிறுபுவியூர்ச்‌ சலசயன த்தானாப்‌! உனதடி யல்லது” 
ஓவர்‌; அப்பாடம்‌ வியாச்கயொன த்திற்குச்‌ சிறிதும்‌ பொருந்தாத; **க்ருஷ்ணாவ 
தாரம்‌ தீர்த்தம்‌ ப்ரஸாதித்ததென்அ வெறுக்க வேண்டாதபடி பிற்பாடர்க்கும்‌ 
அ. அபவிக்கலாம்படி அவ்வவதா சத்தின்படியே வந்து சாய்ந்தவன்‌ '' என்பது 


வியாக்கியான ஸ்ரீஸூக்‌ நியாதலால்‌ ஈ சசையன த்து ஆனாயனது ” என்றே 


்‌ என்னு சிலர்‌ 


ஓதப்பொருந்தும்‌. 
நந்தாநெட ௩ரகத்திடை ஈணுகாவகை * நாளும்‌ 
எந்தாயேன விமையோர்‌ தோழுதேத்துமிடம்‌ * எரிரீர்ச்‌ 
செந்தாமரைமலரும்‌ சிறுபுலியூர்ச்‌ சலசயனத்து * 


அந்தாமரையடியாய்‌! உனதடியேற்‌ கருள்பரியே. (௫) 
இமையோர்‌ தேவர்கள்‌ அர்க்‌ ப ணன்‌ 
நாளும்‌ நாள்தோலம்‌ (எழுக்தருளியிருச்ச2) 

அத எம்பெருமானே | . அழூய தாமரைப்‌ 
எந்தாய்‌ என 4 து ன்னு சொல்லி தட 2 பூப்போன்‌ ற திருவடிகளை 
்‌ - ப்ப யுடையவனே! 
தொழுது அடிபணிக்அ ழ்‌ 
ஷு 3 2. 50.2 சக்தா ரெட்‌ அழிவில்லாத பெரிய 
எச்‌ னு 4 ர நரகத்திலே 
இடம்‌ a ப ஈணுகாவசை (கான்‌) சேரரதபடி 
எறி நீர்‌ அலைமோகும்‌ நீர்‌ நிலை ்‌ . 
செந்தாமரை களிலே செந்தா உரைப்‌ இ 1 திம்‌ ம்‌ 
த்த அக வசஷ்ய்‌ அருள்‌ புரி பண்ணவேணும்‌, 


ச ௮புலியூர்‌ சிறுபுவியூரிலுள்ள சான 
உகு *_ மாறி மாறிப்‌ பல பிறப்பும்‌ பிறர்து ” என்னுமாபோலே பிறப்‌ 
பதும்‌ இறப்ப.துமாய்‌ ஐய்வின்றிச்‌ செல்லுகிற ஸம்ஸாரமாகிற ஈரக்‌ திலே அடி 
யேன்‌ புகாதபடி உன்னடியேனான என்‌ விஷயத்திலே அருள்புரிய வேணு மென்‌ 
இறார்‌. “£ ஈக்தாகெடு நாகத்திடை ஈணுகாவகை உனதடியேற்கு அருள்புரியே ” 
என்‌ அ அச்வயிப்பது. பிரமன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ எப்போதும்‌ வந்து ட்டி 
எந்தாய்‌!” என்றிறைஞ்சித்‌ அதிக்குமிடமாயும்‌, நீர்கில்கனிலே செத்தாமரைப்‌ 
பூக்கள்‌ மலமப்பெற்ற சிறுபுலியூரிலுள்ள காயுமிருக்கிற சலசையன்‌ த்திலே யெழுச்‌ 
தருளியிருக்கின்‌ ற கமலபாதனே! கான்‌இனி ஸம்ஸாரியாகாதபடி எனக்கு அருள்‌ 
செப்யவேணு மென்றாராயிற்று. 
எந்தாய்‌-'எக்தை' என்பதன்‌ வீளி, ஸ்‌ ச ற ச (௫) 
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திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 9719 


முழுநீலமு மலராம்பலு மரவிந்தமும்‌ விரவி * 
கழுநீரோட மடவாரவர்‌ கணவாய்‌ முகமலரும்‌ * 


சேழுரீர்வயல்‌ தழுவுஞ்‌ சிறுபுலியூர்ச்‌ சலசயனம்‌ * 


தொழு£ீர்மைய துடையாரடி தொழுவார்‌ துயரிலரே. (௬) 
முழு நிலமும்‌ | பூர்த்தியாகக கறுத்திருககற அலரும்‌ விகஸஹிக்கப்பெற்ற 
கிலோ த்பலருமீ செழு நீர்‌ செழித்த நீர்கிறைக்க 
ஆம்பல்மலரும்‌ ஆம்பல்‌ மலர்களும க்‌ 7 வயல்களினால்‌ ்‌ 
அரவிக்தமும்‌ தரமரைகளும்‌ தழுவும்‌ சுற்றஞ்‌ சூழப்பட்ட 


சமுரீசொடு. செய்கழுரீர்ப்‌ பூக்களும்‌ புலியூர்‌, சலசயன த்தை , 


விரவி சேர்க தொழும்‌ தொழுகையையே ஸ்வபாவ 
( அக்குளை) மாதர்களி நீர்மையது மாகவுடையவர்களி 
மடவாரவர்‌ - 
னுடைய உடைய இழ ழ்‌ 
கண்‌ கண்கள்‌ போலவும்‌ அடி இருவடிகளை 
வாய்‌ அதரம்‌ போலவும்‌ தொழுவார்‌ தொழுமவர்கள்‌ 
மூகம்‌ முகம்போலவும்‌ அயர்‌ இலர்‌ ுக்கமத்றவமாவர்‌. 


ஈ க *_ இெறுபுலியூரும்‌ வேண்டா; அங்குள்ள சலசயனத்‌ இருக்கோயிலும்‌ 
வேண்டா; அதிலுள்ள பெருமானும்‌ வேண்டா; அத்திருக்கோயிலைத்‌ தொழுவ 
தையே இயற்கையாகவுடைய ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ யாவருளர்‌, அவர்‌ இருவடி. களே 
சரணமென்‌ திருப்பார்க்குச்‌ துயரெல்லாம்‌ தொலைர்‌ திடு மென்கிறார்‌. 

திறுபுலியூரில்‌ ஊர்க்கும்‌ வயலுக்கும்‌ வாசி தெரிர்‌ து கொள்ள வொண்ணாத 
படி. யிருக்கு மென்றொர்‌ முன்னடிகளில்‌; நிலோற்பலங்களைப்‌ பார்த்தால்‌ அவ்‌ 
வூர்ப்‌ பெண்களினுடைய கண்களாகவும்‌, அரக்காம்பல்களைப்‌ பார்த்தால்‌ அப்‌ 
பெண்களது ௮த.சமாகவும்‌; தாமரைப்‌ பூக்களைப்பார்த்தால்‌ அவர்கள “ முகங்க 
ளாகவும்‌ விளங்குசன்‌ றமையால்‌ உள்‌ விதிகளுக்கும்‌ வெளி நிலங்களுக்கும்‌ வாசி 

ர வாக்க (௬) 


தெரிவரிதாம்‌. ஸ்‌ வலை கவட 
சேயோங்குதண்‌ திருமாலிருஞ்சோலை மலையுறையு 
மாயா ! * எனக்குரையாயிது மறைகான்சிணு ளாயோ ? * 
தீயோம்பு கைமறையோர்‌ சிறபுலியூர்ச்‌ சலசயனத்‌ 


தாயோ ? * உனதடியார்‌ மனத்தாயோ வறியேனே. (௪) 
சேய்‌ ஓங்கு மிகவும்‌ உயர்க்ததாய்‌ மற கான்‌ கால்‌ வேதங்களினுன்ளே 
தீண்‌ குணிர்க்ததான னுளாயோ இருக்ெருயோ ? 
இருமாலிருஞ்‌ [ திருமாலிருஞ்சோலை தி இன்பு ஹோமத்தியை வளர்ச்சி ற 

ல்‌ { விலே அரு கையையுடையரான 
உறையும்‌ நித்யவாஸஞ்செய்றெ மறையோர்‌ வைதிகர்கள்‌ வாழ்கிற 


மாயா ஆச்சரியனே | க்கல்‌: 1 கோயிலிலுள்ளாயோ 7 


ஒறு புலியூர்‌ புலியூரில்‌ சலசயனக்‌ 
(8) தாயோ 


ளு 
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அறியேன்‌ ௮தி்றிலேன்‌ ; 


த்‌ ரர்‌ ) உன.அ அன்பர்களின்‌ \ ்‌ . 
அடியார்‌ கெஞ்சிலுள்ளாயோ 7 | எனக்கு இது எனக்கு இதை(த்‌ தெரிய) 
மன த்தாயோ டம்‌ உரையாய்‌ அருளிச்‌ செய்யகேணும்‌, 


௮ *_. தழ்வார்‌ தமக்குண்டான ஒரு ஸர்தேஹத்தை விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ 
கிறார்‌, திருமாலே! ரீ வேதங்களிலிருக்கின்றாயா ? சிறுபுலியூர்ச்‌ சலசயனக்‌ 
கோயிலில்‌ இருக்ன்றாயா ? அன்பர்தம்‌ உள்ளத்திலிருர்கன்றாயா ? இன்ன 
விடத்‌ திவிருக்கன் றாயென்‌ ௮ தெரியவில்லை; அடியேனுக்குத்‌ தெரியவருளிச்செய்ய: 
வேணுமென்கிரர்‌. 

இறுபுலியூர்‌ விஷயமான இத்திருமொழியில்‌ இத்தலத்துப்‌ பெருமானை 
விளிக்கவேண்டியிருக்க * திருமாலிருஞ்சோலைமலைய/றையும்‌ மாயா !? என்னு அழ 
கனை வீளித்தது என்னோவெனின்‌ ; ஈால்வேதங்கள்‌, இறுபுலியூர்ச்‌ சலசயனம்‌, 
அடியார்‌ மனம்‌ என்‌ அமிடங்களிலெல்லாமுள்ள எம்பெருமான்‌ ஒருவனே என்று 
உண்மையை வீளக்குதல்‌ இப்பாட்டின்‌ உள்ளுறையாகலால்‌ திருமாலிருஞ்சோலை 
லையில்‌ உறைபவனும்‌ இவனே யென்பது விளியினால்‌ பெறப்படும்‌. 

எம்பெருமானே ! வேதமும்‌ வை தஇசுமுடைய ஹ்ருதயமும்‌ உனக்கு இருப்‌ 
பிடமென்று சாஸ்த்ரல்களிலே சேட்கலாயிருக்காலும்‌ இப்போது ப்ரத்யக்தத்‌ இல்‌ 
"சிறுபுலியூர்ச்‌ உலசயன ச்‌ தலிருப்பு,த்தான்‌ காண லாயிருக்கின்‌ றது; ஆூலும்‌ ப்ரத்ய 
க்ப்ரமாணத்தையே ப்ரதாநமாகக்கொண்டு சாஸ்த்ரப்சமாணங்களை உபமர்த்‌ 
திக்கும்படியான ஸாஹஸம்‌ அடியேனுக்கு இல்லாமையால்‌ உன்‌ இருப்பிடம்‌ 
இன்னதென்னு மிடத்தை நீயே சோதிலாய்‌ இறக்து அருளிச்‌ செய்தருளா 
யென்கிறார்‌ என்று சிலர்‌ நிர்வஹிப்பர்கள்‌. 

இவ்விடத்துப்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்கியான ம்‌**இத்தால்‌ சொல்‌ 
லிற்முய்‌ த.து--ஸெளபரி பல வடிவு கொண்டாப்போலே இவ்வோ- விடங்கள்‌ 
தோறும்‌ இணி அவ்வருகில்லே யென்னும்படி குறையற வர்க்‌ இக்ிறபடியைக்‌ 
காட்டிக்கொடுத் கான்‌.” என்பதாம்‌. சாஸ்‌தரம்சளைக்கொண்டே அறியவேண்டிய 
அப்ராக்ருத தில்யக்கள விக்சஹல்களையம்‌, கண்ணால்‌ கண்டு அஅபவிச்கலாம்‌ 
படியான அர்ச்சாருபங்களையும்‌, கெஞ்சாலே அ.அபவிக்கலாம்படி. அர்தர்‌ யாமியா 
யிருக்கும்‌ வடிவுகளையும்‌ ஒருகாலே ஸேவை ஸாதிப்பித்த படியாலே கண்டு 
ஆச்சரியப்பகெறாரென்றவானு, 

இப்பாசுரத்தைச்‌ றுபான்மை அடியொற்றி ஆழ்வான்‌ வரதராஜஸ்தவத்‌ 
தில்‌ . * ஜகா நா௦ யஜவாஷி உஹா௦ வணி_௧௦ வாணாம்‌ ௬௦ பவா ஈ_ந௦ வாஉ 
வ த.காயாஹ_நாஉாஹ நாவடி। சூோயா.தா௦ யடிவிவ றொ யம 
உய ஸாமாறெ£ ஹல) ஒரவர கி கிவ வடி: பெதஷா வாலஸ்‌ 
பயொஸலெ 22 (59.) என்‌ றருளிச்செய்த ச்லோகம்‌ இங்கு ஸ்மரிக்கத்தகும்‌. 

எம்பெருமான்‌ நால்‌ வேதங்களுக்கும்‌ ப்சதிபாத்ய வஸ்‌ அவாயிருப்பதே 


மறை நான்‌கனுள்ளானாகை. $6 ல்‌ (எ) 
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மையார்வரிநீலம்‌ மலர்க்கண்ணார்‌ மனம்‌ விட்டிட்டு * 
உய்வானுன கழலேதோழு தேழுவேன்‌ * கிளிமடவார்‌ 
சேவ்வாய்மோழி பயிலுஞ்‌ சிறுபுலியூர்ச்‌ சலசயனத்து * 


ஐவாயரவணைமேலுறை யமலா ! அருளாயே, (௮) 
இளி இளிகளானவை வரி ரேகைகளை யுடைத்தாய்‌ 
மடவார்‌ றற்த்ரீகளினுடைய கரு கெய்தல்‌ 

்‌ ்‌ சிவந்த வாயில்‌ கின்று ல்‌ அரி { பூப்போன்‌ றதான 
செவ்‌ வாய்‌ & . 
த்க்‌ த கண்ணையுடையரான 
மொழி சொற்களை | ம்‌ j மாதர்களிட த்திலே 
பயிலும்‌ ஆவ்ரு த்‌ இபண்ணாகின்‌ ஐ மனம்‌ மணத்தை 

சிழுபுலியூர்‌, சசையன த்த; விட்டிட்டு விட்டொழித்து 

ஐ வாய்‌ ஐக்‌. வாயையுடைய உம்ஹான்‌ உஜ்ஜீலிப்பதற்காக 
அரவு ச பகத்‌ உன கழலே உனது திருவடிகளையே 

மவ சயனத்துனமி தி 
உறை உறைகின்ற கவல்‌ வணங்கயெழு என்றேன்‌ ; 
அமலா கிண்மவனே | ல்‌ (அடியேன்‌ மீத) க்ருபை 
மை ர்‌ மையணிக்ததாய்‌ மற்ரும்‌ செய்தருள்‌. 


* * *_ மாதர்களின்‌ சகண்ணழகிலீடுபட்டு அந்திச்‌ து போகாமே உன்திறத்‌ 
திலீபெட்டு உய்வு பெறவேண்டி, சிறுபுலியூர்ச்‌ சலசயன தீதெம்பிரானே! உன்னைக்‌ 
தொழுகின்றேன்‌ ; உபேகதியாமல்‌ அருள்புரிய வே ணமென் றோர்‌. 

கிளி மடவார்‌ சேவ்வாய்மோழிபயிலும்‌ ௫ இசண்டுவகையாகப்பொருள்‌ கொள்‌ 
ளலாம்‌; இளிபோன்ற மடவாருடைய சிவந்தவாயில்‌ கின்று முண்டான இன்‌ 
சொற்களானவை, பயிலும்‌— சிரம்பியிருக்கப்பெற்ற சிறுபுலியூர்‌ என்றும்‌; கிளி 
களானவை மடவாருடைய செவ்வாய்மொழிகளை அஅதுவாதம்‌ செய்யப்பெற்ற 


சிறுபுலியூர்‌ என்றும்‌. க ss த அன்‌ (௮) 


கருமா முகிலுருவா ! கனலுருவா ! புனலுருவா ! * 
- பெருமால்‌ வரையுருவா ! பிறவுருவா ! நினதுருவா ! * 
திருமாமகள்‌ மருவுஞ்‌ சிறபுலியூர்ச்‌ சலசயனத்து * 
அருமா கடலமுதே ! யுனதடியே சாணாமே. (௯) 


- தண்‌ இடல்‌ ்‌ 
கு க்க போன்ற வழு வை வசை உருவா உருவத்தையுடையவனே! 


கறுத்துப்‌ பெருத்த மேசம்‌ பெரு மால்‌ நிகவும்‌ பெரியமலைபோன்‌ ற 
யுடையவனே |! 


(௮ன்பில்லாதார்ச்கு மற்றுமுள்ள பொருள்களை 
- | பிற உருவா யும்‌ வடிவாக 
ந அசனி அணுகவொண்ணாதபடி) டடத. 
த்தும்‌ செருப்பைப்போலும்‌ ய 
உருவரமுடையவனே | உனக்கு ௮ஸாதாரணமான 


நீர்போலே குளிர்க்த 


்‌ , டையவனே! 
ல பலுண்ு உருவா 4 வழி வையுடையவனே! 1 ட 


| கின அ உருவா இல்யமங்கனவிச்சஹத்தை 


http://acharya.org 


982 பேரிய திருமோழி எ-பச்௮. ௯-திரு கள்ளம்மனம்விள்ளும்லகை. 


திரு மா மகள்‌ $ பெரிய பிராட்டியார்‌ 
பொருக்தி வாழ்கிற உன உன்னுடைய 


மருவும்‌ 
இறெபுலியூர்‌ சசையன த்த; அடியே திருவடிகளே 
அரு மா கடல்‌ த்வத்‌ சிறந்த க ப்பு 
தே மக புகலிடமாம்‌. 
அ போன்றவனே | 


உ ௯ *_ இப்பாகாரத்தின்‌ இனிமை கனிந்த நெஞ்னெரால்‌ தன்கு ௮அபவிக்‌ 
கத்தக்கது, அழ்வார்‌ தமது உள்ளனபு சன்கு விளங்க எம்பெருமானை வாயார 
விளிகன்றார்‌. காணும்போதே கைலதாபமும்‌ தரும்படி பெரிய காளமேகம்‌ 
போன்ற இருவுறாவத்தை யுடையவனே |, தியபுக்தியையுடைய கம்ஸன்‌ போல்‌ 
வார்க்குக்‌ டெடவொண்ணாதபடி நெருப்புப்‌ போன்றிருபீபவனே 1, அக்ஞூரர்‌, 
விதுரர்‌, மாலாகாரர்‌ போல்வாசான மெய்யன்பர்க்குத்‌ கண்ணீர்போலே விரும்பத்‌ 
தக்க ரூபத்தை யுடையவனே 1, மலைபோல்‌ எல்லைகாண (வொண்ணாத ப்ரகாரத்தை 
யுடையவனே !, !, “நீராய்‌ நிலனாய்த்‌ தியாய்ச்‌ காலாய்‌ கெவொனாய்‌, சீரார்‌ சுடர்களி 
ஏண்டாய்‌ சிவனாயயனானாய்‌?” “தாயாய்‌ ௫ வா மக்களாய்‌ மற்‌ றுமாய்‌ முற்று 
மாய்‌? இத்யாதிப்படியே RR !, இப்படி. ஜகதாகரானாயிருப்‌ 
தகன “கூராராழி வெண்டங்கேக் தி” என்கிற அஸாதாமண வடிவுகளையு 
ம்வாவனைய்‌ பெரிய பிராட்டியார்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணப்பெற்ற கிறுபுலியூர்ச்‌ 


சலசயன த்துப்‌ பாமபோக்யனே! உன்‌ திருவடிகளே சரணம்‌ என்றுசாயிற்று, (௯) 


சீரார்‌ நேடமறுகில்‌ சிறுபுலியூர்ச்‌ சலசயனத்து * 
ஏரார்முகில்‌ வண்ணன்றன்னை யிமையோர்‌ பெருமானை * 


காரார்வயல்‌ மங்கைக்கிறை கலியனோலி மாலை * ச 
பாராரிவை பரவித்தோழப்‌ பாவம்‌ பயிலாவே. (௧௦) 
சிர்மைபொருர்திய கீண்ட 
சீர்‌ தர்‌ செடு இருவ நினை , 
மஅகில்‌ யுடைத்தான இறை தலைவரான 
இிறுபுலியூர்‌ புலியூரில்‌ | கலியன்‌ ஆழ்வார்‌ 
t சலசயனக்சோயிலிலே ஒலி அருளிச்செய்த 
ம்‌ ப. 4 (எழுந்தருளியிருச்‌சன்‌ ற) ்‌ ்‌ 
மாலை இவை இச்சொல்‌ மாலைகளை 
ச ஆர அழகுமிக்க பாசார்‌ பூமியிலுள்ளவர்கள்‌ 
கிறத்தையுடையனாய்‌ 3 ய 
தன்னை , அகக்‌ © ரஷ்‌ (பர ண பத 
சத்யகரகட்குத்‌ துல்‌ 
ட னை தலைவனான இருமாலைக்‌ | பாவம்‌ பாவங்கள்‌ 
( குறித்த து த்தப்ப 


[ தொலைச்‌தபோம்‌]. 


கார்‌ ஆர்‌ வயல்‌ சனை யுடைய திருமங்கை 


. ( ககுமையொருக்திய கழனி 
அம்பர சாட்டுக்கு 


http://acharyz.org 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 982 


ஈ * *__ செல்வம்‌ கிக்க திருவிதிகளை யுடைய சிறுபுலியூரில்‌ சலசயனக்‌ 
கோயிலிலுறையும்‌ பெருமான்‌ விஷயமாகத்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவாய்‌ மலர்க்‌ 
தருளிய இத்‌ நிருமொழியை வாயாலேசொல்லி .ஐச்சயிக்கவே, பாபங்கள்‌ தாமே 
“ஈமக்கு இவ்விடம்‌ இருப்பல்ல? என்‌.நு விட்டுப்போம்‌ என்று பயனுரைத்ததா 
யிற்று. | 

பாரார்‌” என்கையாலே பூமியிற்‌ டவல து இன கற்க அதிகார்‌ 
கள்‌ என்றகாகும்‌. ope ர (5௦) 


அடிவரவு: கள்ளம்‌, தெருவில்‌, பறை, வான்‌, நந்தா, முழு, சேயோங்கு, மையார்‌, 
ரு, சீரார்‌, பெரும்புறம்‌. 
ஒன்பதாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 


ஜீயர்‌ இருவடிகளே சாணம்‌. 


7 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஏழாம்பத்‌த-பத்தாத்திருமொரதி, 
பெரும்புறக்கடலை. 


[ திருக்கண்ணமங்கைத்‌ திருப்பதிகம்‌. ] 

அவதாரிகை:-ழ்த்திருமொழியில்‌, சிறுபுலியூர்ச்‌ சலசயன ச்‌ தெம்பெரு 
மான்‌ பக்கலிற்‌ சென்று “அருளாயே” என்னும்‌ அருள்புரியே' என்றும்‌ இருபை 
பண்ணுமாறு பீரார்த்தித்த ஆழ்வார்க்கு எம்பெருமான்‌ சன்னுடைய- படிகளை 
யெல்லாம்‌ விசதமாகச்‌ காட்டிக்கொடுத்து “ஆழ்வீர்‌ ! இருக்கண்ணமங்கையிலல 
வாரும்‌, பூர்ணா.அபவம்‌ பண்ணலாம்‌ என்று நியமிக்க, அப்படியே அல திருப்பதி 
யிந்டோர்து பசமாகக்தம்‌ பொலியப்‌ பேசுறோர்‌, 

இத்திருமொழியின்‌ இனிமை அ.அபவரஸிகர்கட்கே ௮.அபவயோச்யமாகும்‌. 


பெரும்புறக்கடலை யடலேற்றினைப்‌ பேண்ணை 
யாணை உ எண்ணில்‌ முனிவர்க்‌ 
கருள்‌ தருக்‌ தவத்தை முத்தின்‌ திரட்கோவையைப்‌ 
பத்தராவியை நித்திலத்தோத்தினை * , 
அரும்பினை யலரை யடியேன்‌ மனத்தாசையை 
அமுதம்போ தி யின்சுவை ௨ கரும்பினைக்‌ 
கனியைச்‌ சேன்‌ நுநாடி 5 கண்ண 
மங்கையுட்‌ கண்ட்கோண்டேனே, (௧) 


சி 
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அங்க இடத்தை 
யுடைத்தான கடல்‌ 
பெரு ட்டு | ்‌ போவே அளவிட 
ல முடியாத ஸ்வரூப 
| ஸ்வபாவங்களை புடை 
[| யவனும்‌ 
செருக்குடைய ரிஷபம்‌ 
போல மேனாணிப்‌ 
த ரர்‌ புள்ளவனும்‌ | 
ஸ்திரியைப்போல்‌ பாச 
பெண்ணை 'அத்திரியமே கடிலா 
மிருப்பவனும்‌ 
ஆனை ஸ்வதம்த்ரனாயிருப்பவனும்‌ 
எண்‌ இல்‌ ்‌ த. ்‌ 
முனிவர்க்கு எண்ணிறச்த யோச்களாக்கு 
அருன்‌ தரும்‌ { அருள்‌ தீக்திடும்‌ சகம்பயன| 
தவத்தை யுள்ள னும்‌ | 
லை பனு 
ன்‌ முத்‌ இத்நிரளினாலாகிய 
்‌ ன்‌ மாலை போன்‌ றவனும்‌ 
பத்தர்‌ பக்தர்களுக்கு உயிர்கிஸேயா 
யிருப்பவலும்‌ 


ஆவியை 


* * ச_டனஅடியேன்‌ தேடிச்திரிக்து 


௧௦-இரு பெரும்புறக்கடலை. 


நித்திலம்‌ 
கசகொத்தினை 


அரும்பினை ‘ வ்‌ 


“ர ரத அக்குவியல்‌ 

போன்‌ நிருப்பகணனும்‌ 

ரும்புபோலே குமாரத்‌ , 

தன்மைபன்ளவனும்‌ 

மலர்க்த புஷ்பம்போலே 
வயெளவன பருவ 
முச்ளவனும்‌ 

அடியேனுடைய மனம்‌ 


அலரை 


யேன ்‌ 
மை வி இலே புதிகபுதிதாகத்‌ 
தோன்றிற தசைச்‌ 
ஆசையை ஆ ம 
இலக்கானவனும 
்‌ ( அமுதத்தை நீசாகப்‌ 
பொதி இன்‌ | _ பாய்ச்சி அதனால்‌ வனர்த்த 
வல்‌: 4 இணிய சுவையை 
சத அல யுடைய கரும்புபோல்‌ 
QS மதரமான னும்‌ 
கனிபோல்‌ அப்போசே அத 
கணியை பவிக்கத்தக்க போச்யணு 
மான எம்பெருமானை 
சென்று நாடி தேடித்திரிரது 
கண்ண பண்ணை ச 
க அண்ணை t திருக்கண்ண மங்கையிலே 
ஈடு டர ்‌ 4 
வகி அ ஸேவிக்கப்பெற்றேன்‌, 


கண்ணமங்கையபிற்‌ கண்டுகொண்ட 


எம்பெருமானுடைய படிகளைச்‌ சொல்‌ லுகிதேன்‌, கேண்மினென்‌ கருர்‌. 
பேரும்புறக்கடலை* புதம்‌” என்று இடத்துக்குப்‌ பெயர்‌ ; எல்லையில்லாத 


இடத்தையுடைத்தான கடல்‌ போன்றவன்‌? பல்லுபிர்கட்கும்‌ உனறவிடப மாயி ருந்து 
கொண்டு கம்பிரத்‌ தன்மையோடு கூடியிருக்ருங்‌ கடல்‌ போன்றவன்‌. இணி, புறம்‌ 
என்பதற்கு * வெளிப்பட்டது ' என்றெ பொருளும்‌ உண்டா தலால்‌, பூமியைச்‌ 
சூழ்ச்‌ இருக்கும்‌ கடல்களெல்லாவற்றிற்‌ காட்டிலும்‌ விலக்ஷண்மான கடலாயிருப்‌ 
கடல்போன்றவன்‌ என்னாத கடல்தானாகவே சொன்‌ 


இத்திருமொழி முழுதும்‌ பெரும்பாலும்‌ இங்கனே 


பவன்‌ என்று மூரைப்ப. 
ன உவமையாகுபெயர்‌, 
யாம்‌. 

அடலேற்றினை -செருக்குக்கொண்ட விருஜபம்போலே ஒருவசாலும்‌ அடச்‌ 
ச்கவொண்ணாதவ னென்சை, பெண்ணை--£2ழ அடலேறு போன்‌ 9ருப்பவ 
வென்றது எதிசம்பு கோப்பலர்கட்சகேயன்றி அன்புடையார்‌ இறத்இசீலவக்கால்‌ 
ஸ்த்ரீகளைப்போலே பாச தர்‌ இரியமே வடிவாயிருப்பவனென்றவா.று. ௭௫. றா 
யீ நவ தவகிஓ ஜமாவவெ-4கிகுமிர? உ௱ாயீ.ந௦ காதா ஹண_தவ 


ர கணர௦ இநுதஹெ? என்ற வரதிராஜஸ்தவ ஸூக்தி காண்க. 
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ஆணை--௮சசன்‌ அச்தபுரத்திலே மனை கிக்கு வி தேயனாயிருப்பினும்‌ சிரிய 
சங்காசனத்திலே வக்துவிற்றி, தக்தால்‌ ஆண்புலியாயிருப்பனன்றோ; அஅபோல. 

இருவாய்மொதியில்‌ “4 ஆணல்லன்‌ பெண்ணல்லன்‌ அல்லர 'அலியுமல்லன்‌ '' 
என்னாகிற்க, இங்கே பேண்ணை ஆணை: என்றல்‌ பொரும்‌ தமோ எனின்‌ ; 
பொருந்தும்‌ ; “ ஆணல்லன்‌ பெண்ணல்லன்‌' என்பது இல்யாத்மஸ்வரூப த்தின்‌ 
உண்மைமிலையைப்‌ பத்நினது; இங்குச்‌ சொல்வது குண த்தைப்பற்றியத: 
ஸ்‌ இரிலிங்க புல்லிங்கங்களை யுடையவனென்றெதன்‌ அ. 

எண்ணில்‌ முனிவர்க்கு அருள்‌ தருந்‌ தவத்தை 'முனிவர்‌' என்றது தன்னைச்‌ 
ஒக்‌ இப்பவர்கள்‌ என்‌ நபடி) அவர்கள்‌ விஷயத்‌ திலே இருபைபண்‌ ணுமவன்‌; அவர்‌ 
களின்‌ தவப்பயனே வடிவெடுத்த அ போன்றவன்‌. [முத்தின்‌ திரள்கோவையை. | 
முத்துஸரம்போலே கண்ணாற்கண்டபோதே இசமமெல்லாம்‌ அ.அம்படியிருக்கிற 
வன்‌. [பத்தர்‌ ஆவியை. ] தன்‌ பக்கலில்‌ பச்‌இயுள்ளவர்கட்குதீ தன்னைவிட்டு 
ஜீவிக்கவொண்ணாதபடி யிருப்பவன்‌ . இருகின்‌ தஷர்ப்‌ பெருமாளுடைய திரு 
காமமும்‌ இருக்கண்ணமங்கைப்‌ பெருமாளுடைய திருசாமமும்‌ பத்தராவி யென்‌ 
பதாம்‌, ' [நீத்திலத்‌ தோத்தினை.] ஒருவனுக்கு ஏராளமான முத்‌.அக்குவியல்‌ 
இருக்தால்‌ *ஈமக்கு கிதியுண்டு' என்று அவன்‌ விசாரமற்திருச்கலாமன்றோ; ௮௮ 
போல்‌ எம்பெருமானும்‌ அன்பர்கட்கு, 

[அரும்பினை அலரை. ] இவ்விடத்துப்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்கி 
யானம்‌ வருமாறு?-*! இரண்டு அவஸ்தையும்‌ ஒருசாலே சூழ்த்துக்‌ கொடுக்கலாம்‌ 
படி. பிருக்கறவனை ; 6 யாுவாசுராற?, ?” என்று. இருவாய்மொ பதியில்‌ (3-1-8) 
“ மலரான குவியாஅ ”" என்றவிடத்து ஈடு முப்பத்தாறாயிரப்படியில்‌- (அரும்‌ 
பினையலரை' என்னும்படியாயிருக்கும்‌. 6 ய-௦வாக ரா? * என்றெபடியே ஏக 
காலத்திலே இரண்டவஸ்தையும்‌ சொல்லலாயிருக்கை"' என்றருளிச்‌ செய்யப்பட்‌ 
டுள்ளது. இவத்னால்‌, யெளவகமும்‌ கெளமாசமும்‌ எம்பெருமானிட த்தில்‌ குடி 
சொண்டிருப்பதாகப்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌, அரும்பு என்றது கெளமார திலைமை 
யைச்‌ சொன்னபடி; அலர்‌ என்றது யெளவச நிலைமையைச்‌ சொன்னபடி என்றும்‌ 
கூறுவர்‌. இங்கு உகாஹரிக்கப்பட்ட (யுவா குமார்‌” என்றப்‌. மாணம்‌ ருக்வேகச்‌ 
இல்‌ (அஷ்ட, 2-8-25.) ௮தியயசம்‌ பண்ணப்பட்டு வரும்‌ வாக்யம்‌. வைதஇிகபத 
பாடத்தில்‌ யுவா அகுமார:' என்று பதவிபாகமுள்ள௮. ஸ்ரீதேசென்‌ பரமபத 
லோபாகத்தில்‌ ஒன்பதாவது பர்வத்தின்‌ கொடக்கத்தில்‌ 1அகுமாச யுவாவாய்‌”” 
என்றும்‌ பா.துசரஸஹஸ்‌7.கீ தில்‌ 1. “ககா ஈய-.நஃ” என்றும்‌ அருளிச்செய்யக்‌ 
கரண்கிறோம்‌, இவற்றையெல்லா மடியொஜ்தி பபுவானகுமார$” என்றே கொள்ளச்‌ 
தகும்‌; ஈம்பிள்ளை முதலானாராடைய இருவுள்ள மும்‌ இங்கனொத்ததே. இக்கனே 
பதவிபாகமாயின்‌, கெளமாரமின்‌ நதியே யெளவனமாத்ரமே யுள்ளவன்‌ ' எனறு 
பொருளரகுமே ; கம்பிள்ளை முதலானாருடைய இருவுள்ளம்‌ அப்படி யில்லையே 
மென்று சம்‌இக்கவேண்டா ; “அகுமார$" என்பதற்கு ஈஷக்குமா.ர? [ஸ்வல்பும்‌ 
கெளமா.சமுள்ளவன்‌] என்று பொருள்‌, ர்‌ அதா லாவ ஓ. ௯௦ 
தத க க 
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ஒல .சா। கராய விறொய்யு நஞுய-காஹட வூசி.தி4.தா$, ? என்பர்‌ 
வையாகரணர்‌, | கெளமாரம்‌ கழிய தீதக்கதரய யெளவனம்‌ வந்து குடிபுகத்தக்க 
தான கடுப்பருலத்தைச்‌ சொன்னவாறு. 

[ அடியேன்‌ மனத்தாசையை.] அடியேன்‌ இடைளிடான நித்யா நுபலம்பண்‌ 
ணாூ்ஈச்செய்தேயும்‌ இதற்கா முன்பு அஅபலித்ததியாமல்‌ அப்பொது சுண்ட 
தொரு வஸ்துவித்‌ போல ஆசைப்பெருக்குக்கு விஷயமாயிருப்பவனென்கை, 

[அமுதம்போதி இன்சுவைக்‌ கரும்பினை. ] அமுதத்தை ?ய தண்ணீராகப்‌ 
பாய்ச்சி வளர்க்கப்பட்டு அதனால்‌ சுவைமிக்கதான கரும்புபோல்‌ ஆறத்றஇனியன. 
[கனியை] அப்போதே அகரலாம்படி பக்குவ பலமாயிருப்பஉன்‌. ஆக இப்படிப்‌ 
பட்ட பெருமானைத்‌ திருக்கண்ணமக்கையில்‌ ஸேவிக்கப்பெற்றே னென்றா 
சாயிற்று, சங்க pees ன வண ்‌ து புட (க) 

மெய்ந்கலத்‌ தவத்தைத்‌ திவத்தைத்தரும்‌ மேய்யைப்‌ 7 
3 போய்யினைக்‌ கையிலோர்‌ சங்குடை * 
. மைந்ரிறக்‌ கடலைக்‌ கடல்வண்ணனை "மாலை ப்‌ 
யாலிலைப்‌ பள்ளிகொள்‌ மாயனை* 71 
்‌” கென்னலைப்‌ பகலை யிற்றைகாளினை 4 
4 நாளையாய்வரும்‌ திங்களை யாண்டினை * 1௦ 
.. கன்னலைக்‌ கரும்பின்னிடைத்‌ தேறலைக்‌ 5, 


கண்ணமங்கையுட்‌ கண்ட்கோண்டேனே. : (௨) 
்‌ மெய்யாய்‌ நன்றான நே்றைப்போதில்‌ ௪.௩ 
மெய்‌ சலம்‌ | பச்தியோகச்‌ சிக்கு | பலிக்கப்பட்ட வஸ்அ 
த்து ப்சவர்த்தகலும்‌ சென்னைப்‌ போல்‌ செஞ்சை 
பல்‌] விட்டகலாத 
| போச்யதையை 


தீறாம்‌ ப்ரபத்தியோகத்திற்கு 


திவத்தை பாமபதமளிக்கலல்ல 
| யுடையவனும்‌ 


மெய்யை ப்சவர்த்‌தகணும்‌ 
நத வழ சரட்‌ இன்று அஅபவிக்கப்‌ 
பொய்யினை | ட வந்திங்க படவ A பனு ண னி படுகிற உஸ்து 
கட ஒயர திருக்கையில்‌ ஒப்பற்ற மேலுள்ள சாறும்‌ இப்‌ 
கையில்‌ ஓர்‌ 1 ப்ரிபாஞ்ச ஜக்யத்சை காளை யாய்‌ மனம்‌ அம 
சங்கு உடை ்‌ வரும்‌ - 
யூடையவ னாய்‌ வுரியனணைன னும்‌ 
மை றே கறுத்த கிறத்தையுனடைய இங்கோ மாஸத்‌௮க்கு கிர்கராஹுகனும்‌ 
கடலை கடல்‌ பேரன்‌ ற௨னும்‌ ன்‌ ஸ்‌ 
்‌ ர ண்டி ஸம்‌௨தீஸாத் இக்கு 
கடல்‌ கடல்போல்‌ கம்பீர 3 கிர்வாஹகனும்‌ 
கண்ணன்‌ ப்பட்‌ அதை. ௮ சன்னலை சன்னற்கட்டிபோன்‌ றவலும்‌ 
எல்லாசினும்‌ ‘ . . ட 
மாலை இன: கரும்பி கரும்புத்தடியிலண்டான 
கேமை டு டை சாழ் போன்‌ றவனாமான 
ஆலிலை பன்னி | ஆலக்தளிரில்‌ பல்ளி தேறலை ( பெருமானை 
கொள்மாயனை கொண்ட ஆச்சரியனும்‌ கண்ணமக்சையுள்‌ கண்டுகொண்டேன்‌, 
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* உ ச*_டறுடியேன்‌ இருக்கண்ணமங்கையில்‌ ஸேவிக்கப்பெற்ற எம்பெரு 
மான்‌ எப்படிப்பட்டவன்‌? உண்மையாய்‌ விலக்ஷணமான பக்தியோகத்தை 
ப்ரவர்த்திப்பித்தவன்‌ ; (அல்லத) அப்படிப்பட்ட ப்‌ இயோகத்திற்கு விஷய 
மாகள்‌ கூடியவன்‌; பரமபதத்பை தரவல்ல 
திப்பித்தவன்‌; (அல்லத) அதற்கு இலக்காமவன்‌; கீழ்ச்‌ 
மும்‌ ப்சபத்தியோகமு மில்லாகவர்களுக்கு்‌ தன்னுடைய ஸ்வரூபஸ்வபாவங்க 
ளெசன்றும்‌ அலிய/ வொண்ணா இருக்குமவன்‌ ; கீழ்ச்சொன்ன பக்தி ப்ரபத நினை 
கடல்‌ பால்‌ காம்பிர்ய 


பரவர்‌ 


சான்ன பக்தி2பாக 


ப்பத்‌ நிபோறதை 5 


யுடையார்க்குக்‌ காட்சிகொடுக்கும்‌ வழடிவையுடையவன்‌: 
முன்னவன்‌ ; ஸர்வஸ்பரத்பரன்‌; சேசாகவற்றையும்‌ சேர்ப்பிக்கவல்லவ னென்னு 
மிட க அலிலையிற்‌ பள ஜிகொண்ட வரலாஜ்றினால்‌ காட்டித்தச்தவன்‌; இற்ற 
காலம்‌ நிகழ்காலம்‌ எதிர்காலம்‌ என்னும்‌ மூக்காலங்களிலும்‌ (போச்பதை 
குன்று தே யிருச்து, மாஸம்‌ ஸம்வதீஸரம்‌ என்று ப்பத்‌ காலப்பகுதி 
களுக்கு கிர்வாஹகனாயிருக் குமவன்‌; கன்னற்கட்டியும்‌ கருப்பஞ்சாறம்‌ போல 
$ இனிமைத்‌ 2ன வடிவெடுத்தவன்‌; இப்படிப்பட்டபெருமானையாயிற்று அடியேன்‌ 
்‌ இரு ஈக்சகண்ண மங்கையிற்‌ கண்டதென்கிறா. ஸ்‌ ஷு கக்க “ல (௨) 
எங்களுக்கருள்‌ சேய்கின்ற வீசனை 
வாசவார்‌ குழலாள்‌ மலைமங்கை தன்‌ 
பங்கனை * பங்கில்வைத்‌ துகந்தான்றனைப்‌ 
பான்மையைப்‌ பனிமாமதியந்‌ தவழ்‌ * 
மங்குலைச்‌ சுடரை வடமாமலை 
யுச்சியை நச்சி நாம்‌ வணங்கப்படூம்‌ 
கங்குலை * பகலைச்‌ சென்ற நாடிக்‌ 


கண்ணமங்கையுட்‌ கண்டகோண்டேனே. (௩) 
எங்களுக்கு எங்கள்‌ விஷய த்தில்‌ | பணி மா குளீர்க்த பூர்ணசக்திான்‌ 
அன்‌ மதியம்‌ 21 தவழப்பெற்ற ஆகாசமாய்‌ 

வ ணண்தைப்‌ கருபைபண்ணுகற மங்குலை கிற்பவனும்‌ 
ஈசனை ஸர்வேச்வசனும்‌ து ஸூர்யனுச்கு அச்தர்யாபமியா 
அல்‌ ்‌ 
வாசம்‌ வார்‌ பரிமளம்‌ வீசரசின லுள்ள ரப்பவனும 
குழ்வான்‌ கூர்தலைபுடையனான வ மா மலை வடவேங்கடமலையின்‌ [2 72. 
ர ்‌ ன க உச்சியை தானாயிருப்பவனும்‌ 
ப்‌ 4 ம்‌ / ்‌ 
மலை மங்கை ட ர இதயத்‌ ஈச்சி நாம்‌ { நம்மால்‌ விரும்பி வணக்கப்‌ 
3 னை ்‌ ல்‌ தி படு ம்‌ டு க 
தீன்‌ பக்க வுடையனானருத்ரனை வணங்கப்படும்‌ படுபவனும்‌ 
பங்கில்‌ தன. ஒருபக்கத்திலே சங்குலை இராப்பொழுஅக்கு , 
வைத்து தைம டய ப்ர வர்த்தசனும்‌ 
பண்ட 1 அலத வார்கிருப்ம பகற்பொழுுக்கு ப்மவர்த்த 
தன்னை லு ணம்‌ 4 கனுமான பெருமானை 


ஸ்வபாவமாயுள்ள 
வனும்‌ 


ய்‌ 


பான்மையை { 


இப்படிப்பட்ட, லேகுணமே 


சென்று நாடி சண்ணமங்கையுள்‌ 


கண்டு கொண்டேன்‌... 
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* ௪ ஈ_ திருக்கண்ண மற்கை யெம்பெருமான்‌ எப்படிப்பட்டவன்‌ 1; 
வேறு புகலற்ற அடியேன்‌ போல்வார்‌ இதத்‌ திலே நிர்ஹேதுகமாக ச்ருபைபண்ண 
வல்ல ஸ்வாமி; எங்களைப்போலன்‌ தியே ஈச்வராபிமாகம்‌ கொண்டாடி யிருக்கிற 
ருத்ரனைத்‌ தன்‌ இருமேனியினொருபுறத்திலே வைத்து அதுதன்னைத்‌ தன்பேறாக 
நினைத்து உகர்‌ இருக்கும்படியான சல குணத்தாற்‌ இறந்தவன்‌; இந்த சிலகுணர்‌ ' 
தான்‌ ஏதோவொரு காலத்தளவி லன்றிக்கே எப்போதும்‌ இதுவே இயல்லா 
யிருப்பவன்‌ ; குளிரக்‌, பூர்ண சர்‌ இரனுடைய ஸஞ்சாமத்தை யுடைத் தான அகா 
சத்துக்கும்‌ ஸ-5ர்யனுக்கும்‌ நியாமகன்‌; வட இருவேங்கடமலையி னுச்சியை இருப்‌ 
பிடமாகவுடையவன்‌ ; ஈம்மால்‌ விரும்பி ணல்சப்படுபவன்‌; போகமறுபவிப்பதற்‌ 
கு௮ப்பான இராப்‌ பொழுகென்ன, அதற்குப்‌ பொருளீட்டுகற்குறுப்பான பகற்‌ 
பொழுதென்ன இவ்விரண்டுக்கும்‌ கிர்வாஹகன்‌, இப்படிப்பட்ட பெருமானைத்‌ 


திருக்கண்ண மங்கையிற்‌ காணப்பெற்றேன்‌. வத்‌ த i (} 
பேய்முலைத்தலை நஞ்சுண்ட பிள்ளையைத்‌ 
தெள்ளியார்‌ வணங்கப்படும்‌ தேவனை * 
மாயனை மதிட்கோவலிடைகழி 
மைந்தனை அன்றி யந்தணர்‌ சிந்தைய 
ளீசனை * இலங்குஞ்சுடர்ச்‌ சோதியை 
யெந்தையை யெனக்கேய்ப்பினில்‌ வைப்பினை ட 
காசினை மணியைச்சேன்று நாடிக்‌ 


கண்ணமங்கையட்‌ கண்கோண்டேனே. : (௪) 
பேய்‌ பேய்ச்யொடிய பூதனை சிந்தையுள்‌ மன த்‌இிலேயிரும்‌. 5 கொண்டு 
I யினுடைய | ஈசனை அவர்களை நியமிப்பவனும்‌ 
மூலைத்தலை பூலையிடத் துண்டான இலக்கும்‌ ஒளிபெற்று விளங்குஇன்‌ ற 
நஞ்சு விஷத்தை 
ஞ்‌ செல்‌ சுடர்‌ பெருஞ்‌ சோதிமயமா 
உண்ட அழு செய்தி சோதியை யிருப்பலனும்‌ 
பிள்ளை எய சிறுவனும்‌, எந்தையை எனக்கு ஸ்வாமியும்‌ 
தெள்ளியார்‌ தெளீந்த ஞானிகளால்‌ எனக்கு என்று 
வணல்‌ஃப்படும்‌ ஆச்ரயிக்சப்படுனெற 2 
எம்ப்பினில்‌ 4 தீனர்‌த்தி வருங்காலத்தில்‌ 
தேவனை, . செய்வமாயிருப்பவனும்‌ (உதவக்கூடிய) 
மாயனை ஆச்சரியனும்‌ லைப்பினை கிதி போன்‌ றவனும்‌ 
மதின்‌ சோவல்‌ இருமதிளை யுடைய திருக்‌ கானை பொன போன்‌ றவனும்‌ 
இடைகழி ண அ ரத்னம்‌ போன றவனுமான 
ன்‌ சழியிலுறைகின் ற யுவா க வனும்‌ 
மைந்தனை வன்ன கப்‌ த்‌ வ்‌ 4 எம்பெருமானை 
ன்றி தவிரவும்‌ சென்று நாடி கண்ணமல்சையுள்‌ 


அந்தணர்‌ அர்தணர்களினுடைய 'கண்கொண்டேன்‌, 
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உ ௪ சட  நளையினுடைய முலைத்தடல்‌ துண்டான விகஉக்தை அமுது 
செய்து சிறு குழர்தை யெனினும்‌ உ தெள்ளியார்‌ பலர்‌ சைகோ முக்‌ தலனாயிருப்‌ 
பவன்‌ ; இருக்கோவலிடைகழியில்‌ முதலாழ்வார்களோடு ருக்கிக்‌ சலக்கு 
ித்யயுவாவா யிழுக்குமலன்‌) அஃ தணர்களின்‌ சிந்தையிற்‌ பு தக்கா அவர்களை தீ 
தன்‌ வழியே நியமித்துக்‌ கொண்டி மக்றெவன்‌ ; இவர்களுடைய சரீரத்தில்‌ 
உனைக்‌ இருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ அதிலுள்ள தோஷங்கள்‌ தன்‌ பச்கலில்‌ தட்டாமல்‌ 
ஓளஜ்ஜ்வல்ய மே வடி.வாயிருப்பவன்‌ ; இப்படிப்பட்ட தன்மையைக்‌ காட்டி 
என்னை ஆட்படுத்திக்‌ கொண்டவன்‌; தளர்ந்த சாலத்து உதவும்‌ நிதிபோலே 
ஆபக்பர்‌ திவாயிருக்ருமவன்‌ $ பொன்னும்‌ மணியும்‌ போலே விருப்பத்தளுர்த 
வன்‌; அக இப்படிப்பட்ட பெருமானைம்‌ இருக்கண்ணம௰்சையிம்‌ காணப்‌ 
பெற்றே னென்றாராயிற்று. 

*பேய்முலைத்தலை'”-- தலை-ஏழனுருபு. “முலைத்தலம்‌” என்றும்‌ பாடமுண்டு; 
தேள்ளியார்‌--ெிவான அறிவு பெற்றவர்கள்‌. தேவன்‌ “திவ. கீரயாவிஜி ல 
ஷாவ)வஹாறா) .சிலு.தி சொடி8உஹ கா ஹீ.௰.திஷ.ஈ 7 என்னும்‌ வட 
மூனிருடைய தாது பாடத்தின்படியே பத்துப்‌ : பொருள்களுள்ளன. எம்ப்‌ 


பினில்‌ அஎய்ப்பு_தளர்ச்சு ; இன்‌ இடைச்சாரியை ; இஃ ஏழாம்‌ வேற்‌ 
அமையுருபு. வைப்பு பூமியில்‌ புதைத்து லைக்கப்படுமஜு என்று தி இக்குக்‌ 
க்ரீச்‌ ண்ப்‌ பெயர்‌, காசு பொன்‌, RR சி TEE) சச்சு (௪) 


ஏற்றினை யிமயத்துளேம்‌ மீசனை 
யிம்மையைமறுமைக்கு மருந்தினை * 
ஆற்றலை யண்டத்தப்புறத்‌ துய்த்தி6 
மையனைக்‌ கையிலாழியோன்றேந்திய 
கூற்றினை * குருமாமணிக்‌ குன்றினை 
பஸ்‌ நின்றவூர்‌ நின்ற ரித்திலத்தொத்தினை * 


ம்‌ காற்றினைப்‌ புனலைச்சேன்‌ ற நாடிக்‌ 
கண்ணமங்கையுட்‌ கண்டகோண்டேனே. (௫) 
: சிபூர்ணசக்தியே வ 
S கானைபோல்‌ ஆட ன்‌! டப 
ஏற்றினை... ்‌ ( ஆற்றலை | கெடுத்த 
வ அவளு ந போலிருப்பவலும்‌ 
இமயத்ஆன்‌ இமயமலைத்‌ திருப்பிரிஇியி அண்டதீமு அ௮ண்டங்களுக்கு அப்‌ 
எம்‌ ஈசனை ெமுக்தருளியீருக்‌ அப்புறத்து 1 பாலுள்ள பரமபதத்தில்‌ 
இன்ற ஸ்வாமியும்‌ கண்வலி 
டட த அதத்‌ அன்டர்களைச்‌ 
தழ்கைலை த்‌ பலன்களை | &ய்த்திடும்‌ செலுத்தவல்ல ' 
படட யளிப்பவனும்‌ ஐயனை ஸ்வாமியும்‌, 
்‌ பரலோகபுருஷார்த்தத்‌ கையில்‌ திருக்கையில்‌ 
ப்ரா ங்்‌ இற்கு ஸா.தசமா ஒன்று ஆழி ஒப்பற்ற திருவாழியை 
. யிருப்பவனும்‌ ஏந்திய தரித்துக்‌ கொண்னெலவனும்‌ 


http://acharya.org 


990 பேரிய திருமோழி எ-பத௮. ௧௦-இரு பெரும்புறக்கடலை. 


து (எதிரிகட்கு) யமன்‌ ததத வன்‌: 
கூற்றினை { ்‌ போன்‌ றவனும்‌, காத்தினை ஸுுசமளிப்பவனும்‌ 
குரு மா மணி [ சிறந்த நீலமணிமயமான " தண்ணீர்போல்‌ உயிர்‌ 
குன்‌ நினை மலைபோன்‌ றஉனும்‌ புனலை தமிச்கச்‌ செய்பஃனுமான 

கிண்‌ றவூர்‌ இரு ஐஜி | பெருமானை 

ட்ட ; லெழுர்கருளியிருக்கற | சென்று நாடி சண்ணமங்கையுள்‌ 

சிதிலம்‌ முத்தத்தின்‌ | 

சண்டுகொண்டேன—. 


தொத்தினை போன றவனும்‌ 


* ௪ ஈ_.2தயாகந்தத்‌ இனால்‌ காளைபோல்‌ மேனாணித்‌ இருக்குமவன்‌; இமய 
மலையில்‌ இருப்பிரிதி யென்னுக்‌ இருப்ப தியிலிருக்கு மிருப்பைக்காட்டி என்னை 
வப்படுத்நிக்‌ கொண்டவன்‌) இஹலோகத்துப்‌ பலன்களசயெ சகேஷேக்ரபு 57 
களத்ரா இகளையும்‌ ஸ்வர்க்க லேகச தப்‌ பலன்களையும்‌ விரும்புவார்க்கு அளிக்க 
வல்லவன்‌;.இதற்குஅப்பாக ஸர்வ சக்‌இயுக்தன்‌ ; தான்‌ விரும்பின வ்யக்‌இகளைப்‌ 
பரமபதிக திலே கொண்டு வைச்ச வல்லவன்‌ ; கையிலே திருவாழி கொண்டு 
வியாபரிக்குச்‌ திற்‌. தினால்‌ எதிரிகட்கு யமன்‌ போன்றவன்‌ ) திறந்த நீலமணி 
மப்மான பர்வதம்போன்ற வடிவையுடையவன்‌) இருகின்றவுரிலே முத்துத்‌ திரள்‌ 
போலை தாபஹரமான வடிவுகொண்‌் டெழுச்தருளியிருப்பவன்‌ ; ஸ்பர்சத்தாலே 
பரம்ஸுகமளிக்குங்‌ காற்முப்போலே விரும்பத்‌ தகர்‌ தவன்‌ ; தண்ணீர்போலே 
உயிர்கரிப்பதற்கு ஹேஅவாயுள்ளவன்‌ ; ஆக இப்படிப்பட்ட. பெருமானைத்‌ திருக்‌ 
கண்ணமங௰்கையிற்‌ காணப்பெற்றே னென்றாசாயித்து. 


இமயத்து: ளெம்மீசனை= ழ்‌ முதற்பத்தில்‌ இமண்டாக்‌ இருமொழிபில்‌ மங்‌ 
களாசாஸாஞ்‌ செய்யப்பெற்ற எம்பெருமான்‌. ஆற்றல்‌—௪க்நி, கூற்று யமன்‌. 
குருமாமணி* மாணா? என்னும்‌ வடசொல்‌ குரு எனத்திரிக்தது. குருமாமணி? 
யென்ன ஸ்ரீ கெளஸ்‌ துப மணியை வ்யவஹரிப்பது முண்டு; “ குருமாமணிப்‌ 
பூண்குலாவித்‌ இகழும்‌ இருமார்வு ?' என்றார்‌ பெரியாழ்வார்‌. 

காற்றினை, புனலை--பஞ்சபூதங்களுள்‌ காற்றையும்‌ கீரையஞ்‌் சொன்னது 
மற்ற பூதங்களுக்கும்‌ உபலகணமாகி, பஞ்ச பூதங்களுக்கும்‌ அர தீர்யாமியா 
யிருக்கும்படியைச்‌ சொல்லித்றாக௮மாம்‌. ச டக சக (௫) 


துப்பனைத்‌ துரங்கம்படச்‌ சீறிய 
» தோன்றலைச்‌ சுடர்‌ வான்கலன்‌ பேய்ததோர்‌ 
செப்பினை * திருமங்கை மணாளனைத்‌ தேவனைத்‌ 
திகழும்‌ பவளத்தோளி 
யோப்பனை* உலகேழினை யூழியை 
ஆழியேந்திய கையனை அந்தணர்‌ 
கற்பினை * கழுநீர்மலகும்‌ வயல்‌ 
கண்ணமங்கையுட்‌. கண்கோண்டேனே. (௬) 
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அப்ப! பா டத்பணிங்கலிய ஸம்‌ கமும்‌ யின்ங்கு என்ற பவழங்களின்‌ 
ப ௬ ப 
ட பவம்‌ றி ஓவி ஐஷியை ஓத்திருப்ப 
டல குதுமைவடிலாய்க ந்த த ௮ ணம்‌ ஒத்திரு 
ர்க 22 
னி அஹர | ச்‌ ்‌ 
i ௫ a . 
ப... ஆரறிமம்பாடி | MA எழுதல சட்டு 
்‌ வீனை தியாகர்‌ 
உன பர்‌ கக்கொண்ட | 
்‌ - ச யஸார்‌ ணு காவியமாய்‌ விழ்பல. 1207 
சிதா, Tit பெருளமயிற்சிறர்‌ அ a ai ப i ச்‌ 
ஆய எத்திய | ஏக்கசமேக்திய திருக்கையை 
' ையனை பணியக ஹும்‌ 


ஆபரணங்களை நட்‌ 
வைப்பதற்கு உரிய 


கல்லா 


சுடர்‌ லான (மாமி பொருந்துய டந்த 
பெய்த 


அந்தணர்களின்‌ கல்விக்கு 
ஷீ வதயமாயமிருப்பவணு 
/௨ாக எம்பிராளே 


அதன... அந்தணர்‌ 
டம்‌] கரண்டகம சர்பிணை 


ஜர்‌ செப்பி : A 

பாண்‌ றில்‌ தாம்‌ 

மலரப்‌ பற்று வயல்கபோ 
மடைத் சான 


கழுகீர்‌ மலரும்‌ 
பல்‌ 


வைன நர இதனை வைகை ௮.௮ அணை மனக அணை cc ௮62 


திருமங்கை | இருக்‌ கொழுனும்‌ 


மணன்‌ 


அத்திருமசரரடைய சேர்த்‌ 


உண இயால்‌ விவக்குபவணும்‌ கண்ணமங்ககயுன்‌ கண்டுகொண்டேன்‌ 
தத்‌ *__[துப்பன்‌. ] அப்பு உடையவன்‌ அப்பன்‌ ; துப்பரவு .கிலைஹ்ல 
படி. செய்‌.ஐு. கலைச்சட்டிச்‌ கொள்ளவல்ல ஸாமர்த்‌ இயம்‌; எம்பெருமானுடைய 
ஸத்யஸங்தல்பக்வத்தைச்‌ சொன்னபடி... தரங்கம்‌ வடசொல்‌; விசையாக நடப்ப 
சென்று ருதிசைக்குச்‌ காரணப்பெயர்‌ கம்ஸனா லேவப்பட்ட அசுரர்‌எனில்‌ 
ஓருவனான கேச யென்பவன்‌ (குதிரை யுருவல சொண்டு அயர்களுக்‌ செல்லாம்‌ 
மிக்க பயங்கரனாப்க்‌ கனை தும்‌ கொண்டு சண்ணபிரான்மேற்‌ பாய்க்‌ அவர, அப்‌ 
பெருமான்‌ தன்‌ இருக்கையை ஈன்‌ சப்‌ பெருக்கி சட்டி அதன்‌ வாயிற்‌ கொடுக்‌ 
இத்‌ தாக்கிப்‌ பற்களை புதிர்ம்து உதட்டைப்‌ பிளக்து அதனுடம்பையும்‌ இரு 
'பிளவாக வலிர்ர்து தள்ளின னென்ற வரலா காண்க, 


ம்‌ 


சுடர்லான்‌ கலன்பேய்ததோர்‌ செப்பினை - ஒளிமிக்க சறக்த திருவாபரண 
மிட்டு வைக்கும்‌ செப்பு என்னலாம்‌ எம்பெருமானை. 4 செங்கமலக்‌ கழலில்‌ சுற்‌ 
திகழ்‌ போல்‌ விரலில்‌ சேர்‌திகழாழிகளுல்‌ ண்டிணியும்‌ அசையில்‌, தங்கிய 
பொன்வடமும்‌ தாள ஈன்மாதுளையின்‌ பூவொடு பொன்மணியும்‌ மோதிபமுங்‌ 
இறியும்‌, மங்கல வைம்படையுச்‌ தோள்வளையுங்‌ குழையும்‌ மகரமூம்‌ வாளிகளும்‌ 
சட்டியும்‌ '” என்னுர்‌ இருவாபரணக்கள்‌ சீர்மை பெறுமிட மென்கை அன்‌ 
ஜியே, “சுடர்வான்௧லன்‌ * என்று பிசாட்டியாகிற திருவாபரண ச்தைச்‌ சொல்‌ 
விற்றுகவுமாம்‌; இதற்கு விவரணம்‌ : திருமங்கை மணாளனை ' என்றது. 
(தேவனை * என்றதற்கு... பிராட்டியுச்‌ தரானுமான சோதி இயிலே உண்டான 
ஓற்துமஞ்சளும்‌ ரெம்பஞ்டுக்‌ குழம்பும்‌ மாணிகைச்‌ சார்‌ இன்‌ நாதற்றமுமாய்கி 
கொண்டு இருமேனியில்‌ புகர்‌ சான்ற பின்ற நிலை” என்று பெரியவாச்சான்‌ 
பிள்ளை அருளிச்‌ செய்த வியாக்கயொன வாக்கியம்‌ ரஸிச்சுத்தக்கது. 

அந்தணர்‌ கற்பினை 6 கற்பு * என்று நீதி நெறிக்கும்‌ கல்விக்கும்‌ பெயர்‌. 
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திருத்தனைத்‌ திசைநான்முகன்‌ தந்தையைத்‌ 
தேவதேவனை மூவரில்‌ முன்னிய 
விருத்தனை * விளங்குஞ்‌ சுடர்ச்சோ தியை 
விண்ணை மண்ணினைக்‌ கண்ணுதல்‌ கூடிய 
அருத்தனை * அரியைப்‌ பரிகீறிய 
லப்பனை அப்பி லாரழலாய்நின்ற 
கருத்தனை * களிவண்ட றையும்‌ போழில்‌ 


கண்ணமங்கையுட்‌ கண்டககோண்டேனே. (எ) 
: எப்போும்‌ பூர்ண்ரப்‌ தி 
இருத்தனை { யுள்ளவனும்‌ . 
த்க்‌ -இத்த்துத்‌ ஜககனும்‌ முனைய னும்‌ 
சதையை வ ஸ்ஸ்‌ 
்‌ | , ரி றி, (க. ௭ சயாயக்த 
பன்‌ a தேவாதி தெவனும்‌ ட க அஸுரளைச்‌?ழித்த 
(£அமிதுயன்‌ அரண எனறு உபகாப்கணு! ன 
மூவரில்‌ சொல்வப்படுகிற) 
மும்மூர்த்திகள்‌ [ ீசிலுள்ள பாட பரக்கியான த 
்‌ னி ்‌ ஜலமெல்லாம்‌ 
மன்னிய முற்பட்டிருக்றெ கன்னிடத்ப்த ஆர்‌ 
அப்பில்‌ ஆர்‌ ஆண்ட ட்வ்லை 
விருத்தனை தலைவனும்‌ அழல்‌ ஆய்‌ த அன்‌ ட்‌ 
ட அடு 5, கிக்‌ பாலே ஸகலபதார்த்‌ 
எக்க விளல்கு ற தே சாமா ன்‌ மக்கம்‌ தன்னிடத்தே 
்‌ மயமான இவ்யமங்கள கரு தளை த சடன்‌ 
சுடர்‌ வில்வத்தை வந்த லயிச்கும்படி யிருக 
சோதியை ட்டது ்‌ சிற முழுமுதற்கர்த்தாவு 
தும்பி ( மான எம்பெருமானை 
; மேலுலகங்கட்‌ ச: 
விண்ணை பக்கப்‌ களி வண்டு. களித்த வண்டுகள்‌ இசை 
ப ம அண்டும்‌ பாடுஞ்‌ சோலைகளை 
மண்ணினை மண்ணுல்குக்கு கியாமகனும்‌ 'பொழில்‌ ன்‌ 
சண்ட தல்‌ கெழ்திச்கண்ணனான வென்‌ ' சண்ணமஙல்கையள்‌, சண்டுசொண்டேன்‌--, 
ஸ்ப கூடப்பெற்ற (தன த 
அண ஷ்‌ தஇிருமேணியித்‌) பாதி 
அட்சி ்‌.  பரசத்சைடயுடையவனும்‌ 


* + ஈசர்‌ என்னும்‌ வடசொல்‌ : திருத்தன்‌ ? எனத்‌ இரிர்த௮, 
அலாப்த ஸமஸ்த கரமனாசையாலே எப்போதும்‌ திருப்‌ தியையுடையவன்‌ என்ற 
படி. திசை நான்முகன்‌ தந்தையை இவவருகுண்டான உலகங்களைப்‌ படைப்‌ 
பதற்காசுப்‌ பிரமனைத்‌ தோன்றுவித்தவ னென்கை, * திசைமுகன்‌ ' என்றாவது 
நான்முகன்‌ ' என்றால. ிரயோடுக்கவெண்டியிருக்க, * திசை நான்முகன்‌ ' 
என்றது தமிழ்‌ வழக்கு. 6 வாடி?! என்னும்‌ மடைசொல்‌ விருத்தன்‌ எனச்‌ திரித்‌ 


சஅ 
கண்ணுதல்‌ கூடியவருத்தன்‌௫ அதல்‌ ரெற்றி; ரெற்றியிற்‌ கண்ணை 
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யுடையவன்‌ ருத்ரன்‌ ; அவன்‌ கூடிய யலா மத்தை யுடையவன்‌. அரி ஹமி. 
பரி குதிரை ; கேசி யென்னு மசுரன்‌. 

அப்பில்‌ ஆரழலாய்‌ நின்ற அப்பு ஜலம்‌ ;. (வடசொல்‌) ஜலத்திலுள்ள 
ஆரழல்‌ படயாக்கி; அது ஜலாம்ச மெல்லாம்‌ கன்னிடத்திலே வர. சுவறும்‌ 
படி. பிழுக்குமாபோலே ஸகல பதார்த்தங்களும்‌ கண்‌ பக்கலிலே வந்து லயிக்கும்‌ 
படி. பிருக்கிறவன்‌ என்கை. 6 ௬_த-4ா” என்னும்‌ வட சொல்‌ ₹ கருத்தன்‌ * எனக்‌ 


இரிந்து, 7 சக நத க (௪) 
வேஞ்சினக்களிற்றை விளங்காய்வீழக்‌ 
கன்று வீசிய வீசனை * பேய்மகள்‌ 
தஞ்ச ௩ஞ்சு சுவைத்துண்ட தோன்றலைத்‌ 
தோன்றல்‌ வாளரக்கன்‌ கேடத்‌ தோன்றிய 
நஞ்சினை * ௮ழதத்தினை நாதனை 
நச்சுவாருச்சிமேல்‌ நிற்கும்‌ நம்பியை * 
கஞ்சனைத்தஞ்ச வஞ்சித்த வஞ்சனைக்‌ 
ல்‌ _ கண்ணமங்கையுட்‌ கண்கோண்டேனே. (௮) 
கெய்‌ னெம்‌ கொடிய சோபதிதையுடைய | தோன்றல்‌ (இலங்கைக்கு) அசசனாய்‌ 
ம்‌ மதயானை போன்ற வாள்‌ வாட்படையையுடைய 
களிற்றை ட ட்‌ ்‌ 
னும்‌ அரக்கன்‌ ஒன இசராவணன்‌ 
ப்‌ ன, (அஸாுரனாவேசித்த) வினா எம்‌ திற்‌ 
ளங்காய்‌ ட அண்டை! ்‌ 
வீ மரத்தின்‌ காய்கள்‌ தோன திய திருவவதரித்த 
$e உதிர்ச்து விழும்படி 
கஞ்சனை விஷம்போன்‌ தவனும்‌, 
(அஸாரனா'னவொரு) ட ட 
சன்று | கீஸ்‌ (அனபர்க்கு) ஆசா 
த அழுததிதினை வமூத்மாயிருப்பவ னும்‌ 
வீயெ தாக்கியெறித்த 4 
சனா கண்ணியும்‌ | சாதனை ஸர்வசேஷியாயிரறாப்பவனும்‌ 
ட்ட கச்சுவார்‌ தன்னை ஆசைப்பமெவர்‌ 
பேய்‌ மகள்‌ க்க உச்சி மேல்‌ | சனின்‌ தலைமீது 
பேய்ச்சியானவன்‌ ஷ்‌ சினி 
கிற்கும்‌ கிற்னெற 
அஞ்ச முடி யும்படி நம்பியை பரிபூர்ணனும்‌ 
்‌ - 4 (அவள இழுலையில்‌ தடவி “தண ்‌... அ ன்‌ 
கஞ்ச க கஞ்ச கம்ஸன்‌ முழு. யுமபடி. 
ழ்‌ வதங்கி அஞ்ச அவனைவஞ்சித்த 
சுவைத்து ருபொர்த்து (உயிருடன்‌) வஞ்சித்த வஞ்சசனுமான 
உண்ட | கவர்க்த வஞ்சனை பெருமானை 
தேோனறலை  இளமகனும்‌, சண்ணமல்கையுள்‌ சண்ட கொண்டேன்‌ 


தத்‌; *_வெஞ்சினக்‌ களிற்றை அமிக்க கோபங்கொண்ட மதயானை 
போன்றவன்‌ எம்பெருமான்‌ என்கிறார்‌ ; அடியவர்கள்‌ பக்கல்‌ எம்பெருமானுக்கு 
அஅக்ரஹம்‌' இருக்கவேண்டியது போல, எதிரிகள்‌ பேரில்‌ நிக்ரஹம்‌ இருக்க 
வேண்டிய அம்‌ ஆவச்யகமாதலால்‌ அதனை ௮.௮ுஸர்‌ திக்கறபடி. ஆச்ரித விரோதி 
கள்‌ இறத்தல்‌ வெஞ்னெக்களிறு போன்றவனென்க, 
125 
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| விளங்காய்‌ இத்யாதி.] முள்ளைக்கொண்டே முள்ளைக்களைவது போல, 
வத்ஸாஸுரனைக்‌ கொண்டு கபித்தாஸுரன்மேல்‌ விச யெறிர்து இருவரையும்‌ 
ஒன்று சேர முடித்தவன்‌ ; பூதனையானவள்‌ மாளும்படி. அவளுடைய முலைத்‌ 
தடத்து ஈஞ்சை உறிஞ்சியுண்ட மதலை; கானே அ௮சசனென்று மார்பு நெறித்‌ 
திருக்கு இராவணனுக்கு விஷம்போல்‌ கோன்றினவன்‌ ; கிபிஷணழ்வான்‌ 
போல்லார்க்கு அமுத சமாயிருப்பவன்‌ ; தன்னை விரும்பு மன்பர்க்குச்‌ (6 ஸ்தல. 
மலர்ந்த ஒவவாரும்பனன்‌ ; சம்ஸனுடைய திய புந்தியை அவன்றன்னோடே 
போக்கி, உகவாதாரோடு செவ்வை யழியப்‌ பரிமாறுமவன்‌ ; ஆக இப்படிப்‌ 
பட்டவனைத்‌ இருக்கண்ணமங்கையிற்‌ கண்டே. னென்ஞுசாயிற்று, 

தோன்றல்‌--சி௮பிள்ளையும்‌ பெருவீரனும்‌. “நச்சுவாருச்சிமேல்‌ ' என்ற 
விடத்து உச்சியைச்‌ சொன்னது மற்றும்‌ அலயவங்களெல்லாவறிறுக்கும்‌ உப 
லக்ஷணம்‌ ; இருவாய்மொழியில்‌ (1-9) *இவையமலையு முவையும்‌ !* என்ற 
இருவாய்மொழியில்‌ ஈ என்னுடைச்‌ ரூழலளா 7ன--என்னருகலிலானே--என்‌ 
ஷஞொக்சலையானே--என்னெஞ்சினுளானே-.-என்னுடைதக்‌ தோளிணைபானே- என்‌ 

* அடை ஈரவினுளானே-.- என்‌ கண்ணினுளானே--என்‌ னெத்றியுளா ?ன--௪ 


னுச்சியுளானே !* என்றலைகாண்க. க னை ர்ந்த (௮) 


பண்ணினைப்‌ பண்ணில்நின்றதோர்‌ பான்மையைப்‌ 
பாலுள்‌ நேய்யினை மாலுருவாய்நின்ற 
விண்ணினை * விளங்குஞ்சுடர்ச்‌ சோ தியை 
வேள்வியை விளக்கின்‌ னோளிதன்னை * 
மண்ணினை மலையை யலைகீரினை 
மாலைமாமதியை மறையோர்தங்கள்‌ 
கண்ணினை * கண்களாரளவும்ரின்‌ று 


கண்ணமங்கையுட்‌ கண்கோண்டேனே. (௯) 
ணி? ஸு $தம்போல்‌ விளக்கினை வீளச்கொளிபோலே 
ப்தி இனியனானவனும்‌ ஒளி தன்னை ஸ்வயம்‌ ப்ரகாசனும்‌ 


பண்ணில்‌ அர்த சங்கிதத்இன்‌ ஸாச பூகிபோலே எல்லா 
கின்ற ஓர்‌ மான தன்மைபோன்ற | மண்ணினை வற்றையும்‌ பொறுத்‌ 
தன்மையையுடையவனலும்‌ 


பாலினுள்ளே சேய்‌ மறைச்‌ பஸில்‌ 
7 ஒருவ சாலும்‌ 
ந்து ன்‌ திருப்ப போல எங்கும்‌ மலையை அசைக்க 
மறைக்‌ துறைகின்‌ றவனும்‌ கொண்ணாத்களும்‌ 
க ஆய்‌ தற 5 ததவ தண்ணிர்போலே வேண்டு 
விண்ணினை சாதலும்‌ | அ சீசினை மிடங்களுக்கு வருவித்‌அச்‌ 
ல்க வினங்குகின்‌ ற பரஞ்சோதி கொள்ளவுரியவனும்‌ 
௪டர்‌ மயமான திருமேனியை அழியவரிடத்து 
. சோதியை யுடையவனும்‌ மாலே 1 வியாமோதம3மே வழி. 
வேள்வியை யாகஸ்வரூபியும்‌ கொண்டிருப்பவலும்‌ 
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எறக்த புத்தியை க்கள்‌ 
மர மதியை யளிப்பவனும்‌ reais கண்கள்‌ தருப்தி 
; த ல்‌ கண்க 5 பெறுமளவும்‌ கின்று 
மறையோர்‌ வை இசர்களுக்குக்‌ கண்‌ ன்று 
தீங்கன்‌ போன்‌ நிருப்பவனுமான 
கண்ணினை பெருமாளை கண்ணமங்சையுள்‌ கண்டு கொண்டேன. 


* £_ பண்ணினே அ“ வமாவெ-4.தி ஸ்றியாவெ-ஃ_தி வெ.தி மாமு 
மணிடபகர்‌ வேத்தி சர்‌ வேத்தி வேத்தி காரைம்‌ பணீ ”' [ஸு தத்‌ 
த்தின்‌ இனிமையை நாற்கால்‌ விலங்கு அறியும்‌, குழந்தை அறியும்‌, பாம்பு அறி 
யும்‌] என்கிறபடியே பண்‌ அனைவர்க்கும்‌ ஸ்ப்ருஹணியமாயிருப்ப அ (போல எம்‌ 
பெருமானும்‌ விரும்பத்தச்கவன்‌ என்றபடி, [பண்ணில்‌ நின்றதோர்‌ பான்‌ 
மையை] * பண்ணினை : என்று ழ்ச்‌ சொன்ன தன்‌ கருச்சே இதற்குமாயினும்‌ 
எம்பெருமானுடைய போக்பதையைப்‌ பன்னியுரைக்கெபடி, இ இள்‌ புஈருக்தி 
தோஷம்‌ புகா, ்‌ 

[ பாலுள்‌ கேய்யினை. ] 1 (கறந்து பாலுள்‌ கெய்யேயோல்‌ இவற்துளெங்கும்‌ ?" 
என்றெபடியே பாலினுள்ளே உறைக்திருக்கும்‌ கெய்போலே * கரந்த சிலிடச்‌ 
தொறுமிடச்‌ திகழ்‌ டுபாருடொறுங்‌ கரந்தெங்கும்‌ பாந்துளன்‌ என்கை, [மாலுரு 
வாய்‌ மீன்ற விண்ணினை.] நித்ய வியூ தி நிர்வாஹகனாயிறாக்குமவனென்கை. 
(மாலுருவாய்‌ கின்ற! என்றது விண்ணுக்கு விசேஷணம்‌ ; பரமபதுமான அ 
த்ரிபாத்விபூதி யென்னப்படும்‌; “ வாஜஷொஸஹவிறா லதா பி! கிரவாட ஹா 
87-ச௦கிவி, " என்கிற புருஷஸூச்தத்‌ இன்படி/யே இர்ச விபூதியில்‌ எல்லா 
பூதங்களும்‌ இவலுக்கு தாலத்தொன்னு என்னும்படி, அதற்பமாயிருக்கும்‌; பரமா 
காசத் தல்‌ அவனுடைய நத்யமான விபூதி த்ரிபாத்‌ என்னும்படி மும்மடங்கா 
யிருக்கும்‌; ஆக இந்தப்‌ பரப்பைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ இவ்விசேஷண்ம்‌. [விளங்கும்‌ 
சடர்ச்‌ சோதியை.) அங்கே அளவற்ற 'தேஜோருபமான திவ்யமங்கள விக்ர 
ஹத்தையுடையனாய்‌ நிற்பவன்‌, [வேள்வியை. | யஜ்ஞஸ்வளுபி ; ஸகல கரும்‌ 
களாலும்‌ ஆசாஇக்கப்படுமல னென்றவாது, [விளக்கினோளிதன்னை.] விளக 
கொளியானது தன்னைத்தானே பிரகாசிப்பித அக்‌ கொண்டு பிறவற்றையும்‌ பிர 
காசப்படுத்துமா போலே ஸ்வபர ப்ரகாசகன. 

[மண்ணினை.] பூமியானது (ஸர்வம்ஸஹா? என்ற பெயர்க்கு ஏற்ப எல்லா 
வற்றையும்‌ பொறு த்திருப்ப.து போல, செய்தார்‌ செய்த குற்றங்களை யெல்லாம்‌ 
பொறுப்பவனென்கை, 

[மலையை. | இப்படிப்பட்ட தன்‌ ஸ்வபாவம்‌ ஒருவரால்‌ சலிப்பிக்கவொண் 
ணாமே உறு இசொண்டிருப்பவ னென்சை. [அலைகீரினை.] பள்ளமான விடங்க 
ளிலே பாயுமே தண்ணீர்‌; குஹப்பெருமாள்‌, வினர்‌, மாலாகாசர்‌ போல்வாரி 
டத்தும்‌ பாயுச்தண்ணீர்‌ எம்பெருமான்‌. [மால்‌.] அன்பரிடத்தில்‌ வயா 
மோஹமே வடிவாயிருப்பவன்‌. | 

1. இருவாய்மொழி ₹ 8-5-10, 
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[மாமதியை.] “உலாதி சயாலியொம௦ 2௨ யெ. சா8வயாஹி 0.௪௮. 
ததாமிபுத்தியோகம்தம்‌ யேக மாமுபயாக்இ3த”” என்று சதையில்‌ சானேசோதி 
வாய்‌ திறக்‌ தருளிச்செய்தபடியே, தன்னைப்‌ பெறுதற்‌ கு௮ுப்பரன இறக்த புத்தி 
யைச்‌ தக தருள்பவனென்கை ; மதிபுத்தி; வடசொல்‌. [மறையோர்‌ தங்கள்‌ 
கண்ணினை.] வை இகர்களுடைய கண்‌ வேறெங்கும்‌ பட்டி புகாமல்‌ தன்னையே 
இலக்காகக்‌ கொண்டிருக்கும்படி எப்போதும்‌ அவர்களது கண்ணைவிட்டுப்‌ பிரி 
யாதவனேன்றவாறு, இப்படிப்பட்ட பெருமாளைக்‌ கண்ணாரக்கண்டு கொண்‌ 


டேன்‌ கண்ண மங்கையி லென்கிறார்‌. அ கக ஸ்ட்‌ (௯) 


கண்ணமங்கையுட்‌ கண்கோண்டேனேன்று 
காதலாற்‌ கலிகன்றி யுரைசேய்த ட 

வண்ணவோண்டமி ழோன்பதோ டோன்றிவை 
லல்லராயுரைப்பார்‌ மதியந்தவழ்‌ * 

விண்ணில்‌ விண்ணலராய மகிழ்வேய்துவர்‌ 
மெய்ம்மைசொல்லில்‌ வேண்சங்கமொன்றேந்திய 

கண்ண ! * நின்றனக்குங்‌ குறிப்பாகில்‌ 


கழ்கலாங்‌. கவியின்‌ போருள்‌ தானே. (௧௦) 
. கலிகன்றி இரு சங்கையாழ்வார்‌ விண்ணவர்‌ t ண்டி 
கண்ணமங்கை | திருச்சண்ண மங்கையில்‌ ஆய 
ல புள்‌ க்‌ அண்ட | மகிழ்வு (பேர்கம்சளை ய இபவித்‌.த) 
ட்‌ சோல்சக பப ல்க இல்‌ எய்‌ இவர்‌ ஆசர்தமடையவர்கள்‌ ; 
என்ன என்று ன 
க்ஸ்‌ மெய்ம்மை உண்மையாகச்‌ சொல்லப்‌ 
ட: ௧ ய்‌ 1 » 5 * % 4 
(௮ ன்னர்‌ அன புடனருளிச்ரெய்த | சொல்லில்‌ பத்துல? 
மண “ட டட ர வெண்ணிறமரய்‌ விலக்ஷண 
வண்ணம்‌ இசையையுடைத்தாய்‌ வெண்‌ சங்கம்‌ னை ம்ன்க்‌ 
ஒண்‌ தமிழ்‌ பிம்ப | ஒன்‌ ௮ எக்திய ௫ 
அழூய தான இத்தமிழ்ப்‌ க்யத்தைத்‌ தரித்‌.தள்ள 
அர பதர்‌ பாணர்கள்‌ பத்துக்‌ | கண்ண 0 த்து 
ஒன்று இவை ததை பருமானே | 
வல்லர்‌ ஐய்‌ து ராய்சீ | குறிப்பு ஆல்‌ திருவுள்ளமாயின்‌ 
கஉள்கய்பார சொல்லுமவர்கள்‌ கவியின்‌ இப்பாசசங்களின்‌ 
மதியம்‌ தவழ்‌ $ சந்திரன்‌ தவழ்ப்பெற்ற பொருள்‌ பொருள்‌ , 
விண்ணில்‌ மேலுலகங்களில்‌ தி ட்‌ ட்ட 2 ¢ ச ம்‌ + 
்‌ ன்‌ தனக்கும்‌ (ஸர்வஜ்ஞணான) உனக்கும்‌ 
(சென்று) கற்கலாம்‌ கேட்ணெத்தக்கதாகும்‌. 


* * ச நலமக்த மில்லாகோர்‌ காடாசிய இருராட்டிற்‌ சென்‌,று காண 
வேண்டிய பரம புருஷனை இர்பிலத்‌ இில்தானே திருக்கண்‌ ணமங்கையில்‌ காணப்‌ 
யெற்றேனென்ன அபிகிவேசத்தோடே அழ்வாரறாளிச்செய்த இத்‌ திருமொழியை 
சன்கு ஓதியுணருமவர்கள்‌ விண்ணுலகத்தில்‌ தேவர்களாய்‌ விளங்கி ம்‌ 
வர்கள்‌ என்று பயனுரை தது, அவ்வளவோடே. தலைக்கட்ட மாட்டாமல்‌ எம்‌ 


பெருமானை தோக்கி ஒரு வார்த்தை யருளிச்செய்கிரார்‌ ஈற்றடியில்‌; எம்பெரு 
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மானே ! உனக்கும்‌ இதிலே ஆதரமுண்டாகில்‌ எனக்கு திஷ்யனாயிருக்து கற்க 
வேண்டுற்காண்‌ என்றோர்‌. இத்‌ திருமொழியின்‌ இனிமையைக்‌ கண்டவாழறே எம்‌ 
பெருமான்றானும்‌ * கலயாமி கலித்வம்ஸம்‌ '' என்று தனியன்‌ தொடங்கி ௮௮ 
ஸர்‌ இில்து அதிகரிக்கப்‌ புகுவன்‌ என்று காட்டினவாறு: அவ்வளவு சீரிய 
பொருள்‌ குடிகொண்டதாம்‌ இத இருமொழி, சொல்லின்‌ பழுறம்‌ பொருளின்‌ பழமும்‌ 
எம்பெருமானையும்‌ வணங்கப்பண்ணு மென்சு. 

“ஸ்வதஸ்‌ ஸர்வஜ்ஞனென்று இமாம்‌ இருக்‌ சால்‌ போகாத; என்பாடே 
அதிகநிக்கல்‌ அறியலாம்‌ ”” என்றும்‌, * ஒரு வஸிஷ்டன்‌ பாடே ஸார்‌ இபிநிபாடே 
தாழகின்று அ திகரிக்கச்சுட.வ அவனுக்குத்‌ திருமல்கையாழ்வார்பாடே அதிகரிக்‌ 
கை தாழ்வோ?” என்றுமுள்ள வியாக்யொன ஸ்ரீஸூக்திகள்‌ இக்கு அுறிய,த 
தக்கன.  மாமாவதாச த்தில்‌ வஸிஷ்ட சஷ்யனென்‌ அம்‌, க்ருஷ்ணாவதாமத்தில்‌ 
ஸார்‌ தீபிநி திஷ்யனென்‌ அம்‌ போ பெற்ற பெருமானுக்கு அர்ச்சாவதாரத்தில்‌ ததர 
கால சீஷ்யனென்று (பெயர்‌ பெறுகை பெருமையே யாமென்கை. ம 

ஈற்றடியில்‌ நீ கற்கலாம்‌ * என்றும்‌ பாடமுண்டு, i ர (௧௦) 

அடிவரவு:--பெரு, மெய்‌, எங்கள்‌, பேய்‌, எற்றின்‌, தப்பன்‌, இருத்தன்‌. வெஞ்சினம்‌ 
பண்‌, கண்ண மங்கை, சிலை. 

ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
IRN 
ர்‌ பேருமாள்கோயில்‌ பிரதிவாதிபயங்கரம்‌ 
அண்ணங்கராசாரியர்‌ ஸ்வாமி அருளிச்செய்த ' | 
திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகையில்‌ | 
பெரியதிருமொழி | 
ஏழாம்பத்து முற்றிற்று. 3 
= 
ஜீயர்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 
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